






FCM 2000
Superficie de trabajo(mm) Surface de la table de travail (mm) 600X2000 Worktable surface (mm) Arbeitsfläche(mm)
Ranuras en T (mm) Rainures en T (mm) 5X18 Number T-slot (mm) T-Nutengröße(mm)
Peso máximo admitido sobre mesa (Kg) Poids maximum autorisé sur le Table (kg) 1800 Maximun weight over table (Kg) Maximale Tischbelastbarkeit(kg)
Longitudinal (mm) Longitudinale (mm) 1500 Longitudinal (mm) Längsachse (mm)
Transversal (mm) Transversale (mm) 700 Cross (mm) Querachse (mm)
Vertical (mm) Verticale (mm) 500 Vertical (mm) Vertikalachse(mm)
Avances de la mesa Avances de la table VARIADOR / INVERTER Table feed Tischvorschübe
Longitudinal (mm/min) Longitudinale (mm/min) 10-1000 Longitudinal (mm/min) Längsachse (mm/min)
Transversal (mm/min) Transversale (mm/min) 5-500 Cross (mm/min) Querachse (mm/min)
Vertical (mm/min) Verticale (mm/min) 10-1000 Vertical (mm/min) Vertikalachse(mm/min)
Rápidos longitudinal y transversal (mm/min) Rapide longitudinal et  transversal (mm/min) 2200 Longitudinal & cross rapid movement (mm/min) Eilgang auf den Längs- und Querachsen (mm/min)
Rápido vertical (mm/min) Rapide vertical (mm/min) 1100 Vertical rapid movement (mm/min) Eilgang auf der Vertikalachse (mm/min)
Cono Cône ISO50 Taper Spindelaufnahme
Gama de velocidades (r.p.m.) Plage de vitesse (r.p.m.) 30-2050 Range of speeds (r.p.m.) Spindeldrehzahlen(U/min)
Número de velocidades Nombre de vitesses 27 Number of speeds Stufenanzahl
Traslación del carnero Mouvement du coulisseau MOTORIZADO/POWERED Ram movement Fräskopfbewegung
Curso del carnero (mm) Course du coulisseau (mm) 700 Ram travel (mm) Fräskopf Verfahrweg Y-Achse(mm)
Avances de trabajo (mm/min) Avance du travail (mm/min) 5-500 Work feed (mm/min) Arbeitsvorschub(mm/min)
Potencia (Kw) Puissance (Kw) 11 Power (Kw) Motorleistung(Kw)
Distancia husillo frontal a guía del carnero (mm) Distance broche frontale/ glissière du coulisseau 760 Distance from front spindle to front guides of ram (mm) Abstand Spindel - Fräskopfführung(mm)
Distancia máx del cabezal a la mesa (mm) Distance maximale de la tête à la table (mm) 530 Max. distance from headstock to table (mm) Maximale Abstand Spindelnase - Tischoberfläche(mm)
Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 2986X2150X1950 Overall dimensions (mm) (L x W x H) Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 3700 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)





FU 2000
Superficie de trabajo(mm) Surface de la table de travail (mm) 350X1850 Worktable surface (mm) Arbeitsfläche(mm)
Ranuras en T (mm) Rainures en T (mm) 5X16 Number T- Slot (mm) T-Nutengröße(mm)
Giro de mesa Rotation de la table ±45° Table turning Schwenkbereich Tisch
Peso máximo admitido sobre mesa (Kg) Poids max. autorisé sur la table (kg) 700 Maximun weight over table (Kg) Tischbelastbarkeit(kg)
Longitudinal (mm) Longitudinale (mm) 1500 Longitudinal (mm) Längsachse (mm)
Transversal (mm) Transversale (mm) 400 Cross (mm) Querachse (mm)
Vertical (mm) Verticale (mm) 460 Vertical (mm) Vertikalachse(mm)
Avances de la mesa Avances de la table VARIADOR / INVERTER Table feeds Tischvorschübe
Longitudinal (mm/min) Longitudinale (mm/min) 0-1500 Longitudinal (mm/min) Längsachse (mm/min)
Transversal (mm/min) Transversale (mm/min) 0-1500 Cross (mm/min) Querachse (mm/min)
Vertical (mm/min) Verticale (mm/min) 0-1500 Vertical (mm/min) Vertikalachse(mm/min)
Rápido longitudinal y transversal (mm/min) Rapide longitudinal et  transversal (mm/min) 1500 Longitudinal and cross rapid movements (mm/min) Eilgang auf den Längs- und Querachsen (mm/min)
Rápido vertical (mm/min) Rapide vertical (mm/min) 1500 Vertical rapid movement (mm/min) Eilgang auf der Vertikalachse (mm/min)
Cono Cône ISO 50 Taper Spindelaufnahme
Gama de velocidades (r.p.m.) Plage de vitesse (r.p.m.) 40-1800 Range of speeds (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Número de velocidades Nombre de vitesses 12 Number of speeds Stufenanzahl
Potencia (Kw) Puissance (Kw) 5,5 Power (Kw) Motorleistung(Kw)
Cono Cône ISO 50 Taper Spindelnaufnahme
Gama de velocidades (r.p.m.) Plage de vitesse (r.p.m.) 35-1600 Range of speeds (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Número de velocidades Nombre de vitesses 12 Number of speeds Stufenanzahl
Traslación del carnero Mouvement du coulisseau MANUAL Ram movement Fräskopfbewegung
Curso del carnero (mm) Course du coulisseau (mm) 675 Ram travel (mm) Fräskopf Verfahrweg Y-Achse(mm)
Potencia (Kw) Puissance (Kw) 4,4 Power (Kw) Motorleistung(Kw)
Distancia husillo frontal a guía del carnero (mm) Distance broche frontale / guide coulisseau (mm) 160 Distance from front spindle to ram guide (mm) Abstand Spindel - Fräskopfführung(mm)
Distancia mín/máx del cabezal a la mesa (mm) Distance minimale/maximale de la tête à la table (mm) 130-590 Min/max distance from headstock to table (mm)Abstand (min/max) Spindelnase - Tischoberfläche(mm)

Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 2425x2200x2000 Overall dimensions (mm) (L x W x H) Abmessungen (mm) (L x B x H)

Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 3500 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)





FU 1500
Superficie de trabajo (mm) Surface de travail (mm) 1450x320 Worktable surface (mm) Arbeitsfläche(mm)
Ranuras en T (mm) Rainures en T (mm) 5x18 Number T- Slot (mm) T-Nutengröße(mm)
Distancia ranura en T (mm) Distance rainure en T (mm) 62 T slot distance (mm) T-Nutensabstand (mm)
Giro de mesa Rotation de la table 45º Table swivel angle Schwenkbereich Tisch
Recorrido longitudinal (mm) Course longitudinale(mm) 1000 Longitudinal travel (mm) Längsachse (mm)
Recorrido transversal (mm) Course transversale (mm) 300 Cross travel (mm) Querachse (mm)
Recorrido vertical (mm) Course verticale (mm) 500 Vertical travel (mm) Vertikalachse (mm)

Distancia desde el centro del husillo central a la 
superficie de la mesa (mm)

Distance depuis le centre de la broche principale jusqu’a 
la table (mm) 0-500 Distance from horizontal spindle center to table surface (mm) Abstand Spindelnase-Tischoberfläche (mm)

Cono del husillo Cone de la broche principal ISO40 Spindle taper (mm/min) Spindelaufnahme
Nº de velocidades Nº de vitesses 12 Nº of speeds Stufenanzahl
Rango de velocidades (r.p.m.) Plage de vitesse de la broche principale (r.p.m.) 35-1500 Spindle speed range (r.p.m.) Drehzahl (U/min)
Distancia del husillo frontal a guía del carnero (mm)Distance entre la broche horizontale et le coulisseau (mm) 135 Distance from horizontal spindle center to ram surface (mm) Abstand Spindel - Fräskopfführung (mm)
Cambio de velocidad Changement de vitesse VARIABLE / INVERTER Speed change mode Getriebeschaltung
Avance velocidad longitudinal-transversal (mm/min)Vitesse de l’avance longitudinale-transversale (mm/min) 10-520 Longitudinal-cross feed speed (mm/min) Vorschübe Längs - und Querachsen (mm/min)
Avance velocidad vertical (mm/min) Vitesse de l’avance verticale (mm/min) 4-200 Vertical feed speed (mm/min) Vorschub Vertikalachse (mm/min)
Motor del husillo (Kw) Moteur de la broche principale (Kw) 5.5 Spindle motor (Kw) Spindelleistung (Kw)
Motor de refrigeración (Kw) Moteur de refroidissement (Kw) 0.125 Coolant motor (Kw) Kühlmitteleinrichtungsmotor (Kw)
Motor de avance (Kw) Moteur d’avance (Kw) 1.5 Feed motor (Kw) Vorschubmotor (Kw)
Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 2200x1600x1800 Dimensions (mm) (L x W x H) Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso (Kg) Poids (Kg) 2800 Weight (Kg) Nettogewicht (Kg)

ENGRASE CENTRALIZADO AUTOMÁTICO
SYSTÈME DE LUBRIFICATION AUTOMATIQUE
AUTOMATIC LUBRICATION SYSTEM
AUTOMATISCHE ZENTRALISIERTE SCHMIERUNG

CABEZAL UNIVERSAL ISO40 CON SOPORTE DE ACOPLAMIENTO
TÊTE UNIVERSELLE ISO40  AVEC SUPPORT D’ACCOUPLEMENT
ISO40 UNIVERSAL HEAD WITH DOCKING HEAD
UNIVERSALSPINDELKOPF MIT HALTERUNG

PROTECCIÓN DE LA GUÍA DELANTERA CON CHAPAS TELESCÓPICAS
PROTECTION DE LA GLISSIÈRE AVANT AVEC PLAQUES COULISSANTES
FRONT GUIDE PROTECTION WITH TELESCOPIC PLATES 
SCHUTZ DER VORDERFÜHRUNGSBAHN DURCH ZUSAMMENSCHIEBBAREN BLECHE



MESA GIRATORIA
TABLE ROTATIVE
TURNTABLE
SCHWENKBARER TISCH

-45° +45°



FV 1400
Superficie de trabajo(mm) Surface de la table de travail (mm) 1400X400 Worktable surface (mm) Arbeitsfläche(mm)
Ranuras en T (mm) Rainures en T (mm) 3X18 Number T- Slot (mm) T-Nutengröße(mm)
Peso máximo admitido sobre mesa (Kg) Poids max. autorisé sur la table (kg) 500 Maximum weight over table (Kg) Tischbelastbarkeit(kg)
Longitudinal (mm) Longitudinale (mm) 800 Longitudinal (mm) Längsachse (mm)
Transversal (mm) Transversale (mm) 400 Cross (mm) Querachse (mm)
Vertical (mm) Verticale (mm) 500 Vertical (mm) Vertikalachse(mm)
Longitudinal (mm/min) Longitudinale (mm/min) (9)18-627 Longitudinal (mm/min) Längsachse (mm/min)

Transversal (mm/min) Transversale (mm/min) (9) 18-627 Cross (mm/min) Querachse (mm/min)

Vertical (mm/min) Verticale (mm/min) 1670 Vertical (mm/min) Vertikalachse(mm/min)
Cono Cône ISO 50 Taper Spindelnaufnahme
Gama de velocidades (r.p.m.) Plage de vitesse (r.p.m.) 18-1800 Range of speeds (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Número de velocidades Nombre de vitesses INVERTER Number of speeds Stufenanzahl
Avance de la caña (mm/min) Avance du fourreau (mm) 0,04/0,08/0,15 Quill feed (mm/min) Pinolenvorschub(mm/min)
Diámetro de la caña (mm) Diamètre du fourreau (mm) 180 Quill diameter (mm) Pinolendurchmesser(mm)
Recorrido de la caña (mm) Course du fourreau (mm) 105 Quill travel (mm) Pinolenhub(mm)
Potencia (Kw) Puissance (Kw) 7.5 Power (kw) Motorleistung(Kw)
Distancia mín/máx del husillo a la mesa  (mm) Distance min/max de la broche à la table (mm) 150-650 Min/Max distance from spindle to table (mm) Abstand Fräskopf - Tischoberfläche(mm)

Distancia entre el husillo y la superficie de las guias(mm) Distance de la broche aux glissières (mm) 520 Distance from spindle to guideways top (mm) Abstand (min/max) Spindelnase - Tischoberfläche(mm)

Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 2290X2040X2120 Overall dimensions (mm) (L x W x H) Abmessungen (mm)  (L x B x H)
Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 3660 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)



VARIADOR ELECTRÓNICO DE VELOCIDAD
VARIATEUR ÉLECTRONIQUE DU VITESSE
ELECTRONIC SPEED VARIATOR
ELEKTRONISCHE GESCHWINDIGKEITSREGULIERUNG



FU 1250
Superficie de trabajo(mm) Surface de la table de travail (mm) 1250X320 Worktable surface (mm) Arbeitsfläche(mm)
Ranuras en T (mm) Rainures en T (mm) 3x16 Number T-slot (mm) T-Nutengröße(mm)
Peso máximo admitido sobre mesa (Kg) Poids max. autorisé sur la table (kg) 200 Maximum weight over table (Kg) Tischbelastbarkeit(kg)
Longitudinal (mm) Longitudinale (mm) 1000 Longitudinal (mm) Längsachse (mm)
Transversal (mm) Transversale 280 Cross (mm) Querachse (mm)
Vertical (mm) Verticale 450 Vertical (mm) Vertikalachse(mm)
Avances de la mesa Avances de la table AUTOMATIC Table feeds Tischvorschübe
Longitudinal (mm/min) Longitudinale (mm/min) (8)30-740 Longitudinal (mm/min) Längsachse (mm/min)
Transversal (mm/min) Transversale (mm/min) (8)30-740 Cross (mm/min) Querachse (mm/min)

Vertical (mm/min) Verticale (mm/min) MOTORIZADO / 
POWERED Vertical (mm/min) Vertikalachse(mm/min)

Rápidos longitudinal y transversal (mm/min) Rapide longitudinal et  transversa (mm/min) 1300 Longitudinal & cross rapid movement (mm/min) Eilgang auf den Längs- und Querachse(mm/min)
Rápidos vertical (mm/min) Rapides verticaux (mm/min) 600 Vertical rapid movement (mm/min) Eilgang auf der Vertikalachse(mm/min)

Cono Cône ISO40 Taper Spindelaufnahme

Gama de velocidades (r.p.m.) Plage de vitesse (r.p.m.) 40-1300 Range of speeds (r.p.m.) Spindekdrehzahl(U/min)
Número de velocidades Nombre de vitesses 12 Number of speeds Stufenanzahl
Potencia (Kw) Puissance (Kw) 3 Power (Kw) Motorleistung(Kw)
Cono Cône ISO40 Taper Spindelnaufnahme
Gama de velocidades (r.p.m.) Plage de vitesse (r.p.m.) 35-1600 Range of speeds (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Número de velocidades Nombre de vitesses 11 Number of speeds Stufenanzahl

Traslación del carnero Mouvement du coulisseau MANUAL Ram movement Fräskopfbewegung

Curso del carnero (mm) Course du coulisseau (mm) 600 Ram travel (mm) Fräskopf Verfahrweg Y-Achse(mm)
Potencia (Kw) Puissance (Kw) 3 Power (Kw) Motorleistung(Kw)

Distancia husillo frontal a guía del carnero (mm) Distance broche frontale/ glissière du coulisseau 240 Distance from spindle to ram guide (mm) Abstand Spindel - Stösselführung(mm)

Distancia mín/máx del cabezal a la mesa (mm) Distance minimale/maximale de la tête à la table (mm) 250-660 Min/max distance from headstock to table (mm) Abstand (min/max) Spindelnase - Tischoberfläche(mm)
Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 2300x2200x2115 Overall dimensions (mm) (L x W x H) Abmessungen (mm)  (L x B x H)

Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 2000 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)





FU 1120 (1250)
Superficie de trabajo(mm) Surface de la table de travail (mm) 1250 x 260 Worktable surface (mm) Arbeitsfläche(mm)
Ranuras en T (mm) Rainures en T (mm) 3 x 14 Number T-slot (mm) T-Nutengröße(mm)
Peso máximo admitido sobre mesa (Kg) Poids max. autorisé sur la table (kg) 200 Maximun weight over table (Kg) Tischbelastbarkeit(kg)
Longitudinal (mm) Longitudinale (mm) 800 Longitudinal (mm) Längsachse (mm)
Transversal (mm) Transversale ( min) 290 Cross (mm) Querachse (mm)
Vertical (mm/min) Verticale (mm/min) 370 Vertical (mm/min) Vertikalachse (mm/min)
Avances de la mesa Avances de la table AUTOMATIC / POWERED Table feed Tischvorschübe
Longitudinal (mm/min) Longitudinale (mm/min) (8) 15 - 370 Longitudinal (mm/min) Längsachse (mm/min)
Transversal (mm/min) Transversale (mm/min) (8) 15 - 370 Cross (mm/min) Querachse (mm/min)
Rápidos vertical (mm/min) Rapides verticaux (mm/min) 600 Vertical rapid movement (mm/min) Eilgang auf der Vertikalachse(mm/min)
Cono Cône ISO 40 Taper Spindelnaufnahme
Gama de velocidades (r.p.m.) Plage de vitesse (r.p.m.) 35 - 1600 Range of speeds (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Número de velocidades Nombre de vitesses 11 Number of speeds Stufenanzahl
Traslación del carnero Mouvement du coulisseau MANUAL Ram movement Fräskopfbewegung
Curso del carnero (mm) Course du coulisseau (mm) 700 Ram travel (mm) Fräskopf Verfahrweg Y-Achse(mm)
Potencia (Kw) Puissance (Kw) 2,2 Power (Kw) Motorleistung(Kw)
Distancia mín/max del cabezal al espejo (mm) Distance min/max de la broche au miroir (mm) 0 - 600 Distance from spindle to mirror (mm) Abstand Spindel - Stösselführung(mm)
Distancia mín/máx del cabezal a la mesa (mm) Distance minimale/maximale de la tête à la table (mm) 130 - 460 Min/max distance from headstock to table (mm) Abstand (min/max) Spindelnase - Tischoberfläche(mm)
Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 1730x1700x1750 Overall dimensions (mm.) (L x W x H) Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 1800 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)





FTV 4
Superficie de trabajo(mm) Surface de la table de travail (mm) 1370X305 Worktable surface (mm) Arbeitsfläche(mm)
Ranuras en T (mm) Rainures en T (mm) 3X16 Number T-slot (mm) T-Nutengröße(mm)
Peso máximo admitido sobre mesa (Kg) Poids maximal autorisé sur la table (kg) 350 Maximun weight over table (Kg) Tischbelastbarkeit(kg)
Longitudinal (mm) Longitudinale (mm) 700 Longitudinal (mm) Längsachse (mm)
Transversal (mm) Transversale (mm) 380 Cross (mm) Querachse (mm)
Vertical (mm) Verticale (mm) 440 Vertical (mm) Vertikalachse(mm)
Longitudinal (mm/min) Longitudinale (mm/min) 33-700 Longitudinal (mm/min) Längsachse (mm/min)
Transversal (mm/min) Transversale (mm/min) 33-700 Cross (mm/min) Querachse (mm/min)
Vertical (mm/min) Verticale (mm/min) 290 Vertical (mm/min) Vertikalachse(mm/min)
Rápidos longitudinal y transversal (mm/min) Rapides longitudinaux et  transversaux (mm/min) 700 Longitudinal and cross rapid movement (mm/min) Eilgang auf den Längs- und Querachsen (mm/min)
Rápidos vertical (mm/min) Rapides verticaux (mm/min) 290 Vertical rapid movement (mm/min) Eilgang auf der Vertikalachse(mm/min)
Cono Cône ISO 40 Taper Spindelnaufnahme
Gama de velocidades (r.p.m.) Plage de vitesse (r.p.m.) 70-3600 Range of speeds (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Número de velocidades Nombre de vitesses VARIADOR / INVERTER Number of speeds Stufenanzahl
Traslación del carnero Mouvement du coulisseau MANUAL Ram movement Fräskopfbewegung
Recorrido del carnero (mm) Course du coulisseau (mm) 500 Ram travel (mm) Fräskopf Verfahrweg Y-Achse(mm)
Avance de la caña (mm/min) Avance du fourreau (mm/min) 0,04/0,08/0,15 Quill feed (r.p.m.) Pinolenvorschub(mm/min)
Diámetro de la caña (mm) Diamètre du fourreau (mm) 105 Quill diameter (mm) Pinolendurchmesser(mm)
Recorrido de la caña (mm) Course du fourreau (mm) 125 Quill travel (mm) Pinolenhub(mm)
Potencia (Kw) Puissance (Kw) 3,75 Power (Kw) Motorleistung(Kw)
Distancia mín/max del husillo vertical a la mesa (mm) Distance min/max de la broche verticale à la table (mm) 10-540 Distance from vertical spindle to table (mm) Abstand (min/max) Fräskopf - Tischoberfläche(mm)
Distancia mín/máx del husillo vertical al espejo (mm) Distance min/max de la broche au miroir (mm) 172-756 Distance from vertical spindle to machine mirror (mm) Ausladung(mm)
Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 2000X1850X2500 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 1800 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)

Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 2300x2200x2115 Overall dimensions (mm) (L x W x H) Abmessungen (mm) (L x B x H)



Option:



FTV 3

Superficie de trabajo(mm) Surface de la table de travail (mm) 1370X254 Worktable surface (mm) Arbeitsfläche(mm)

Ranuras en T (mm) Rainures en T (mm) 3X16 Number T-slot (mm) T-Nutengröße(mm)

Peso máximo admitido sobre mesa (Kg) Poids maximal autorisé sur la table (kg) 340 Maximun weight over table (Kg) Tischbelastbarkeit (kg)

Longitudinal (mm) Longitudinale (mm) 840 Longitudinal (mm) Längsachse (mm)

Transversal (mm) Transversale (mm) 380 Cross (mm) Querachse (mm)

Vertical (mm) Verticale (mm) 325 Vertical (mm) Vertikalachse(mm)

Longitudinal (mm/min) Longitudinale (mm/min) 33-700 Longitudinal (mm/min) Längsachse (mm/min)

Transversal (mm/min) Transversale (mm/min) 33-700 Cross (mm/min) Querachse (mm/min)

Vertical (mm/min) Verticale (mm/min) 290 Vertical (mm/min) Vertikalachse(mm/min)

Rápidos longitudinal y transversal (mm/min) Rapides longitudinaux et  transversaux (mm/min) 700 Longitudinal and cross rapid movement (mm/min) Eilgang auf den Längs- und Querachsen (mm/min)

Rápidos vertical (mm/min) Rapides verticaux (mm/min) 290 Vertical rapid movement (mm/min) Eilgang auf der Vertikalachse(mm/min)

Cono Cône ISO 40 Taper Spindelnaufnahme

Gama de velocidades (r.p.m.) Plage de vitesse (r.p.m.) 60-4200 Range of speeds (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Número de velocidades Nombre de vitesses VARIADOR/INVERTER Number of speeds Stufenanzahl

Traslación del carnero Mouvement du coulisseau MANUAL Ram movement Fräskopfbewegung

Recorrido del carnero (mm) Course du coulisseau (mm) 458 Ram travel (mm) Fräskopf Verfahrweg Y-Achse(mm)

Avance de la caña (mm/min) Avance du fourreau (mm/min) 0,04/0,08/0,15 Quill feed (mm/min) Pinolenvorschub(mm/min)

Diámetro de la caña (mm) Diamètre du fourreau (mm) 86 Quill diameter (mm) Pinolendurchmesser(mm)

Recorrido de la caña (mm) Course du fourreau (mm) 120 Quill travel (mm) Pinolenhub(mm)
Potencia (Kw) Puissance (Kw) 4 Power (Kw) Motorleistung(Kw)

Distancia mín/max del husillo vertical a la mesa (mm) Distance min/max de la broche verticale à la table (mm) 0-458 Distance from vertical spindle to table (mm) Abstand (min/max) Spindelnase - Tischoberfläche(mm)

Distancia mín/máx del husillo vertical al espejo (mm) Distance min/max de la broche au miroir (mm) 172-756 Distance from vertical spindle to machine mirror (mm) Ausladung(mm)

Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 2000X1750X2400 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)

Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 1450 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)



Option:



FTV 2
Superficie de trabajo(mm) Surface de la table de travail (mm) 1246X230 Worktable surface (mm) Arbeitsfläche(mm)

Ranuras en T (mm) Rainures en T (mm) 3X16 Number T-slot (mm) T-Nutengröße(mm)

Peso máximo admitido sobre mesa (Kg) Poids maximal autorisé sur la table (kg) 300 Maximun weight over table (Kg) Tischbelastbarkeit(kg)

Longitudinal (mm) Longitudinale (mm) 700 Longitudinal (mm) Längsachse (mm)

Transversal (mm) Transversale (mm) 300 Cross (mm) Querachse (mm)

Vertical (mm) Verticale (mm) 330 Vertical (mm) Vertikalachse(mm)

Longitudinal (mm/min) Longitudinale (mm/min) 33-700 Longitudinal (mm/min) Längsachse (mm/min)

Transversal (mm/min) Transversale (mm/min) 33 - 700 Cross (mm/min) Querachse (mm/min)

Vertical (mm/min) Verticale (mm/min) 290 Vertical (mm/min) Vertikalachse(mm/min)

Rápidos longitudinal y transversal (mm/min) Rapides longitudinaux (mm/min) 700 Rapid longitudinal and rapid cross (mm/min) Eilgang aufer Längsachse (mm/min)

Cono Cône ISO40 Taper Spindelnaufnahme

Gama de velocidades (r.p.m.) Plage de vitesse (r.p.m.) 60-4200 Range of speeds (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)

Número de velocidades Nombre de vitesses VARIADOR / INVERTER Number of speeds Stufenanzahl

Traslación del carnero Mouvement du coulisseau MANUAL Ram movement Fräskopfbewegung

Recorrido del carnero (mm) Course du coulisseau (mm) 356 Ram travel (mm) Fräskopf Verfahrweg Y-Achse(mm)

Avance de la caña (mm/min) Avance du fourreau(mm/min) 0,04/0,08/0,15 Feed of quill and revolutions (mm/min) Pinolenvorschub(mm/min)

Diámetro de la caña (mm) Diamètre du fourreau 86 Quill diameter (mm) Pinolendurchmesser(mm)

Recorrido de la caña (mm) Course du fourreau (mm) 120 Quill Travel (mm) Pinolenhub(mm)

Potencia (Kw) Puissance (Kw) 2,3 Power (Kw) Motorleistung(Kw)

Distancia mín/max del husillo vertical a la mesa (mm)Kg) Distance de la broche verticale à la table (mm) 0-458 Distance from vertical spindle to table (mm) Abstand (min/max) Spindelnase - Tischoberfläche(mm)

Distancia mín/máx del husillo vertical al espejo (mm) Distance de la broche verticale au miroir (mm) 172-477 Distance from vertical spindle to machine mirror(mm) Ausladung (mm)

Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 1850X1650X2150 Overall dimensions (mm) (L x W x H) Abmessungen (mm) (L x B x H)

Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 950 Net weight Nettogewicht(Kg)



Option:



FTC 1250

Superficie de trabajo(mm) Surface de la table de travail (mm) 1320X320 Worktable surface (mm) Arbeitsfläche(mm)

Ranuras en t (mm) Rainures en t (mm) 3X14 Number t-slot (mm) T-nutengrösse(mm)

Peso máximo admitido sobre mesa (kg) Poids max. Autorisé sur la table (kg) 150 Maximun weight over table (kg) Tischbelastbarkeit(kg)

Longitudinal (mm) Longitudinale (mm) 800 Longitudinal (mm) Längsachse (mm)

Transversal (mm) Transversale (mm) 254 Cross (mm) Querachse (mm)

Vertical (mm) Verticale (mm) 300 Vertical (mm) Vertikalachse(mm)

Longitudinal (mm/min) Longitudinale (mm/min) 22-555 Longitudinal (mm/min) Längsachse (mm/min)

Transversal (mm/min) Transversale (mm/min) 22-555 Cross(mm/min) Querachse (mm/min)

Rápidos vertical (mm/min) Rapides verticaux (mm/min) 560 Vertical rapid movement (mm/min) Eilgang auf der vertikalaschse(mm/min)

Rápidos longitudinal y transversal (mm/min) Rapides longitudinaux et  transversaux (mm/min) 810 Longitudinal & cross rapid movement (mm/min) Eilgang auf den längs- und querachsen (mm/min)

Cono Cône ISO40 Taper Spindelaufnahme

Gama de velocidades (r.P.M.) Plage de vitesse (r.P.M.) 40-1300 Range of speeds (r.P.M.) Spindeldrehzahlen(u/min)

Número de velocidades Nombre de vitesses 12 Number of speeds Stufenanzahl

Potencia (kw) Puissance (kw) 2,2 Power (kw) Motorleistung(kw)

Cono Cône ISO40 Taper Spindelnaufnahme

Gama de velocidades (r.P.M.) Plage de vitesse (r.P.M.) 90-2000 Range of speeds (r.P.M.) Spindeldrehzahl(u/min)

Nº velocidades Nombre de vitesses 8 Number of speeds Stufenanzahl

Traslación del carnero Mouvement du coulisseau MANUAL Ram movement Fräskopfbewegung

Curso del carnero (mm) Course du coulisseau (mm) 550 Ram travel (mm) Fräskopf verfahrweg y-achse(mm)

Recorrido de la caña (mm) Course de la broche (mm) 130 Quill travel (mm) Pinolenhub(mm)

Diámetro de la caña (mm) Diamètre du fourreau (mm) 90 Quill diameter (mm) Pinolendurchmesser(mm)

Potencia (kw) Puissance (kw) 2,8 Power (kw) Motorleistung(kw)

Distancia mín/max del husillo vertical a la mesa (mm) Distance de la broche verticale à la table (mm) 90-400 Distance from vertical spindle to table (mm) Abstand spindelnase - tischoberfläche(mm)

Distancia mín/máx del husillo vertical al espejo (mm) Distance min/max de la broche au miroir (mm) 160-700 Distance from vertical spindle to machine mirror (mm) Ausladung(mm)

Dimensiones (mm) [largo x ancho x alto] Dimensions (mm) [longueur x largeur x hauteur] 1500X1700X2200 Overall dimensions (mm) (l x w x h) Abmessungen (mm) (l x b x h)

Peso neto (kg) Poids net (kg) 2000 Net weight (kg) Nettogewicht(kg)





FTVC 6
Superficie de trabajo(mm) Surface de la table de travail (mm) 1520 X 300 Worktable surface (mm) Arbeitsfläche(mm)

Ranuras en T (mm) Rainures en T (mm) 3X16 Number T-slot (mm) T-Nutengröße(mm)

Peso máximo admitido sobre mesa (Kg) Poids maximal autorisé sur la table (kg) 400 Maximun weight over table (Kg) Tischbelastbarkeit(kg)

Longitudinal (mm) Longitudinale (mm) 820 Longitudinal (mm) Längsachse (mm)

Transversal (mm) Transversale (mm) 410 Cross (mm) Querachse (mm)

Vertical (mm) Verticale (mm) 360 Vertical (mm) Vertikalachse(mm)

Longitudinal (mm/min) Longitudinale (mm/min) 0-1200 Longitudinal (mm/min) Längsachse (mm/min)

Transversal (mm/min) Transversale (mm/min) 0-1200 Cross (mm/min) Querachse (mm/min)

Vertical (mm/min) Verticale (mm/min) 0-400 Vertical (mm/min) Vertikalachse(mm/min)

Rápidos longitudinal y transversal (mm/min) Rapides longitudinaux et  transversaux (mm/min) 1200 Longitudinal & cross rapid movement (mm/min) Eilgang auf den Längs- und Querachsen (mm/min)

Rápidos vertical (mm/min) Rapides verticaux (mm/min) 400 Vertical rapid movement (mm/min) Eilgang auf der Vertikalaschse(mm/min)

Cono Cône ISO40 Taper Spindelaufnahme

Gama de velocidades (r.p.m.) Plage de vitesse (r.p.m.) 72-1145 Range of speeds (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)

Número de velocidades Nombre de vitesses 9 Number of speeds Stufenanzahl

Potencia (Kw) Puissance (Kw) 3,75 Power (Kw) Motorleistung(Kw)

Cono Cône ISO40 Taper Spindelnaufnahme

Gama de velocidades (r.p.m.) Plage de vitesse (r.p.m.) 50-3,200 Range of speeds (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)

Número de velocidades Nombre de vitesses VARIADOR / INVERTER Number of speeds Stufenanzahl

Traslación del carnero Mouvement du coulisseau MANUAL Ram movement Fräskopfbewegung

Curso del carnero (mm) Course du coulisseau (mm) 650 Ram travel (mm) Fräskopf Verfahrweg Y-Achse(mm)

Recorrido de la caña (mm) Course du fourreau (mm) 150 Quill travel (mm) Pinolenhub(mm)

Diámetro de la caña (mm) Diamètre du fourreau (mm) 105 Quill diameter (mm) Pinolendurchmesser(mm)
Potencia (Kw) Puissance (Kw) 3,75 Power (Kw) Motorleistung(Kw)

Distancia mín/max del husillo vertical a la mesa (mm) Distance de la broche verticale à la table (mm) 120-480 Distance from vertical spindle to table (mm) Abstand Spindelnase - Tischoberfläche(mm)

Distancia mín/máx del husillo vertical al espejo (mm) Distance de la broche verticale au miroir (mm) 680 Distance from vertical spindle to machine mirror Ausladung(mm)

Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 2230X2360X2700 Overall dimensions (mm) (L x W x H) Abmessungen (mm) (L x B x H)

Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 1720 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)





MODELO
Mesa (mm) Table (mm) 1524X 305 Table (mm) Arbeitsfläche (mm)
Longitudinal (mm) Longitudinel (mm) 1020 Longitudinal (mm) Längsrichtung
Transversal (mm) Transversale (mm) 510 Cross (mm) Querachse (mm)
Vertical (mm) Verticale (mm) 510 Vertical (mm) Vertikal (mm)
Recorrido del husillo (mm) Parcour de la broche (mm) 127 Spindle travel (mm) Spindelhub (mm)
Cambio de velocidad Changement de vitesse VARIABLE / INVERTER Speed change mode Getriebeschaltung
Longitudinal (mm/min) Longitudinale (mm/min) 0 - 2500 Longitudinal (mm/min) Längsachse (mm/min)
Transversal (mm/min) Transversale (mm/min) 0 - 2500 Cross (mm/min) Querachse (mm/min)
Vertical (mm/min) Verticale (mm/min) 0 - 2500 Vertical (mm/min) Vertikalachse(mm/min)
Cono Cône ISO40 Taper Spindelnaufnahme
Diámetro de la caña (mm) Diamètre du fourreau (mm) 100 Quill diameter (mm) Pinolendurchmesser(mm)
Velocidad variable Vitesse variable 75-4200 RPM Variable speed Variable geschwindigkeit 
Avance de la caña por revoluciones del husillo (mm) Course du fourreau per revolutions de la broche (mm) 0.045, 0.086, 0.142 Quill feeds per rev. Of spindle (mm) Pinolen vorschübe per spindeldrehzahl (mm)
Motor principal Moteur principal 4 KW Main motor Hauptmotor
Ángulo de giro izquierda-derecha Angle de rotation gauche-droite 90° Swivel angle right-left Schwenkwinkel rechts-links
Dimensiones (largo x alto x ancho) Dimensions (longueur, hauteur, largeur) 2400 X 1680 X 2150 Floor space ( l x d x h ) (mm) Grundfläche (l x h x b) (mm)
Peso (kg) Poids (kg) 2350 Weight (kg) Gewicht (kg)





LC 360x1000
Altura de puntos (mm) Hauteur des centres (mm) 180 High of centers (mm) Spitzenhöhe(mm)
Distancia entre puntos (mm) Distance entre centres (mm) 1000 Distance between centers (mm) Spitzenweite(mm)
Diámetro admitido sobre bancada (mm) Diamètre admis sur la table (mm) 360 Swing over bed (mm) Drehdurchmesser über Bett(mm)
Diámetro admitido sobre escote (mm) Diamètre admis sur le rompu (mm) 500 Swing over gap (mm) Drehdurchmesser ohne Brücke(mm)
Diámetro admitido sobre carro (mm) Diamète admis sur le charriot (mm) 210 Swing over carriage (mm) Drehdurchmesser über Schlitten(mm)
Anchura de bancada (mm) Largeur de la table (mm) 225 Width of bed (mm) Bettbreite(mm)
Longitud del escote (mm) Longueur du rompu (mm) 210 Gap length (mm) Brückenlänge(mm)

Agujero del husillo principal (mm) Trou de la broche principale (mm) 38 Spindle bore (mm) Hauptspindelbohrung(mm)

Nariz del husillo Nez de la broche CAMLOCK nº5 Spindle nose Spindelaufnahme
Cono Morse del husillo principal Cône Morse de la broche principale MT 5 Morse tape of main spindle Morsekonus der Hauptspindel 
Gama de velocidades del husillo en (r.p.m.) Plage de vitesse de la broche en (r.p.m.) 60-2000 Speeds range of spindle (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Nº de velocidades Nombre de vitesses 9 Number of speeds Stufenanzahl

Avances longitudinales Avances longitudinaux (9) 0,030-0,423 Longitudinal feeds Vorschübe, Längsachse (mm/min)

Avances transversales Avances transversaux (9) 0,0012-0,01444 Cross feeds Vorschübe, Querachse (mm/min)
Pasos métricos Pas métriques (27) 0,25-9 Metric pitch Gewindeschneide, Metrisch
Pasos whitworth en hilos por " Pas Whitworth en fil par “ (33) 72-4,3/4 Whitworth pitch per inch Gewindeschneide, Whitworth
Pasos modulares Pas modulaires (12) 0,25-3,5 Modular pitch Gewindeschneide, Modul
Pasos diametral pitch Pas diamétraux pitch (30) 8-14 Diametral pitch Gewindeschneide, Diametral Pitch
Paso del husillo patrón (mm) Pas de la broche principale Ø - 25x4 DP Main spindle pitch (mm) Gewindeschneide, Spindellehre
Recorrido del carro transversal (mm) Course du charriot transversal 200 Cross slide travel (mm) Verfahrweg Querschlitten(mm)
Recorrido del charriot (mm) Course du charriot (mm) 95 Charriot travel (mm) Verfahrweg Charriot (mm)
Dimensiones máximas de la herramienta(mm) Dimensions maximales des outils (mm) 16 x 16 Max. tool dimensions (mm) Maximale Werkzeugabmessungen (mm)

Diámetro de la caña del contrapunto (mm) Diamètre du fourreau de la contrepointe 40 Diameter of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolendurchmesser(mm)

Recorrido de la caña del contrapunto (mm) Course du fourreau de la contrepointe (mm) 100 Travel of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolenhub(mm)
Cono Morse del contrapunto Cône Morse de la contrepointe MT 3 Morse taper of tailstock Reitstock - Morsekonus
Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 2,2 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)

Potencia de la motobomba (Kw) Puissance du moteur de la pompe (Kw) 0,075 Power of motor pump (Kw) Motorleistung Motorpumpe(Kw)

Dimensiones (mm.) (L x An x Al) Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 1850X800X1280 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (LxBrxH)

Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 750 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)





CE410X1000 CE460X1000 CE460X1500 CE500X2000
Altura de puntos (mm) Hauteur des centres (mm) 205 230 230 250 High of centers (mm) Spitzenhöhe(mm)
Distancia entre puntos (mm) Distance entre centres (mm) 1000 1000 1500 2000 Distance between centers (mm) Spitzenweite(mm)
Diámetro admitido sobre bancada (mm) Diamètre admis sur le banc (mm) 410 460 460 500 Swing over bed (mm) Drehdurchmesser über bett(mm)
Diámetro admitido sobre escote (mm) Diamètre admis sur le rompu (mm) 640 700 700 740 Swing over gap (mm) Drehdurchmesser ohne brücke(mm)
Diámetro admitido sobre carro (mm) Diamète admis sur le charriot (mm) 250 300 300 340 Swing over carriage (mm) Drehdurchmesser über schlitten(mm)
Anchura de bancada (mm) Largeur de la table (mm) 340 340 340 340 Width of bed (mm) Bettbreite(mm)
Longitud del escote (mm) Longueur du rompu (mm) 310 310 310 310 Gap length (mm) Brückenlänge(mm)

Agujero del husillo principal (mm) Trou de la broche principale (mm) 80 80 80 80 Spindle bore (mm) Hauptspindelbohrung(mm)

Nariz del husillo Nez de la broche CAMLOCK Nº8 CAMLOCK Nº8 CAMLOCK Nº8 CAMLOCK Nº8 Spindle nose Spindelaufnahme
Cono morse del husillo principal Cône morse de la broche principale MT 7 MT7 MT7 MT7 Morse tape of main spindle Morsekonus der hauptspindel 
Gama de velocidades del husillo en r.P.M. Plage de vitesse de la broche en r.P.M. 25-1800 25-1800 25-1800 25-1800 Speeds range of spindle (r.P.M.) Spindeldrehzahl(u/min)
Nº de velocidades Nombre de vitesses 12 12 12 12 Number of speeds Stufenanzahl
Avances longitudinales Avances longitudinaux 0,041-2,46 0,041-2,46 0,041-2,46 0,041-2,46 Longitudinal feeds Vorschübe, längsachse (mm/min)
Avances transversales Avances transversales 0,02-1,25 0,02-1,25 0,02-1,23 0,02-1,25 Cross feeds Vorschübe, querachse (mm/min)
Pasos métricos Pas métriques (24) 0,5-20 (24) 0,5-20 (24) 0,5-20 (24) 0,5-20 Metric pitch Gewindeschneide, metrisch
Pasos whitworth en hilos por " Pas whitworth en fil par “ (61) 1,5/8-72 (61) 1,5/8-72 (61) 1,5/8-72 (61) 1,5/8-72 Whitworth pitch per inch Gewindeschneide, whitworth
Pasos modulares Pas modulaires (20) 0,25-10 (20) 0,25-10 (20) 0,25-10 (20) 0,25-10 Modular pitch Gewindeschneide, modul
Pasos diametral pitch Pas diamétraux pitch (45) 96-31/4 (45) 96-31/4 (45) 96-31/4 (45) 96-31/4 Diametral pitch Gewindeschneide, diametral pitch
Paso del husillo patrón (mm) Pas de la broche principale (mm) Ø - 40X 12 DP Ø - 40X 12 DP Ø - 40X 12 DP Ø - 40X 12 DP Main spindle pitch (mm) Gewindeschneide, spindellehre

Recorrido del carro transversal (mm) Course du charriot transversal 290 290 290 290 Cross slide travel (mm) Verfahrweg querschlitten(mm)

Recorrido del charriot (mm) Course du charriot (mm) 135 135 135 135 Charriot travel (mm) Verfahrweg charriot (mm)
Dimensiones máximas de la herramienta(mm) Dimensions maximales des outils (mm) 25X25 25X25 25X25 25X25 Max. Tool dimensions (mm) Maximale werkzeugabmessungen (mm)

Diámetro de la caña del contrapunto (mm) Diamètre du fourreau de la contrepointe 75 75 75 75 Diameter of tailstock quill (mm) Reitstock - pinolendurchmesser(mm)
Recorrido de la caña del contrapunto (mm) Course du fourreau de la contrepointe (mm) 150 150 150 150 Travel of tailstock quill (mm) Reitstock - pinolenhub(mm)
Cono morse del contrapunto Cône morse de la contrepointe MT4 MT5 MT5 MT5 Morse taper of tailstock Reitstock - morsekonus
Potencia del motor principal (kw) Puissance du moteur principal (kw) 5,5 5,5 5,5 5,5 Main motor power (kw) Motorleistung hauptantrieb(kw)

Potencia de la motobomba (kw) Puissance du moteur de la pompe (kw) 0,09 0,09 0,09 0,09 Power of motor pump (kw) Motorleistung motorpumpe(kw)

Dimensiones (mm) (L x An x Al) Dimensions (mm) [longueur x hauteur x largeur] 2480X1150X1600 2480X1150X1600 2950X1150X1600 3350X1150X1600 Overall dimensions (mm) [l x w x h] Abmessungen (mm) (lxbrxh)

Peso neto (kg) Poids net (kg) 2500 2700 2900 3300 Net weight (kg) Nettogewicht(kg)





CE660E 1500 CE660E 2000 CE660E 3000
Altura de puntos (mm) Hauteur des centres (mm) 330 330 330 High of centers (mm) SpitzenHöhe (mm)
Distancia entre puntos (mm) Distance entre centres (mm) 1500 2000 3000 Distance between centers (mm) Spitzenweite(mm)
Diámetro admitido sobre bancada (mm) Diamètre admis sur la table (mm) 660 660 660 Swing over bed (mm) Drehdurchmesser über Bett(mm)
Diámetro admitido sobre escote (mm) Diamètre admis sur le rompu (mm) 870 870 870 Swing over gap (mm) Drehdurchmesser ohne Brücke(mm)
Diámetro admitido sobre carro (mm) Diamète admis sur le charriot (mm) 420 420 420 Swing over carriage (mm) Drehdurchmesser über Schlitten(mm)
Anchura de bandaca (mm) Largeur de la table (mm) 390 390 390 Width of bed (mm) Bettbreite(mm)
Longitud del escote (mm) Longueur du rompu (mm) 240 240 240 Gap length (mm) Brückenlänge(mm)
Agujero del husillo principal (mm) Trou de la broche principale (mm) 105 105 105 Spindle bore (mm) Hauptspindelbohrung(mm)
Gama de velocidades del husillo en (r.p.m.) Plage de vitesse de la broche (r.p.m.) 36-1600 36-1600 36-1600 Speeds range of spindle (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)

Nº de velocidades Nombre de vitesses de la broche 12 12 12 Number of speeds Stufenanzahl

Avances longitudinales Avances longitudinaux 0,028-6,43 0,028-6,43 0,028-6,43 Longitudinal feeds Vorschübe, Längsachse (mm/min)
Avances transversales Avances transversales 0,012-2,73 0,012-2,73 0,012-2,73 Cross feeds Vorschübe, Querachse (mm/min)
Pasos métricos Pas métriques 1-14mm/22 1-14mm/22 1-14mm/22 Metric pitch Gewindeschneide, Metrisch
Pasos whitworth en hilos por " Pas Whitworth en fil par “ 28-2 28-2 28-2 Whitworth pitch per inch Gewindeschneide, Whitworth

Pasos modulares Pas modulaires 0,5-7 0,5-7 0,5-7 Modular pitch Gewindeschneide, Modul

Pasos diametral pitch Pas diamétraux pitch 56-4 56-4 56-4 Diametral pitch Gewindeschneide, Diametral Pitch
Recorrido del carro transversal (mm) Course du charriot transversal 310 310 310 Cross slide travel (mm) Verfahrweg Querschlitten(mm)
Recorrido del charriot (mm) Course du charriot (mm) 145 145 145 Charriot travel (mm) Verfahrweg Charriot (mm)
Dimensiones máximas de la herramienta (mm) Dimensions maximales des outils (mm) 25X25 25X25 25X25 Max. tool dimensions (mm) Maximale Werkzeugabmessungen (mm)
Diámetro de la caña del contrapunto (mm) Diamètre du fourreau de la contrepointe (mm) 75 75 75 Diameter of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolendurchmesser(mm)
Recorrido de la caña del contrapunto (mm) Course du fourreau de la contrepointe (mm) 150 150 150 Travel of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolenhub(mm)

Cono Morse del contrapunto Cône Morse de la contrepointe MT 5 MT 5 MT 5 Morse taper of tailstock Reitstock - Morsekonus

Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 7,5(10Hp) 7,5(10Hp) 7,5(10Hp) Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)
Potencia de la motobomba (Kw) Puissance du moteur de la pompe (Kw) 0,09 0,09 0,09 Power of motor pump (Kw) Motorleistung Motorpumpe(Kw)

Dimensiones (mm) (L x An x Al) Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 3000x1100x1450 3500x1100x1450 4500x1100x1450 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (LxBrxH)
Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 3500 4000 4500 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)





CE660X1500 VCC CE660X2000 VCC
Altura de puntos (mm) Hauteur des centres (mm) 330 330 High of centers (mm) Spitzenhöhe(mm)
Distancia entre puntos (mm) Distance entre centres (mm) 1500 2000 Distance between centers (mm) Spitzenweite(mm)
Diámetro admitido sobre bancada (mm) Diamètre admis sur la table (mm) 660 660 Swing over bed (mm) Drehdurchmesser über Bett(mm)
Diámetro admitido sobre escote (mm) Diamètre admis sur le rompu (mm) 820 820 Swing over gap (mm) Drehdurchmesser ohne Brücke(mm)
Diámetro admitido sobre carro (mm) Diamète admis sur le charriot (mm) 420 420 Swing over carriage (mm) Drehdurchmesser über Schlitten(mm)
Anchura de bancada (mm) Largeur de la table (mm) 390 390 Width of bed (mm) Bettbreite(mm)
Longitud del escote (mm) Longueur du rompu (mm) 330 330 Gap length (mm) Brückenlänge(mm)

Agujero del husillo principal (mm) Trou de la broche principale (mm) 105 105 Spindle bore (mm) Hauptspindelbohrung(mm)

Nariz del husillo Nez de la broche CAMLOCK nº 8 CAMLOCK nº 8 Spindle nose Spindelaufnahme
Cono Morse del husillo principal Cône Morse de la broche principale MT7 MT7 Morse taper of main spindle Morsekonus der Hauptspindel 
Gama de velocidades del husillo en (r.p.m.) Plage de vitesse de la broche en rpm 25-1300 25-1300 Speeds range of spindle (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Nº de velocidades Nombre de vitesses 4 Variable 4 Variable Number of speeds Stufenanzahl

Avances longitudinales (mm/min) Avances longitudinales (mm/min) 0,063-2,52 0,063-2,52 Longitudinal feeds (mm/min) Vorschübe, Längsachse (mm/min)

Avances transversales Avances transversales 0,027-1,07 0,027-1,07 Cross feeds Vorschübe, Querachse (mm/min)
Pasos métricos Pas métriques 0,5-7 0,5-7 Metric pitch Gewindeschneide, Metrisch
Pasos whitworth en hilos por " Pas Whitworth en fil par “ 28-2 28-2 Whitworth pitch per inch Gewindeschneide, Whitworth
Pasos modulares Pas modulaires 1-14 1-14 Modular pitch Gewindeschneide, Modul
Pasos diametral pitch Pas diamétraux pitch 0,5-7 0,5-7 Diametral pitch Gewindeschneide, Diametral Pitch
Paso del husillo patrón (mm) Pas de la broche principale (mm) Ø 40x12DP Ø 40x12DP Main spindle pitch (mm) Gewindeschneide, Spindellehre

Recorrido del carro transversal (mm) Course du charriot transversal (mm) 320 350 Cross slide travel (mm) Verfahrweg Querschlitten(mm)

Recorrido del charriot (mm) Course du charriot (mm) 150 150 Charriot travel (mm) Verfahrweg Charriot (mm)
Dimensiones máximas de la herramienta(mm) Dimensions max. des outils (mm) 32X32 32X32 Max. tool dimensions (mm) Maximale Werkzeugabmessungen (mm)

Diámetro de la caña del contrapunto (mm) Diamètre du fourreau de la contrepointe (mm) 75 75 Diameter of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolendurchmesser(mm)
Recorrido de la caña del contrapunto (mm) Course du fourreau de la contrepointe (mm) 150 150 Travel of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolenhub(mm)
Cono Morse del contrapunto Cône Morse de la contrepointe MT5 MT5 Morse taper of tailstock Reitstock - Morsekonus
Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 7,5 7,5 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)

Potencia de la motobomba (Kw) Puissance du moteur de la pompe (Kw) 0,09 0,09 Power of motor pump (Kw) Motorleistung Motorpumpe(Kw)

Dimensiones (mm) (L x An x Al) Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 3000x1130x1630 3500x1130x1630 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (LxBrxH)

Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 2900 3100 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)



Torno robusto equipado con variador electrónico para poder desarrollar la velocidad de corte constante. 
Dispositivo electrónico de frenado para roscar. 

Robust lathe fitted with an electronic inverter to develop the constant cutting speed. Electronic braking 
device for threading.

Tour robuste équipé avec un variateur électronique pour pouvoir développer une vitesse de coupe constante. 
Dispositif électronique de freinage pour le filetage.

Robuste Drehmaschine mit Drehzahlregler. Elektrische Bremse Bestückung.

Torno robusto equipado con variador electrónico para poder desarrollar la velocidad de corte constante



CE660X3000 VCC

Altura de puntos (mm) Hauteur des centres (mm) 330 High of centers (mm) Spitzenhöhe(mm)
Distancia entre puntos (mm) Distance entre centres (mm) 3000 Distance between centers (mm) Spitzenweite(mm)
Diámetro admitido sobre bancada (mm) Diamètre admis sur la table (mm) 660 Swing over bed (mm) Drehdurchmesser über Bett(mm)
Diámetro admitido sobre escote (mm) Diamètre admis sur le rompu (mm) 820 Swing over gap (mm) Drehdurchmesser ohne Brücke(mm)
Diámetro admitido sobre carro (mm) Diamète admis sur le charriot (mm) 420 Swing over carriage (mm) Drehdurchmesser über Schlitten(mm)
Anchura de bancada (mm) Largeur de la table (mm) 390 Width of bed (mm) Bettbreite(mm)
Longitud del escote (mm) Longueur du rompu (mm) 330 Gap length (mm) Brückenlänge(mm)

Agujero del husillo principal (mm) Trou de la broche principale (mm) 105 Spindle bore (mm) Hauptspindelbohrung(mm)

Nariz del husillo Nez de la broche CAMLOCK nº 8 Spindle nose Spindelaufnahme
Cono Morse del husillo principal Cône Morse de la broche principale MT7 Morse taper of main spindle Morsekonus der Hauptspindel 
Gama de velocidades del husillo en R.p.m. Plage de vitesse de la broche en r.p.m. 25-1300 Speeds range of spindle (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Nº de velocidades Nombre de vitesses 4 Variable Number of speeds Stufenanzahl

Avances longitudinales Avances longitudinales 0,063-2,52 Longitudinal feeds Vorschübe, Längsachse (mm/min)

Avances transversales Avances transversales 0,027-1,07 Cross feeds Vorschübe, Querachse (mm/min)
Pasos métricos Pas métriques 0,5-7 Metric pitch Gewindeschneide, Metrisch
Pasos whitworth en hilos por " Pas Whitworth en fil par “ 28-2 Whitworth pitch per inch Gewindeschneide, Whitworth
Pasos modulares Pas modulaires 1-14 Modular pitch Gewindeschneide, Modul
Pasos diametral pitch Pas diamétraux pitch 0,5-7 Diametral pitch Gewindeschneide, Diametral Pitch
Paso del husillo patrón (mm) Pas de la broche principale Ø 40x12DP Main spindle pitch (mm) Gewindeschneide, Spindellehre

Recorrido del carro transversal (mm) Course du charriot transversal 320 Cross slide travel (mm) Verfahrweg Querschlitten(mm)

Recorrido del charriot (mm) Course du charriot (mm) 150 Charriot travel (mm) Verfahrweg Charriot (mm)
Dimensiones máximas de la herramienta (mm) Dimensions max. des outils (mm) 32X32 Max. tool dimensions (mm) Maximale Werkzeugabmessungen (mm)

Diámetro de la caña del contrapunto (mm) Diamètre du fourreau de la contrepointe 75 Diameter of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolendurchmesser(mm)
Recorrido de la caña del contrapunto (mm) Course du fourreau de la contrepointe (mm) 150 Travel of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolenhub(mm)
Cono Morse del contrapunto Cône Morse de la contrepointe MT5 Morse taper of tailstock Reitstock - Morsekonus
Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 7,5 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)

Potencia de la motobomba (Kw) Puissance du moteur de la pompe (Kw) 0,09 Power of motor pump (Kw) Motorleistung Motorpumpe(Kw)

Dimensiones (mm) (L x An x Al) Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 4500x1130x1630 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (LxBrxH)

Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 3500 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)



Torno robusto equipado con variador electrónico para poder desarrollar la velocidad de corte constante. 
Dispositivo electrónico de frenado para roscar. 

Robust lathe fitted with an electronic inverter to develop the constant cutting speed. Electronic braking device for threading.

Tour robuste équipé avec un variateur électronique pour pouvoir développer une vitesse de coupe constante. 
Dispositif électronique de freinage pour le filetage.

Robuste Drehmaschine mit Drehzahlregler. Elektrische Bremse Bestückung.



TPG 800x1500 TPG 800x3000 TPG 800x4000 TPG 800x5000
Altura de puntos (mm) Hauteur des centres (mm) 415 415 415 415 High of centers (mm) Spitzenhöhe(mm)
Distancia entre puntos (mm) Distance entre centres (mm) 1500 3000 4000 5000 Distance between centers (mm) Spitzenweite(mm)
Diámetro admitido sobre bancada (mm) Diamètre admis sur la table (mm) 800 800 800 800 Swing over bed (mm) Drehdurchmesser über Bett(mm)
Diámetro admitido sobre escote (mm) Diamètre admis sur le rompu (mm) 1100 1100 1100 1100 Swing over gap (mm) Drehdurchmesser ohne Brücke(mm)
Diámetro admitido sobre carro (mm) Diamète admis sur le charriot (mm) 480 480 480 480 Swing over carriage (mm) Drehdurchmesser über Schlitten(mm)
Anchura de bancada (mm) Largeur de la table (mm) 600 600 600 600 Width of bed (mm) Bettbreite(mm)
Longitud del escote (mm) Longueur du rompu (mm) 420 420 420 420 Gap length (mm) Brückenlänge(mm)

Agujero del husillo principal (mm) Trou de la broche principale (mm) 105 105 105 105 Spindle bore (mm) Hauptspindelbohrung(mm)

Nariz del husillo Nez de la broche CAMLOCK 11” CAMLOCK 11” CAMLOCK 11” CAMLOCK 11” Spindle nose Spindelaufnahme
Cono Morse del husillo principal Cône Morse de la broche principale MT5 MT5 MT5 MT5 Morse taper of main spindle Morsekonus der Hauptspindel 
Gama de velocidades del husillo en (r.p.m.) Plage de vitesse de la broche en r.p.m. 7-720 7-720 7-720 7-720 Speeds range of spindle in r.p.m. Spindeldrehzahl(U/min)
Nº de velocidades Nombre de vitesses 18 18 18 18 Nº of speeds Stufenanzahl

Avances longitudinales (mm/rev) Avances longitudinales (64)0,1-24,32 (64)0,1-24,32 (64)0,1-24,32 (64)0,1-24,32 Longitudinal feeds (mm/rev) Vorschübe, Längsachse (mm/min)

Avances transversales (mm/rev) Avances transversales (64)0,5-12,16 (64)0,5-12,16 (64)0,5-12,16 (64)0,5-12,16 Cross feeds (mm/rev) Vorschübe, Querachse (mm/min)
Pasos métricos Pas métriques (50)1-240 (50)1-240 (50)1-240 (50)1-240 Metric pitch Gewindeschneide, Metrisch
Pasos whitworth en hilos por " Pas Whitworth en fil par “ (26)14-1 (26)14-1 (26)14-1 (26)14-1 Whitworth pitch per inch Gewindeschneide, Whitworth
Pasos modulares Pas modulaires (53)0,5-120 (53)0,5-120 (53)0,5-120 (53)0,5-120 Modular pitch Gewindeschneide, Modul
Pasos diametral pitch Pas diamétraux (24)1-28 (24)1-28 (24)1-28 (24)1-28 Diametral pitch Gewindeschneide, Diametral Pitch
Paso del husillo patrón (mm) Pas de la broche principale Ø 55x12DP Ø 55x12DP Ø 55x12DP Ø 55x12DP Main spindle pitch (mm) Gewindeschneide, Spindellehre

Recorrido del carro transversal (mm) Course du charriot transversal 500 500 500 500 Cross slide travel (mm) Verfahrweg Querschlitten(mm)

Recorrido del charriot (mm) Course du charriot (mm) 200 200 200 200 Charriot travel (mm) Verfahrweg Charriot (mm)
Dimensiones máximas de la herramienta(mm) Dimensions maximales des outils (mm) 40x40 40x40 40x40 40x40 Max. tool dimensions (mm) Maximale Werkzeugabmessungen (mm)

Diámetro de la caña del contrapunto (mm) Diamètre du fourreau de la contrepointe 100 100 100 100 Diameter of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolendurchmesser(mm)
Recorrido de la caña del contrapunto (mm) Course du fourreau de la contrepointe (mm) 250 250 250 250 Travel of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolenhub(mm)
Cono Morse del contrapunto Cône Morse de la contrepointe MT5 MT5 MT5 MT5 Morse taper of tailstock Reitstock - Morsekonus
Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 15 15 15 15 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)

Potencia de la motobomba (Kw) Puissance du moteur de la pompe (Kw) 0,09 0,09 0,09 0,09 Motor pump power (Kw) Motorleistung Motorpumpe(Kw)

Dimensiones (mm) (L x An x Al) Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 4150x1550x1630 5650x1550x1630 6650x1550x1630 8050x1550x1630 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (LxBrxH)

Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 4900 5500 6100 6900 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)





TPG 1100 X 1500 TPG 1100 X 3000 TPG 1100 X 4000 TPG 1100 X 5000 TPG 1100 X 8000

Altura de puntos (mm) Hauteur des centres (mm) 550 550 550 550 550 High of centers (mm) Spitzenhöhe(mm)
Distancia entre puntos (mm) Distance entre centres (mm) 1500 3000 4000 5000 8000 Distance between centers (mm) Spitzenweite(mm)
Diámetro admitido sobre bancada (mm) Diamètre admis sur la table (mm) 1100 1100 1100 1100 1100 Swing over bed (mm) Drehdurchmesser über Bett(mm)
Diámetro admitido sobre escote (mm) Diamètre admis sur le rompu (mm) 1300 1300 1300 1300 1300 Swing over gap (mm) Drehdurchmesser ohne Brücke(mm)
Diámetro admitido sobre carro (mm) Diamète admis sur le charriot (mm) 800 800 800 800 800 Swing over carriage (mm) Drehdurchmesser über Schlitten(mm)
Anchura de bancada (mm) Largeur du banc (mm) 600 600 600 600 600 Width of bed (mm) Bettbreite(mm)
Longitud del escote (mm) Longueur du rompu (mm) 310 310 310 310 310 Gap length (mm) Brückenlänge(mm)

Agujero del husillo principal (mm) Trou de la broche principale (mm) Ø130 Ø130 Ø130 Ø130 Ø130 Spindle bore (mm) Hauptspindelbohrung(mm)

Nariz del husillo Nez de la broche CAMLOCK nº11 CAMLOCK nº11 CAMLOCK nº11 CAMLOCK nº11 CAMLOCK nº11 Spindle nose Spindelaufnahme
Cono Morse del husillo principal Cône Morse de la broche principale MT5 MT5 MT5 MT5 MT5 Morse taper of main spindle Morsekonus der Hauptspindel 
Gama de velocidades del husillo en (r.p.m.) Plage de vitesse de la broche en r.p.m. 5,4-720 5,4-720 5,4-720 5,4-720 5,4-720 Speeds range of spindle in (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Nº de velocidades Nombre de vitesses 18 18 18 18 18 Nº of speeds Stufenanzahl

Avances longitudinales (mm/rev) Avances longitudinales (64)0,05-24.3 (64)0,05-24.3 (64)0,05-24.3 (64)0,05-24.3 (64)0,05-24.3 Longitudinal feeds (mm/rev) Vorschübe, Längsachse (mm/min)

Avances transversales (mm/rev) Avances transversales (64)0,025-12.15 (64)0,025-12.15 (64)0,025-12.15 (64)0,025-12.15 (64)0,025-12.15 Cross feeds (mm/rev) Vorschübe, Querachse (mm/min)
Pasos métricos Pas métriques (50)1-120 (50)1-120 (50)1-120 (50)1-120 (50)1-120 Metric pitch Gewindeschneide, Metrisch
Pasos whitworth en hilos por " Pas Whitworth en fil par “ (26)14-1 (26)14-1 (26)14-1 (26)14-1 (26)14-1 Whitworth pitch per inch Gewindeschneide, Whitworth
Pasos modulares Pas modulaires (53)0,5-120 (53)0,5-120 (53)0,5-120 (53)0,5-120 (53)0,5-120 Modular pitch Gewindeschneide, Modul
Pasos diametral pitch Pas diamétraux pitch (24)1-28 (24)1-28 (24)1-28 (24)1-28 (24)1-28 Diametral pitch Gewindeschneide, Diametral Pitch
Paso del husillo patrón (mm) Pas de la broche principale 12 12 12 12 12 Main spindle pitch (mm) Gewindeschneide, Spindellehre

Recorrido del carro transversal (mm) Course du charriot transversal 500 500 500 500 500 Cross slide travel (mm) Verfahrweg Querschlitten(mm)

Recorrido del charriot (mm) Course du charriot (mm) 200 200 200 200 200 Charriot travel (mm) Verfahrweg Charriot (mm)
Dimensiones máximas de la hta. (mm) Dimensions max. des outils (mm) 32x32 32x32 32x32 32x32 32x32 Max. tool dimensions (mm)Maximale Werkzeugeabmessungen (mm)

Diámetro de la caña del contrapunto (mm) Diamètre du fourreau de la contrepointe 100 100 100 100 100 Diameter of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolendurchmesser(mm)
Recorrido de la caña del contrapunto (mm) Course du fourreau de la contrepointe (mm) 250 250 250 250 250 Travel of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolenhub(mm)
Cono Morse del contrapunto Cône Morse de la contrepointe MT5 MT5 MT5 MT5 MT5 Morse taper of tailstock Reitstock - Morsekonus
Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 15 15 15 15 15 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)

Potencia de la motobomba (Kw) Puissance du moteur de la pompe (Kw) 0,09 0,09 0,09 0,09 0,09 Motor pump power (Kw) Motorleistung Motorpumpe(Kw)

Dimensiones (mm) (L x An x Al) Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 3660x1790x1560 5155x1790x1560 6250x1760x1900 7930x1790x1560 Consultar / Check Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm)  (LxBrxH)

Peso neto (Kg) Poids net (Kg) 3500 6165 6790 7600 Check / Check Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)





TPG 1250 TPG 1600 TPG 2000

Altura de puntos (mm) Hauteur des centres (mm) 625 800 1000 High of centers (mm) Spitzenhöhe(mm)
Distancia entre puntos (mm) Distance entre centres (mm) 1500-15000 3000-15000 3000-15000 Distance between centers (mm) Spitzenweite(mm)
Diámetro admitido sobre bancada (mm) Diamètre admis sur le banc (mm) 1250 1600 2000 Swing over bed (mm) Drehdurchmesser über Bett(mm)
Diámetro admitido sobre carro (mm) Diamète admis sur le charriot (mm) 865 1200 1580 Swing over carriage (mm) Drehdurchmesser über Schlitten(mm)
Anchura de bancada (mm) Largeur du banc (mm) 755 1100 1100 Width of bed (mm) Bettbreite(mm)
Agujero del husillo principal (mm) Trou de la broche principale (mm) 130 130 130 Spindle bore (mm) Hauptspindelbohrung(mm)
Cono del husillo principal Cône Morse de la broche principale METRIC 140 METRIC 140 METRIC 140 Taper of main spindle Spindelaufnahme

Gama de velocidades del husillo en (r.p.m.) Plage de vitesse de la broche en r.p.m. 2-200 2-200 2-200 Speeds range of spindle in r.p.m. Spindeldrehzahl(U/min)

Nº de velocidades Nombre de vitesses 21 21 21 Nº of speeds Stufenanzahl
Avances longitudinales (mm/rev) Avances longitudinales (56) 0.1-12 (56) 0.1-12 (56) 0.1-12 Longitudinal feeds (mm/rev) Vorschübe, Längsachse (mm/U)
Avances transversales (mm/rev) Avances transversales (56) 0,05-6 (56) 0,05-6 (56) 0,05-6 Cross feeds (mm/rev) Vorschübe, Querachse (mm/U)
Pasos métricos Pas métriques (44) 1-20 (44) 1-20 (44) 1-20 Metric pitch Gewindeschneide, Metrisch

Pasos whitworth en hilos por " Pas Whitworth en fil par “ (31) 14-1/4 (31) 14-1/4 (31) 14-1/4 Whitworth pitch per inch Gewindeschneide, Whitworth

Pasos modulares Pas modulaires (45) 0,5-60 (45) 0,5-60 (45) 0,5-60 Modular pitch Gewindeschneide, Modul

Pasos diametral pitch Pas diamétraux (38) 1/2-56 (38) 1/2-56 (38) 1/2-56 Diametral pitch Gewindeschneide, Diametral Pitch
Paso del husillo patrón (mm) Pas de la broche principale 12 12 12 Main spindle pitch (mm) Gewindeschneide, Spindellehre
Recorrido del carro transversal (mm) Course du charriot transversal 520 960 1010 Cross slide travel (mm) Verfahrweg Querschlitten(mm)
Recorrido del charriot (mm) Course du charriot (mm) 300 200 200 Charriot travel (mm) Verfahrweg Charriot (mm)
Dimensiones máximas de la hta. (mm) Dimensions maximales des outils (mm) 45x45 45x46 32x32 Max. tool dimensions (mm) Maximale Werkzeugabmessungen (mm)

Diámetro de la caña del contrapunto (mm) Diamètre du fourreau de la contrepointe 160 180 180 Diameter of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolendurchmesser(mm)

Recorrido de la caña del contrapunto (mm) Course du fourreau de la contrepointe (mm) 300 300 300 Travel of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolenhub(mm)

Cono del contrapunto Cône Morse de la contrepointe MT6 METRIC 80 METRIC 80 Tailstock taper Reitstock - Morsekonus
Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 22 22 22 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)
Potencia de la motobomba (Kw) Puissance du moteur de la pompe (Kw) 0,09 0,09 0,09 Motor pump power (Kw) Motorspritzenleistung (Kw)
Dimensiones (mm) (L x An x Al) Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 4150x1550x1630 5650x1550x1630 6650x1550x1630 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (LxBrxH)





TSPV1000
Altura de puntos (mm) Hauteur des centres (mm 500 High of centers (mm) Spitzenhöhel (mm)
Diámetro máximo sobre bancada (mm) Diamètre max. sur le banc (mm) 1000 Swing over bed (mm) Drehdurchmesser über Bett(mm)
Díametro máximo sobre escote (mm) Diamètre max. sur le rompu (mm) 1350 Swing over gap (mm) Drehdurchmesser ohne Brücke(mm)
Díametro máximo sobre carro (mm) Diamètre max. sur le charriot 720 Swing over carriage (mm) Drehdurchmesser über Schlitten(mm)
Distancia entre puntos (mm) Distance entre centres (mm) 1500~16000 Distance between centers (mm) Spitzenweite(mm)
Peso máximo de la pieza de trabajo entre puntos (Kg) Poids maximal de la pièce de travail entre centres (kg) 4000 Max. weight of workpiece between centers (Kg) Maximale Belastbarkeit zwischen Spitzen(Kg)
Anchura de bancada (mm) Largeur du banc 600 Width of bed (mm) Bettbreite(mm)
Nariz del husillo Nez de la broche A2 -11 Spindle nose (ISO)   Spindelaufnahme
Agujero del husillo Trou de la broche 100 Spindle bore (mm) Hauptspindelbohrung(mm)
Agujero cónico del husillo Trou conique de la broche METRIC 120 Taper hole of spindle Morsekonus der Hauptspindel 
Número de velocidades del husillo (r.p.m.) Nombre de vitesses de la broche (r.p.m.) VARIADOR / INVERTER Number of spindle speeds (r.p.m.) Stufenanzahl
Rangos de velocidades del husillo (r.p.m.) Plage de vitesse de la broche (r.p.m.) 4 ranges (5-630) Range of spindle speeds (r/min) Spindeldrehzahl(U/min)  
Máxima capacidad de la herramienta (mm) Capacité max. de l'outil (mm) 32x32 Max. tool capacity (mm) Maximal Werkzeugskapazität

Ángulo de giro de la torreta Angle de rotation de la tourelle ±90º Swivel angle of tool post Lenkswinkel des Stalhalters

Recorrido longitudinal del portaherramientas (mm) Course longitudinale du porte-outils (mm) 250 Travel of longitudinal tool post (mm) Verfahrweg Stahlhalter Längsachse
Recorrido de la guía transversal (mm) Course de la glissière transversal (mm) 600 Travel of cross slide (mm) Verfahrweg Querführung
Velocidad movimiento rápido charriot (mm/min) Vitesse mouvement rapide charriot (mm/min) 900 Rapid travelling speed of longitudinal tool post (mm/min) Eilgang, Charriot (mm/min)
Velocidad movimiento rápido del transversal (mm/min) Vitesse mouvement rapide du transversal (mm/min) 1800 Rapid travelling speed of cross (mm/min) Eilgang auf der Querachse(mm/min)
Velocidad movimiento rápido del longitudinal (mm/min)Vitesse mouvement rapide du longitudinal (mm/min) 3640 Rapid travelling speed of longitudinal (mm/min) Eilgang auf der Längsachse(mm/min)
Pasos métricos Pas métriques 56, 1~120 Metric pitch Gewindeschneide, Metrisch
Pasos whitworth en hilos por " Pas whitworth en fil par " 56, 30~1/4” Wihtworth number and range Gewindeschneide, Whitworth
Pasos diametral pitch Pas diamétraux 56, 0,5~60 Diametral pitch Gewindeschneide, Diametral Pitch

Paso del husillo patrón (mm) Pas de la broche principale (mm) 56, 60~0,5 Main spindle pitch (mm) Gewindeschneide, Spindellehre
Número y rango de avance longitudinal (mm/rev) N° et plage d’avance longitudinale (mm/tr) 64, 0,08~9,6 Number and range of longitudinal feeds (mm/rev) Anzahl und Vorschubrang, Längsachse (mm/U)
Número y rango de avance transversal (mm/rev) N° et plage d’avance transversale (mm/tr) 64, 0,04~4,8 Number and range of cross feeds (mm/rev) Anzahl und Vorchubrang, Querachse (mm/U)
Número de avance del charriot (mm/rev) N° et plage d’avance du charriot (mm/tr) 64, 0,02~2,4 Number of charriot feed Verfahrweg Charriot (mm)

Diámetro de la caña del contrapunto (mm) Diamètre du fourreau de la contrepointe 120 Diameter of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolendurchmesser(mm)

Cono de la caña del contrapunto Cône du fourreau de la contrepointe MT 6 Taper of tailstock quill (mm) Reitstock - Morsekonus

Recorrido de la caña del contrapunto (mm) Course du fourreau de la contrepointe (mm) 250 Travel of tailstock quill (mm) Reitstock - Pinolenhub(mm)
Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) AC 18,5 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)
Potencia del motor del rápido (Kw) Puissance du moteur rapide (Kw) 1,1 Rapid travelling speed of motor power (kw) Eilgangsmotor (Kw)
Dimensiones (mm [Ancho x Largo x Alto ] Dimensions (mm) [Longueur x Largeur x Hauteur] 5150 x1600 x1600 Overall dimensions (mm) (L x W x H) Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso del torno 3m (Kg) Poids du tour  3m(Kg) 5800 Weight of the lathe with 3 metros(Kg) Drehmaschinengewicht 3m (Kg)
Peso adicional por metro (Kg) Poids additionnel pour 1m (kg) 1000 Additional weight per 1 metros (Kg) Zusätzliches Gewicht pro meter (kg)



YASKAWA



TGPB 840/210X1500-6000 TGPB 1000/360X2000 TGPB 1400/635X3000
Altura de puntos (mm) Hauteur des centres (mm 420 500 700 High of centers (mm) Spitzenhöhel (mm)
Max. Diámetro sobre bancada (mm) Diamètre max. sur le banc (mm) 840 1000 1400 Swing over bed (mm) Drehdurchmesser über Bett(mm)
Máx. Diámetro sobre carro (mm) Diamètre max. sur le charriot (mm) 560 640 1100 Swing over carriage (mm) Drehdurchmesser über Schlitten(mm)
Agujero del husillo (mm) Trou de la broche (mm) 210 360 635 Spindle hole (mm) Hauptspindelbohrung(mm)
Distancia entre puntos (mm) Distance entre centres (mm) 1500-6000 2000 3000 Distance between centers (mm) Spitzenweite(mm)
Rango de velocidad del husillo (r.p.m.) Plage de vitesse de la broche (r.p.m.) 45~572 6,3~315 5~250 Range of spindle speeds (r.p.m.) Spindeldrehzahlrang(U/min)
Diámetro del plato (Delantero y trasero) Diamètre du plateau (devant-derrière) 1000 1000 1250 Chuck diameter (front and rear) Backenfutterdurchmesser (vorder und hinter)
Mín. diámetro de sujeción del plato Diamètre de fixation min. du plateau 240 240 500 Min. campling chuck diameterMin. Aufspanndurchmesser des Backenfutters

Pasos métricos Pas métriques 22, 1~15 44, 1~120 44, 1~120 Metric pitch Gewindeschneide, Metrisch

Pasos whitworth en hilos por " Pas Whitworth en fil par “ 28, 1~15 37, 30~11/8 37, 30~11/8 Whitworth pitch per inch Gewindeschneide, Whitworth
Pasos modurales Pas modulaires 21, 0,5~7,5 46, 0,5~60 46, 0,5~60 Modular pitch Gewindeschneide, Modul
Pasos diametral pitch Pas diamétraux 20, 2~28 46, 0,5~60 46, 0,5~60 Diametral pitch Gewindeschneide, Diametral Pitch
Avance de la torreta (mm/min) Avance de la tourelle (mm/min) 4500 3740 1870 Tool post feed (mm/min) Stahlhaltervorschub (mm/min)

Avance del carro superior (mm/min) Avance du charriot supérieur (mm/min) 4500 935 935 Upper carriage feed (mm/min) Oberschlittenvorschub(mm/min)

Máx. longitud de mecanizado (mm) Longueur d’usinage max. (mm) 600~5850 300 300 Max. machining length (mm) Maximale Bearbeitungslänge(mm)
Diámetro de la caña del contrapunto (mm) Diamètre de la bourreau du contrepoint (mm) 160 160 160 Diameter of tailstock quill Reitstock-Pirolendurchmesser (mm)
Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 11 22 22 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)
Peso neto (Kg) Poids net (kg) 12000 12000 17000 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)

Puissance du moteur principal (Kw)
Poids net (kg)





RSM 450

Superficie mesa de trabajo (mm) Surface de la table de travail (mm) 450X150 Working table surface (mm) Arbeitstischöberfläche(mm)
Área máxima rectificado (mm) Zone max. de rectification (mm) 450X150 Max. grinder area (mm) Maximale Schleiffläche(mm)
Máximo recorrido longitudinal mesa (mm) Course max. longitudinale de la table (mm) 483 Max. longitudinal travel of table (mm) Maximaler Tischverfahrweg Längsachse(mm)
Máximo recorrido transversal mesa (mm) Course max. transversale de la table (mm) 178 Max. cross travel of table (mm) Maximaler Tischverfahrweg Querachse(mm)
Máxima distancia centro husillo-mesa (mm) Distance max. entre centre de la broche et la table (mm) 361 Max. distance from centre spindle to table (mm) Maximaler Abstand Spindelachse - Tischoberfläche(mm)
Máxima capacidad de carga en plato magnético (Kg) Capacité max. de charge sur le plateau magnétique (Kg) 100 Max. load capacity of magnetic chuck (Kg) Belastbarkeit auf der Magnetplatte(Kg)
Velocidad husillo (R.p.m.) Vitesse de la broche (r.p.m.) 2850 Spindle speed (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Precisión volante vertical (mm) Précision volant vertical (mm) 0,005 Vertical handwheel accuracy 1 degree (mm) Skalenringteilung Vertikalachse
Volante vertical 1 vuelta (mm) Précision volant vertical 1 tour (mm) 1,25 Vertical handwheel accuracy 1 revs. (mm) Verfahrweg pro Handradumdrehung Vertikalachse(mm)
Precisión volante transversal (mm) Précision volant transversal (mm) 0,01 Cross handwheel accuracy 1 degree (mm) Skalenringteilung Querachse
Volante transversal 1 vuelta (mm) Précision volant transversal 1 tour (mm) 2,5 Cross handwheel accuracy 1 revs. (mm) Verfahrweg pro Handradumdrehung Querachse(mm)
Potencia del motor del cabezal (Kw) Puissance du moteur de la tête (kw) 1,1 Power of headstock motor (Kw) Motorleistung Kopfteilmotor (Kw)

Potencia del motor refrigerante (Kw) Puissance du moteur de refroidissement (kw) 0,09 Power of cooling pump (kw) Motorleistung Kühlmitteleinrichtungsmotor (Kw)

Dimensiones de la muela (mm) Dimensions de la meule (mm) 180 x 13 x 32 Grinder dimensions (mm) Schleifscheibeabmessungen(mm)
Dimensiones (mm) (L x An x Al) Dimensions (mm) (longeur x largeur x Hauteur) 1140 x 1060 x 1910 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen(mm)(L x B x H)
Peso neto/bruto (Kg) Poids net/brut 560/620 Net/Brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht (Kg)





RSA 510

Superficie mesa de trabajo (mm) Surface de la table de travail 510 x 250 Working table surface (mm) Arbeitstischöberfläche(mm)
Área máxima rectificado (mm) Zone max. de rectification 510 x 250 Max. grinder area (mm) Maximale Schleiffläche (mm)
Máximo recorrido longitudinal mesa (mm) Course longitudinale max. de la table (mm) 575 Max. longitudinal travel of table (mm) Maximaler Tischverfahrweg Längsachse(mm)
Máximo recorrido transversal mesa (mm) Course transversale max. de la table (mm) 280 Max. cross travel of table (mm) Maximaler Tischverfahrweg Querachse(mm)
Máxima distancia centro husillo-mesa (mm) Distance max entre centre de la broche et la table (mm) 535 Max. distance from spindle centre to table (mm) Maximaler Abstand Spindelachse - Tischoberfläche(mm)
Máxima capacidad de carga en plato magnético (Kg) Capacité max de charge sur le plateau magnétique (Kg) 300 Max. load capacity on magnetic chuck (Kg) Belastbarkeit auf der Magnetplatte(Kg)
Velocidad husillo (R.p.m.) Vitesse de la broche (r.p.m.) 2850 Spindle speed (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Velocidad mesa (m/min) Vitesse de la table (m/min) 5 - 25 Table speed (m/min) Tischgeschwindigkeit(m/min)
Movimiento automático transversal bancada (mm) Mouvement automatique transversal du banc (mm) 0,5-12 Automatic cross movement of bed (mm) Automatischer Bettquervorschub (mm)
Precisión volante vertical (mm) Précision volant vertical (mm) 0,01 Vertical handwheel accuracy 1 degree (mm) Skalenringteilung Vertikalachse (mm)
Volante vertical 1 vuelta (mm) Précision volant vertical 1 tour (mm) 2 Vertical handwheel accuracy 1 revs. (mm) Verfahrweg pro Handradumdrehung Vertikalachse(mm)
Precisión volante transversal (mm) Précision volant transversal (mm) 0,02 Cross handwheel accuracy 1 degree (mm) Skalenringteilung Querachse (mm)

Volante vertical 1 vuelta (mm) Précision volant transversal 1 tour (mm) 5 Cross handwheel accuracy 1 revs. (mm) Verfahrweg pro Handradumdrehung Querachse(mm)

Potencia del motor del cabezal (Kw) Puissance du moteur de la tête (kw) 2,2 Power of headstock motor (Kw) Motorleistung Kopfteilmotor (Kw)
Potencia del motor hidráulico (Kw) Puissance du moteur hydraulique (kw) 1,5 Hydraulic motor power (Kw) Motorleisutung Hydraulikmotor (Kw)
Potencia avance motor transversal (Kw) Puissance du moteur d’avance transversale (kw) 0,06 Power of cross motor feed (Kw) Vorschubmotorleistung Quermotor (Kw)
Potencia motor refrigerante (Kw) Puissance du moteur de moteur de refroidissement (kw) 0,09 Power of cooling pump (Kw) Motorleistung Kühlmitteleinrichtungsmotor (Kw)
Dimensiones de la muela (mm) Dimensions de la meule (mm) 200 x 25 x 32 Grinder dimensions (mm) Schleifscheibeabmessungen(mm)
Dimensiones (mm) (L x An x Al) Dimensions (mm) (longeur x largeur x Hauteur) 1650 x 2000 x 2140 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen(mm)(L x B x H) 
Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut 1680/1930 Net/brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht (Kg)





RSA 600

Superficie mesa de trabajo (mm) Surface de la table de travail 600 x300 Working table surface (mm) Arbeitstischöberfläche(mm)

Área máxima rectificado (mm) Zone max. de rectification 600 x 300 Max. grinder area (mm) Maximale Schleiffläche (mm)
Máximo recorrido longitudinal mesa (mm) Course longitudinale max. de la table (mm) 660 Max. longitudinal travel of table (mm) Maximaler Tischverfahrweg Längsachse(mm)
Máximo recorrido transversal mesa (mm) Course transversale max. de la table (mm) 370 Max. cross travel of table (mm) Maximaler Tischverfahrweg Querachse(mm)
Máxima distancia centro husillo-mesa (mm) Distance max. entre centre de la broche et la table (mm) 540 Max. distance from center spindle to table (mm) Maximaler Abstand Spindelachse - Tischoberfläche(mm)
Máxima capacidad de carga en plato magnético (Kg) Capacité max. charge sur le plateau magnétique (Kg) 420 Max. load capacity on magnetic chuck (Kg) Belastbarkeit auf der Magnetplatte(Kg)
Velocidad husillo (R.p.m.) Vitesse de la broche (r.p.m.) 1450 Spindle speed (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Velocidad mesa (m/min) Vitesse de la table (m/min) 5 - 25 Table speed (m/min) Tischgeschwindigkeit(m/min)
Movimiento automático transversal bancada (mm) Mouvement automatique transversal du banc (mm) 0,5-12 Automatic cross movement of bed (mm) Automatischer Bettquervorschub (mm)
Precisión volante vertical (mm) Précision volant vertical (mm) 0,001 Vertical handwheel accuracy 1 degree (mm) Skalenringteilung Vertikalachse (mm)
Volante vertical 1 vuelta (mm) Précision volant vertical 1 tour (mm) 5 Vertical handwheel accuracy 1 revs. (mm) Verfahrweg pro Handradumdrehung Vertikalachse(mm)
Precisión volante transversal (mm) Précision volant transversal (mm) 0,02 Cross handwheel accuracy 1 degree (mm) Skalenringteilung Querachse (mm)

Volante transversal 1 vuelta (mm) Précision volant transversal 1 tour (mm) 5 Cross handwheel accuracy 1 revs. (mm) Verfahrweg pro Handradumdrehung Querachse(mm)

Potencia del motor del cabezal (Kw) Puissance du moteur de la tête (kw) 4 Power of headstock motor (Kw) Motorleistung Kopfteilmotor (Kw)
Potencia del motor hidráulico (Kw) Puissance du moteur hydraulique (kw) 1,5 Hydraulic motor power (Kw) Motorleisutung Hydraulikmotor (Kw)
Potencia avance motor transversal (Kw) Puissance du moteur d’avance transversal (kw) 0,09 Power of cross motor feed (Kw) Vorschubmotorleistung Quermotor (Kw)
Potencia motor refrigerante (Kw) Puissance du moteur de refroidissement (kw) 0,09 Power of cooling pump (Kw) Motorleistung Kühlmitteleinrichtungsmotor (Kw)
Dimensiones de la muela (mm) Dimensions de la meule (mm) 355x40x127 Grinder dimensions (mm) Schleifscheibeabmessungen(mm)
Dimensiones (mm) (L x An x Al) Dimensions (mm) (longeur x largeur x Hauteur) 1950x2100x2200 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen(mm)(L x B x H)
Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut 1910/2170 Net/brut weight Netto/Bruttogewicht (Kg)





RSA 800

Superficie mesa de trabajo (mm) Surface de la table de travail 800x400 Working table surface (mm) Arbeitstischöberfläche(mm)

Área máxima rectificado (mm) Zone max de rectification 800x400 Max. grinder area (mm) Maximale Schleiffläche (mm)
Máximo recorrido longitudinal mesa (mm) Course max longitudinale de la table (mm) 920 Max. longitudinal travel of table (mm) Maximaler Tischverfahrweg Längsachse(mm)
Máximo recorrido transversal mesa (mm) Course max transversale de la table (mm) 450 Max. cross travel of table (mm) Maximaler Tischverfahrweg Querachse(mm)
Máxima distancia centro husillo-mesa (mm) Distance max. entre centre de la broche et la table (mm) 580 Max. distance from center spindle to table (mm) Maximaler Abstand Spindelachse - Tischoberfläche(mm)
Máxima capacidad de carga en plato magnético (Kg) Capacité max. de charge sur la plateau magnétique (Kg) 700 Max. load capacity on magnetic chuck (Kg) Belastbarkeit auf der Magnetplatte(Kg)
Velocidad husillo (R.p.m.) Vitesse de la broche (r.p.m.) 1450 Spindle speed (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Velocidad mesa (m/min) Vitesse de la table (m/min) 5 - 25 Table speed (m/min) Tischgeschwindigkeit(m/min)
Movimiento automático transversal bancada (mm) Mouvement transversal automatique du banc (mm) 0,5-12 Automatic cross movement of bed (mm) Automatischer Bettquervorschub (mm)
Precisión volante vertical (mm) Précision volant vertical (mm) 0,001 Vertical handwheel accuracy 1 degree (mm) Skalenringteilung Vertikalachse (mm)
Volante vertical 1 vuelta (mm) Précision volant vertical 1 tour (mm) 5 Vertical handwheel accuracy 1 revs. (mm) Verfahrweg pro Handradumdrehung Vertikalachse(mm)
Precisión volante transversal (mm) Précision volant transversal (mm) 0,02 Cross handwheel accuracy 1 degree (mm) Skalenringteilung Querachse (mm)

Volante transversal 1 vuelta (mm) Précision volant transversale 1 tour (mm) 5 Cross handwheel accuracy 1 revs. (mm) Verfahrweg pro Handradumdrehung Querachse(mm)

Potencia del motor del cabezal (Kw) Puissance du moteur de la tête (kw) 5,5 Power of headstock motor (Kw) Motorleistung Kopfteilmotor (Kw)
Potencia del motor hidráulico (Kw) Puissance du moteur hydraulique (kw) 2,2 Hydraulic motor power (Kw) Motorleisutung Hydraulikmotor (Kw)
Potencia avance motor transversal (Kw) Puissance du moteur d’avance transversal (kw) 0,09 Power of cross motor feed (Kw) Vorschubmotorleistung Quermotor (Kw)
Potencia motor refrigerante (Kw) Puissance du moteur de refroidissement (kw) 0,09 Power of cooling pump (Kw) Motorleistung Kühlmitteleinrichtungsmotor (Kw)
Dimensiones de la muela (mm) Dimensions de la meule (mm) 355x40x127 Grinder dimensions (mm) Schleifscheibeabmessungen(mm)
Dimensiones (mm) (L x An x Al) Dimensions (mm) (longeur x largeur x Hauteur) 2750x2200x2250 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen(mm)(L x B x H) 
Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut (Kg) 2850/3050 Net/brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht (Kg)





RSA 1000x500

Superficie mesa de trabajo (mm) Surface de la table de travail 1000 x 500 Working table surface (mm) Arbeitstischöberfläche(mm)

Área máxima rectificado (mm) Zone max de rectification 1000 x 500 Max. grinder area (mm) Maximale Schleiffläche (mm)
Máximo recorrido longitudinal mesa (mm) Course longitudinale max. de la table (mm) 1140 Max. longitudinal travel of table (mm) Maximaler Tischverfahrweg Längsachse(mm)
Máximo recorrido transversal mesa (mm) Course transversale max. de la table (mm) 540 Max. cross travel of table (mm) Maximaler Tischverfahrweg Querachse(mm)
Máxima distancia centro husillo-mesa (mm) Distance max. entre centre de la broche et la table (mm) 590 Max. distance from center spindle to table (mm) Maximaler Abstand Spindelachse - Tischoberfläche(mm)
Máxima capacidad de carga en plato magnético (Kg) Capacité max. charge sur le plateau magnétique (Kg) 700 Max. load capacity on magnetic chuck (Kg) Belastbarkeit auf der Magnetplatte(Kg)
Velocidad husillo (R.p.m.) Vitesse de la broche (r.p.m.) 1250 Spindle speed (r.p.m.) Spindeldrehzahl(U/min)
Velocidad mesa (m/min) Vitesse de la table (m/min) 5 - 25 Table speed (m/min) Tischgeschwindigkeit(m/min)
Movimiento automático transversal bancada (mm) Mouvement automatique transversal du banc (mm) 0,5 - 12 Automatic cross movement of bed (mm) Automatischer Bettquervorschub (mm)
Precisión volante vertical (mm) Précision volant vertical (mm) 0,002 Vertical handwheel accuracy 1 degree (mm) Skalenringteilung Vertikalachse (mm)
Volante transversal 1 vuelta (mm) Précision volant vertical 1 tour (mm) 5 Vertical handwheel accuracy 1 revs. (mm) Verfahrweg pro Handradumdrehung Vertikalachse(mm)
Precisión volante transversal (mm) Précision volant transversal (mm) 0,02 Cross handwheel accuracy 1 degree (mm) Skalenringteilung Querachse (mm)

Volante transversal 1 vuelta (mm) Précision volant transversal 1 tour (mm) 5 Cross handwheel accuracy 1 revs. (mm) Verfahrweg pro Handradumdrehung Querachse(mm)

Potencia del motor del cabezal (Kw) Puissance du moteur de la tête (kw) 5,5 Power of headstock motor (Kw) Motorleistung Kopfteilmotor (Kw)
Potencia del motor hidráulico (Kw) Puissance du moteur hydraulique (kw) 2,2 Hydraulic motor power (Kw) Motorleisutung Hydraulikmotor (Kw)
Potencia avance motor transversal (Kw) Puissance du moteur d’avance transversal (kw) 0,18 Power of cross motor feed (Kw) Vorschubmotorleistung Quermotor (Kw)
Potencia motor refrigerante (Kw) Puissance du moteur de refroidissement (kw) 0,09 Power of cooling pump (Kw) Motorleistung Kühlmitteleinrichtungsmotor (Kw)
Dimensiones de la muela (mm) Dimensions de la meule (mm) 355 x 40 x 127 Grinder dimensions (mm) Schleifscheibeabmessungen(mm)
Dimensiones (mm) (L x An x Al) Dimensions (mm) (longeur x largeur x Hauteur) 4040 x 2300 x 2300 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen(mm)(L x B x H)
Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut (kg) 5000/6000 Net/brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht (Kg)





B50E
Capacidad de taladrado en acero 60kg (mm) Capacité de perçage dans l’acier 60kg (mm) 50 Drilling capacity in steel 60 Kg. (mm) Bohrleistung auf Stahl 60Kg(mm)
Capacidad de taladrado en fundición 200 HB (mm) Capacité de perçage dans la fonte 200 HB (mm) 60 Drilling capacity in cast-iron 200 HB (mm) Bohrleistung auf Eisenguss 200HB(mm)
Capacidad de roscado acero 60 Kg Capacité de filetage dans l’acier 60kg M-36 Tapping capacity in steel 60 Kg Gewindeschneiden auf Stahl 60Kg
Capacidad de roscado fundición 200 HB Capacité de filetage dans la fonte 200 HB M-42 Tapping capacity in cast-iron 200 HB Gewindeschneiden auf Eisenguss 200HB
Transmisión Système de transmission ENGRANAJES / GEARS Driving system Antrieb
Avance automático Avance automatique SÍ / YES Automatic feed Automatischer Vorschub

Embrague Embrayage ELECTROMAGNETIC Clutch Kupplung

Nº y gama de avances Nº et plage d’avance 4(0,1 - 0,2 - 0,3 - 0,4) Feed nº and range Stufen und Pinolenvorschübe
Nº y gama de velocidades (r.p.m.) Nº et plage de vitesse (r.p.m.) (12)52 - 1400 Speeds nº and range (r.p.m.) Stufen und Spindeldrehzahl(U/min)

Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 3 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)

Cono Cône MT4 Taper Spindelaufnahme

Recorrido del husillo (profundidad del taladro) (mm) Course de la broche (Profondeur de 73) (mm) 240 Spindle travelling (drill depth) (mm) Pinolenhub (Bohrtiefe)(mm)

Distancia centro husillo/columna (mm) Distance centre broche/colonne (mm) 360 Distance from spindle center to column (mm) Ausladung(mm)
Diámetro de la columna (mm) Diamètre de la colonne (mm) 180 Column diameter (mm) Säulendurchmesser(mm)
Superficie de la mesa (mm) Superficie de la table de travail (mm) 580X460 Table working surface (mm) Tischoberfläche(mm)
Superficie de la base (mm) Surface de travail de la base (mm) 540X530 Base working surface (mm) Arbeitsfläche Fuß(mm)
Distancia máxima husillo a mesa (mm) Distance max. broche à la table (mm) 590 Max. spindle - table distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Tisch(mm)
Distancia máxima husillo a base (mm) Distance max. broche à la base (mm) 1185 Max. spindle - base distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Fuß(mm)
Tamaño de ranura T mesa (mm) Taille de la rainure T table (mm) 14 T- slot size on table (mm) T-Nutengröße, Tisch(mm)
Tamaño de ranura T base (mm) Taille de la rainure T base (mm) 20 T- slot size on base (mm) T-Nutengröße, Fuß(mm)
Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 950 X680 X 2405 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut (kg) 685/740 Net/brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht(Kg)





B40E
Capacidad de taladrado en acero 60kg (mm) Capacité de perçage dans l’acier 60kg (mm) 40 Drilling capacity in steel 60 Kg. (mm) Bohrleistung auf Stahl 60Kg(mm)
Capacidad de taladrado en fundición 200 HB (mm) Capacité de perçage dans la fonte 200 HB (mm) 50 Drilling capacity in cast-iron 200 HB (mm) Bohrleistung auf Eisenguss 200HB(mm)
Capacidad de roscado acero 60 Kg Capacité de filetage dans l’acier 60kg M-35 Tapping capacity in steel 60 Kg Gewindeschneiden auf Stahl 60Kg
Capacidad de roscado fundición 200 HB Capacité de filetage dans la fonte 200 HB M-40 Tapping capacity in cast-iron 200 HB Gewindeschneiden auf Eisenguss 200HB
Transmisión Système de transmission ENGRANAJES / GEARS Driving system Antrieb
Avance automático Avance automatique SÍ / YES Automatic feed Automatischer Vorschub

Embrague Embrayage ELECTROMAGNETIC Clutch Kupplung

Nº y gama de avances Nº et plage d’avance 4(0,1-0,2-0,3-0,4) Feed nº and range Stufen und Pinolenvorschübe
Nº y gama de velocidades (r.p.m.) Nº et plage de vitesse (r.p.m.) 12(52-1400) Speeds nº and range (r.p.m.) Stufen und Spindeldrehzahl(U/min)

Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 2,2 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)

Cono Cône MT4 Taper Spindelaufnahme

Recorrido del husillo (profundidad del taladro) (mm) Course de la broche (Profondeur de perçage) (mm) 200 Spindle travelling (drill depth) (mm) Pinolenhub (Bohrtiefe)(mm)

Distancia centro husillo/columna (mm) Distance centre broche/colonne (mm) 360 Distance from spindle center to column (mm) Ausladung(mm)
Diámetro de la columna (mm) Diamètre de la colonne (mm) 160 Column diameter (mm) Säulendurchmesser(mm)
Superficie de la mesa (mm) Surface de la table de travail (mm) 580X460 Table working surface (mm) Tischoberfläche(mm)
Superficie de la base (mm) Surface de la base de travail (mm) 540X530 Base working surface (mm) Arbeitsfläche Fuß(mm)
Distancia máxima husillo a mesa (mm) Distance max. broche à la table (mm) 590 Max. spindle - table distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Tisch(mm)

Distancia máxima husillo a base (mm) Distance max. broche à la base (mm) 1185 Max. spindle - base distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Fuß(mm)

Tamaño de ranura T mesa (mm) Taille de la rainure T table (mm) 14 T- slot size on table (mm) T-Nutengröße, Tisch(mm)
Tamaño de ranura T base (mm) Taille de la rainure T base (mm) 20 T- slot size on base (mm) T-Nutengröße, Fuß(mm)
Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 940X680X2405 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut (kg) 655/710 Net/brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht(Kg)





B35A
Capacidad de taladrado en acero 60kg (mm) Capacité de perçage dans l’acier 60kg (mm) 35 Drilling capacity in steel 60 Kg. (mm) Bohrleistung auf Stahl 60Kg(mm)
Capacidad de taladrado en fundición 200 HB (mm) Capacité de perçage dans la fonte 200 HB (mm) 45 Drilling capacity in cast-iron 200 HB (mm) Bohrleistung auf Eisenguss 200HB(mm)
Capacidad de roscado acero 60 Kg Capacité de filetage dans l’acier 60kg M-25 Tapping capacity in steel 60 Kg Gewindeschneiden auf Stahl 60Kg
Capacidad de roscado fundición 200 HB Capacité de filetage dans la fonte 200 HB M-35 Tapping capacity in cast-iron 200 HB Gewindeschneiden auf Eisenguss 200HB
Transmisión Système de transmission ENGRANAJES / GEARS Driving system Antrieb
Avance automático Avance automatique SI/YES Automatic feed Automatischer Vorschub

Embrague Embrayage MECÁNICO / MECHANICAL Clutch Kupplung

Nº y gama de avances Nº et plage d’avance 3(0,1-0,2-0,3) Feed nº and range Stufen und Pinolenvorschübe
Nº y gama de velocidades (r.p.m.) Nº et plage de vitesse (r.p.m.) 12(76-2065) Speeds nº and range (r.p.m.) Stufen und Spindeldrehzahl(U/min)

Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 1,5 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)

Cono Cône MT4 Taper Spindelaufnahme

Recorrido del husillo (profundidad del taladro) (mm) Course de la broche (Profondeur de perçage) (mm) 190 Spindle travelling (drill depth) (mm) Pinolenhub (Bohrtiefe)(mm)

Distancia centro husillo/columna (mm) Distance centre broche/colonne (mm) 340 Distance from spindle center to column (mm) Ausladung(mm)
Diámetro de la columna (mm) Diamètre de la colonne (mm) 140 Column diameter (mm) Säulendurchmesser(mm)
Superficie de la mesa (mm) Surface de travail de la table (mm) 520X440 Table working surface (mm) Tischoberfläche(mm)
Superficie de la base (mm) Surface de travail de la base (mm) 405X395 Base working surface (mm) Arbeitsfläche Fuß(mm)
Distancia máxima husillo a mesa (mm) Distance max. broche à la table (mm) 665 Max. spindle - table distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Tisch(mm)

Distancia máxima husillo a base (mm) Distance max. broche à la base (mm) 1195 Max. spindle - base distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Fuß(mm)

Tamaño de ranura T mesa (mm) Taille de la rainure T table (mm) 14 T- slot size on table (mm) T-Nutengröße, Tisch(mm)
Tamaño de ranura T base (mm) Taille de la rainure T base (mm) 14 T- slot size on base (mm) T-Nutengröße, Fuß(mm)
Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 849X545X2290 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut (kg) 565/615 Net/brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht(Kg)





B32IE
Capacidad de taladrado en acero 60kg (mm) Capacité de perçage dans l’acier 60kg (mm) 32 Drilling capacity in steel 60 Kg. (mm) Bohrleistung auf Stahl 60Kg(mm)
Capacidad de taladrado en fundición 200 HB (mm) Capacité de perçage dans la fonte 200 HB (mm) 42 Drilling capacity in cast-iron 200 HB (mm) Bohrleistung auf Eisenguss 200HB(mm)
Capacidad de roscado acero 60 Kg Capacité de filetage dans l’acier 60kg M-22 Tapping capacity in steel 60 Kg Gewindeschneiden auf Stahl 60Kg
Capacidad de roscado fundición 200 HB Capacité de filetage dans la fonte 200 HB M-32 Tapping capacity in cast-iron 200 HB Gewindeschneiden auf Eisenguss 200HB
Transmisión Transmission ENGRANAJES/GEARS Driving system Antrieb
Avance automático Avance automatique SI/YES Automatic feed Automatischer Vorschub

Embrague Embrayage ELECTROMAGNETIC Clutch Kupplung

Nº y gama de avances Nº et plage d’avance 3(0,1-0,2-0,3) Feed nº and range Stufen und Pinolenvorschübe
Nº y gama de velocidades (r.p.m.) Nº et plage de vitesse (r.p.m.) 12(125-3030) Speeds nº and range (r.p.m.) Stufen und Spindeldrehzahl(U/min)

Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 1/1,2 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)

Cono Cône MT4 Taper Spindelaufnahme

Recorrido del husillo (profundidad del taladro) (mm) Course de la broche (profondeur de la perçage) (mm) 160 Spindle travelling (drill depth) (mm) Pinolenhub (Bohrtiefe)(mm)

Distancia centro husillo/columna (mm) Distance centre broche/colonne (mm) 320 Distance from spindle center to column (mm) Ausladung(mm)
Diámetro de la columna (mm) Diamètre de la colonne (mm) 120 Column diameter (mm) Säulendurchmesser(mm)
Superficie de la mesa (mm) Surface de la table (mm) 500X420 Table working surface (mm) Tischoberfläche(mm)
Superficie de la base (mm) Surface de travail de la base (mm) 460X450 Base working surface (mm) Arbeitsfläche Fuß(mm)
Distancia máxima husillo a mesa (mm) Distance max. broche à la table (mm) 630 Max. spindle - table distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Tisch(mm)

Distancia máxima husillo a base (mm) Distance max. broche à la base (mm) 1185 Max. spindle - base distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Fuß(mm)

Tamaño de ranura T mesa (mm) Taille de la rainure T table (mm) 14 T- slot size on table (mm) T-Nutengröße, Tisch(mm)
Tamaño de ranura T base (mm) Taille de la rainure T base (mm) 14 T- slot size on base (mm) T-Nutengröße, Fuß(mm)
Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 850X500X2220 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut (kg) 510/560 Net/brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht(Kg)





B30A
Capacidad de taladrado en acero 60kg (mm) Capacité de perçage dans l’acier 60kg (mm) 35 Drilling capacity in steel 60 Kg. (mm) Bohrleistung auf Stahl 60Kg(mm)
Capacidad de taladrado en fundición 200 HB (mm) Capacité de perçage dans la fonte 200 HB (mm) 35 Drilling capacity in cast-iron 200 HB (mm) Bohrleistung auf Eisenguss 200HB(mm)
Capacidad de roscado acero 60 Kg Capacité de filetage acier 60kg M-22 Tapping capacity in steel 60 Kg Gewindeschneiden auf Stahl 60Kg
Capacidad de roscado fundición 200 HB Capacité de filetage dans la fonte 200 HB M-30 Tapping capacity in cast-iron 200 HB Gewindeschneiden auf Eisenguss 200HB
Transmisión Transmission ENGRANAJES / GEARS Driving system Antrieb
Avance automático Avance automatique Si/Yes Automatic feed Automatischer Vorschub

Embrague Embrayage MECÁNICO / MECHANICAL Clutch Kupplung

Nº y gama de avances Nº et plage d’avance 3(0.1 - 0.2 - 0.3) Feed nº and range Stufen und Pinolenvorschübe
Nº y gama de velocidades (r.p.m.) Nº et plage de vitesse (r.p.m.) 12(125-3030) Speeds nº and range (r.p.m.) Stufen und Spindeldrehzahl(U/min)

Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 1/1,2 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)

Cono Cône MT4 Taper Spindelaufnahme

Recorrido del husillo (profundidad del taladro) (mm) Course de la broche (Profondeur de la perçage) (mm) 160 Spindle travelling (drill depth) (mm) Pinolenhub (Bohrtiefe)(mm)

Distancia centro husillo/columna (mm) Distance centre broche/colonne (mm) 320 Distance from spindle center to column (mm) Ausladung(mm)
Diámetro de la columna (mm) Diamètre de la colonne (mm) 120 Column diameter (mm) Säulendurchmesser(mm)
Superficie de la mesa (mm) Surface de la table (mm) 500x420 Table working surface (mm) Tischoberfläche(mm)
Superficie de la base (mm) Surface de travail de la base (mm) 460x450 Base working surface (mm) Arbeitsfläche Fuß(mm)
Distancia máxima husillo a mesa (mm) Distance max. broche à la table (mm) 585 Max. spindle - table distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Tisch(mm)

Distancia máxima husillo a base (mm) Distance max. broche à la base (mm) 1140 Max. spindle - base distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Fuß(mm)

Tamaño de ranura T mesa (mm) Taille de la rainure T table (mm) 14 T- slot size on table (mm) T-Nutengröße, Tisch(mm)
Tamaño de ranura T base (mm) Taille de la rainure T base (mm) 14 T- slot size on base (mm) T-Nutengröße, Fuß(mm)
Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 835x510x1730 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut (kg) 430/475 Net/brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht(Kg)





M30R

Capacidad de taladrado en acero 60kg (mm) Capacité de perçage dans l'acier 60kg (mm) 35 Drilling capacity in steel 60 Kg (mm) Bohrleistung auf Stahl 60Kg(mm)
Capacidad de taladrado en fundición 200 HB (mm) Capacité de perçage dans la fonte 200 HB (mm) 40 Drilling capacity in cast-iron 200 HB (mm) Bohrleistung auf Eisenguss 200HB(mm)
Capacidad de roscado acero 60 Kg Capacité de filetage dans l’acier 60kg M-22 Tapping capacity in steel 60 Kg Gewindeschneiden auf Stahl 60Kg
Capacidad de roscado fundición 200 HB Capacité de filetage dans la fonte 200 HB M-30 Tapping capacity in cast-iron 200 HB Gewindeschneiden auf Eisenguss 200HB
Transmisión Transmission ENGRANAJES/GEARS Driving system Antrieb
Avance Avance MANUAL Feed Vorschub

Nº y gama de velocidades (rpm) Nº et plage des vitesses (rpm) 12(125-3030) Speeds nº and range (rpm) Stufen und Spindeldrehzahl(U/min)

Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 1/1,2 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)
Cono Cône MT4 Taper Spindelaufnahme

Recorrido del husillo (profundidad del taladro) (mm)Course de la broche (Profondeur de la perceuse) (mm) 160 Spindle travel (drill depth) (mm) Pinolenhub(Bohrtiefe)(mm)

Distancia centro husillo/columna (mm) Distance centre broche/colonne (mm) 320 Distance from spindle center to column (mm) Ausladung(mm)

Diámetro de la columna (mm) Diamètre de la colonne (mm) 120 Column diameter (mm) Säulendurchmesser(mm)

Superficie de la mesa (mm) Superficie de la table (mm) 500X420 Table working surface (mm) Tischoberfläche(mm)
Superficie de la base (mm) Superficie de la base (mm) 460X450 Base working surface (mm) Arbeitsfläche Fuß(mm)
Distancia máxima husillo a mesa (mm) Distance max. broche à la table (mm) 585 Max. spindle-table distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Tisch(mm)
Distancia máxima husillo a base (mm) Distance max. broche à la base (mm) 1140 Max. spindle-base distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Fuß(mm)
Tamaño de ranura T mesa (mm) Taille de la rainure T table (mm) 14 T-slot size on table (mm) T-Nutengröße, Tisch(mm)

Tamaño de ranura T base (mm) Taille de la rainure T base (mm) 14 T-slot size on base (mm) T-Nutengröße, Fuß(mm)

Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 835X510X1730 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen(L x B x H)(mm)
Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut (kg) 430/475 Net/brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht(Kg)
Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 835X510X1730 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut (kg) 430/475 Net/brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht(Kg)





M25R
Capacidad de taladrado en acero 60kg (mm) Capacité de perçage dans l’acier 60kg (mm) 25 Drilling capacity in steel 60 Kg. (mm) Bohrleistung auf Stahl 60Kg(mm)
Capacidad de taladrado en fundición 200 HB (mm) Capacité de perçage dans la fonte 200 HB (mm) 35 Drilling capacity in cast-iron 200 HB (mm) Bohrleistung auf Eisenguss 200HB(mm)
Capacidad de roscado acero 60 Kg Capacité de filetage dans l’acier 60kg M-16 Tapping capacity in steel 60 Kg Gewindeschneiden auf Stahl 60Kg
Capacidad de roscado fundición 200 HB Capacité de filetage dans la fonte 200 HB M-25 Tapping capacity in cast-iron 200 HB Gewindeschneiden auf Eisenguss 200HB
Transmisión Transmission ENGRANAJES/GEARS Driving system Antrieb
Avance Avance MANUAL Automatic Vorschub
Nº y gama de velocidades (r.p.m.) Nº et plage de vitesse (r.p.m.) 6 (125-2825) Speeds nº and range (r.p.m.) Stufen und Spindeldrehzahl(U/min)

Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 0,75 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)

Cono Cône MT3 Taper Spindelaufnahme

Recorrido del husillo (profundidad del taladro) (mm) Course de la broche (Profondeur de perçage) (mm) 110 Spindle travelling (drill depth) (mm) Pinolenhub (Bohrtiefe)(mm)

Distancia centro husillo/columna (mm) Distance centre broche/colonne (mm) 240 Distance from spindle center to column (mm) Ausladung(mm)
Diámetro de la columna (mm) Diamètre de la colonne (mm) 95 Column diameter (mm) Säulendurchmesser(mm)
Superficie de la mesa (mm) Surface de travail de la table (mm) 350X400 Table working surface (mm) Tischoberfläche(mm)
Superficie de la base (mm) Surface de travail de la base (mm) 310X340 Base working surface (mm) Arbeitsfläche Fuß(mm)
Distancia máxima husillo a mesa (mm) Distance max. broche à la table (mm) 630 Max. spindle - table distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Tisch(mm)

Distancia máxima husillo a base (mm) Distance max. broche à la base (mm) 1100 Max. spindle - base distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Fuß(mm)

Tamaño de ranura T mesa (mm) Taille de la rainure T table (mm) 14 T- slot size on table (mm) T-Nutengröße, Tisch(mm)
Tamaño de ranura T base (mm) Taille de la rainure T base (mm) 14 T- slot size on base (mm) T-Nutengröße, Fuß(mm)
Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 700X500X1900 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut (kg) 410/455 Net/brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht(Kg)





TS32IE
Capacidad de taladrado en acero 60kg (mm) Capacité de perçage dans l'acier 60kg (mm) 35 Drilling capacity in steel 60 Kg. (mm.) Bohrleistung auf Stahl 60Kg(mm)
Capacidad de taladrado en fundición 200 HB (mm) Capacité de perçage dans la fonte 200 HB (mm) 42 Drilling capacity in cast-iron 200 HB (mm) Bohrleistung auf Eisenguss 200HB(mm)
Capacidad de roscado acero 60 Kg Capacité de filetage dans l’acier 60kg M-22 Tapping capacity in steel 60 Kg Gewindeschneiden auf Stahl 60Kg
Capacidad de roscado fundición 200 HB Capacité de filetage dans la fonte 200 HB M-32 Tapping capacity in cast-iron 200 HB Gewindeschneiden auf Eisenguss 200HB
Transmisión Transmission ENGRANAJES/GEARS Driving system Antrieb
Avance automático Avance automatique SI/YES Automatic feed Automatischer Vorschub

Embrague Embrayage ELECTROMAGNETIC Clutch Kupplung

Nº y gama de avances Nº et plage d’avance (r.p.m.) 3(0,1 - 0,2 - 0,3) Feed nº and range Stufen und Spindeldrehzahl(U/min)
Nº y gama de velocidades (r.p.m.) Nº et plage de vitesse (r.p.m.) 12(125-3030) Speeds nº and range (r.p.m.) Stufen und Spindeldrehzahl (U/min)

Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 1/1,2 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)

Cono Cône MT4 Taper Spindelaufnahme

Recorrido del husillo (profundidad del taladro) (mm) Course de la broche (Profondeur de la perçage) (mm) 160 Spindle travelling (Drill depth) (mm) Pinolenhub(Bohrtiefe)(mm)

Distancia centro husillo/columna (mm) Distance centre broche/colonne (mm) 320 Distance from spindle center to column (mm) Ausladung(mm)
Diámetro de la columna (mm) Diamètre de la colonne (mm) 120 Column diameter (mm) Säulendurchmesser(mm)
Superficie de la base (mm) Surface de travail de la base (mm) 460X450 Base working surface (mm) Arbeitsfläche Fuß(mm)
Distancia máxima husillo a base (mm) Distance max. broche à la base (mm) 650 Max. spindle to base distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Fuß(mm)
Tamaño de ranura T base (mm) Taille de la rainure T base (mm) 14 T-slot size on base (mm) T-Nutengröße, Tisch(mm)

Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 810X500X1670 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)

Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut (kg) 395/435 Net/brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht(Kg)





TS25
Capacidad de taladrado en acero 60kg (mm) Capacité de perçage dans l'acier 60kg (mm) 25 Drilling capacity in steel 60 Kg (mm) Bohrleistung auf Stahl 60Kg(mm)
Capacidad de taladrado en fundición 200 HB (mm) Capacité de perçage dans la fonte 200 HB (mm) 35 Drilling capacity in cast-iron 200 HB (mm) Bohrleistung auf Eisenguss 200HB(mm)
Capacidad de roscado acero 60 Kg Capacité de filetage dans l’acier 60kg M-16 Tapping capacity in steel 60 Kg Gewindeschneiden auf Stahl 60Kg
Capacidad de roscado fundición 200 HB Capacité de filetage dans la fonte 200 HB M-25 Tapping capacity in cast-iron 200 HB Gewindeschneiden auf Eisenguss 200HB
Transmisión Transmission ENGRANAJES/GEARS Driving system Antrieb
Avance Avance MANUAL Feed Vorschub

Nº y gama de velocidades (r.p.m.) Nº et plage d’avance (r.p.m.) 6(125-2825) Speeds nº and range (r.p.m.) Stufen und Spindeldrehzahl(U/min)

Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 0,75 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)
Cono Cône MT3 Taper Spindelaufnahme

Recorrido del husillo (profundidad del taladro) (mm) Course de la broche (Profondeur de la perçage) (mm) 110 Spindle travelling (Drill depth) (mm) Pinolenhub(Bohrtiefe)(mm)

Distancia centro husillo/columna (mm) Distance centre broche/colonne (mm) 240 Distance from spindle center to column (mm) Ausladung(mm)

Diámetro de la columna (mm) Diamètre de la colonne (mm) 95 Column diameter (mm) Säulendurchmesser(mm)

Superficie de la base (mm) Surface de la base (mm) 310X340 Base working surface (mm) Arbeitsfläche Fuß(mm)
Distancia máxima husillo a base (mm) Distance max. broche à la base (mm) 650 Max. spindle - base distance (mm) Maximaler Abstand Spindelnase - Fuß(mm)
Tamaño de ranura T base (mm) Taille de la rainure T base (mm) 14 T-slot size on base (mm) T-Nutengröße, Fuß(mm)
Dimensiones (mm) [Largo x Ancho x Alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 700X500X1500 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso neto/bruto (kg) Poids net/brut (kg) 370/410 Net/brut weight (Kg) Netto / Bruttogewicht (Kg)





TRMH40

Capacidad máxima de taladro acero 60 Kg Capacité de perçage dans l'acier 60kg (mm) 40 Drilling capacity in steel 60 Kg Bohrleistung auf Stahl 60Kg(mm)
Diámetro máximo de roscado acero 60 Kg Capacité de perçage dans la fonte 200 HB (mm) 30 Tapping capacity in steel 60 Kg Gewindeschneiden auf Stahl 60Kg
Máximo recorrido del husillo (mm) Course max. de la broche (mm) 200 Max. travel of spindle (mm) Maximaler Pinolenhub(mm)
Distancia eje columna y ranura T en medio mesa trabajo 
(mm)

Distance de l’axe de la colonne à la rainure T au milieu de 
la table 640 Distance axis column to center working table (mm) Maximaler Abstand Säuleachse bis T-Nuten auf der Mitte 

des Arbeitstisch(mm)
Máxima distancia del husillo a superficie mesa trabajo Distance max. de la broche à la surface table de travail 760 Max. distance from spindle to working table surface Maximaler Abstand Spindelnase - Tisch(mm)
Máximo recorrido del carnero (mm) Course max. du coulisseau (mm) 590 Max. travel of ram (mm) Maximaler Verfahrweg des Bohrkopfes(mm)

Recorrido vertical del carnero (mm) Course verticale du coulisseau (mm) 400 Vertical travel of ram (mm) Maximaler Vertikalbohrkopffahr

Giro del cabezal Rotation de la tête ±90° Headstock turning Kopfschwenkbereich
Cono del husillo Cône de la broche MT4 Spindle tapper Spindelaufnahme

Nº y gama velocidades (Rpm) Nº et plage de vitesse (rpm) 18(40~2000) Speeds nº and range (rpm) Stufen und Spindeldrehzahl(U/min)

Embrague Embrayage ELECTROMAGNETIC Clutch Kupplung

Nº y gama de avances Nº et plage d’avances (rpm) 6(0.08-0.50) Feed nº and range Stufen und Vorschubzahl

Superficie de la mesa (mm) Surface de travail de la table (mm) 1200X505 Working table surface (mm) Tischoberfläche(mm)
Diámetro de la columna (mm) Diamètre de la colonne (mm) 220 Column diameter (mm) Säulendurchmesser(mm)
Potencia de motor (Kw) Puissance du moteur (Kw) 2.2 Main motor power (Kw) Motorleistung(Kw)
Dimensiones (mm) [largo x ancho x alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 1910X1200X2400 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm)  (L x B x H)
Peso (neto / bruto) (Kg) Poids net/brut (kg) 2800/3000 Net/brut weight (Kg) Netto/Bruttogewicht(Kg)





TF50
Capacidad máxima de taladro (mm) Capacité max de perçage (mm) 50 Max. drilling capacity (mm) Maximale Bohrleistung (mm)
Capacidad máxima de escariado (mm) Capacité max d'alésage  (mm) 50 Max. reaming capacity (mm) Maximales Ausreiben (mm)
Capacidad máxima de fresado (mm) Capacité max de fraisage  (mm) 25 Max. milling capacity (mm) Maximale Fräsleistung (mm)
Recorrido del husillo (mm) Course de la broche (mm) 130 Spindle travel (mm) Pinolenhub (mm)
Cabezal giratorio Tête rotative ±90° Headstock turning Kopfschwenkbereich
Sistema de transmisión Système de transmission ENGRANAJES / GEARS Driving system Antriebsystem

Avance longitudinal/transversal Avance longitudinale/transversale AUTOMÁTICO / INVERTER Feed longitudinal /cross Vorschub Längs-/Querachse

Recorrido de la mesa (mm) Course de la table (mm) 300x200 Table travel (mm) Tischverfahrweg (mm)
Dimensiones de la mesa (mm) Dimensions de la table de travail (mm) 800x240 Working table dimensions (mm) Tischabmessungen(mm)
Cono Cône MT4 Taper Spindelaufnahme
Nº y gama de avances Nº et plage d’avance 8(115-1750) Speeds nº and range Stufen und Vorschubzahl

Distancia husillo-mesa (mín-max) Distance broche-table (min-max) 0-400 Spindle - table distance (min-max) Abstand Spindelnase - Tisch(min-max)

Distancia husillo-columna (mín-max) Distance broche-colonne (min-max) 320 Spindle - column distance (min-max) Ausladung(min-max)
Tipo de columna Type de colonne PRISMÁTICAS / PRISMATICS Column type Säulenbauart
Potencia motor del cabezal (Kw) Puissance moteur de la tête (kw) 1.5 Headstock motor power (Kw) Kopfmotorleistung(Kw)
Dimensiones (mm) [Largo x ancho x alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 1200x1200x1700 Overall dimensiones (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso(Kg) Poids net (kg) 500 Net weight (Kg) Gewicht(Kg)





RD 32/800
Capacidad máxima de taladro (mm) Capacité max. de perçage (mm) 32 Max. drill capacity (mm) Maximale Bohrleistung (mm)
Capacidad máxima de escariado (mm) Capacité max. d'alésage  (mm) 32 Max. reaming capacity (mm) Maximales Ausreiben(mm)
Recorrido del husillo (mm) Course de la broche (mm) 240 Spindle travelling (mm) Pinolenhub(mm)
Nº y gama de avances (mm/min) Nº et plage d’avance (mm/min) 3(0.1-0.16-0.25) Feed nº and range (mm/min) Stufen und Vorschubzahl (mm/min)
Embrague Embrayage MECÁNICO/MECHANICAL Clutch Kupplung
Nº y gama de velocidades (r.p.m.) Nº et plage de vitesse (r.p.m.) 6 (75-1220) Speed nº and range (r.p.m.) Stufen und Spindeldrehzahl(U/min)

Cono del husillo Cône de la broche MT4 Spindle taper Spindelaufnahme
Recorrido vertical del brazo (mm) Course verticale du bras (mm) 580 Vertical travel of arm (mm) Hub des Armes(mm)
Distancia husillo a la columna mín/máx (mm) Distance broche-colonne (min-max) (mm) 320 - 820 Distance from spindle to column min/max (mm) Ausladung min-max (mm)

Distancia husillo a mesa mín/máx (mm) Distance broche-table (min-max) (mm) 0 -500 Distance from spindle to table min/max (mm) Abstand Spindelnase - Tischoberfläche min-max (mm)

Distancia husillo a base mín/máx (mm) Distance broche-base (min-max) (mm) 320-900 Distance from spindle to base min/max (mm) Abstand Spindelnase - Fuß min/max (mm)

Diámetro de columna (mm) Diamètre de la colonne (mm) 200 Column diameter (mm) Säulendurchmesser (mm)

Superficie de la mesa de trabajo (mm) Surface de la table de travail (mm) 400X400 Working table surface (mm) Arbeitstischoberfläche(mm)
Superficie de trabajo de la base (mm) Surface de travail de la base (mm) 900X700 Working base surface (mm) Arbeitsfußoberfläche(mm)
Potencia del motor del cabezal (Kw) Puissance moteur de la tête (kw) 1.5 Headstock motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)
Potencia de la bomba de refrigeración (Kw) Puissance de la pompe de refroidissement (kw) 0.09 Coolant pump power (Kw) Kühlmitteleinrichtungsmotor(Kw)
Dimensiones (mm) [largo x ancho x alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 1407X720X1885 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)





RD 50/1600
Capacidad máxima de taladro (mm) Capacité max. de perçage (mm) 50 Max. drill capacity (mm) Maximale Bohrleistung (mm)
Capacidad máxima de escariado (mm) Capacité max. d'alésage  (mm) 50 Max. reaming capacity (mm) Maximales Ausreiben(mm)
Recorrido del husillo (mm) Course de la broche (mm) 315 Spindle traveling (mm) Pinolenhub(mm)
Nº y gama de avances (mm/min) Nº et plage d’avance (mm/min) 16(0.04-3.2) Feed nº and range (mm/min) Stufen und Vorschubzahl (mm/min)
Embrague Embrayage MECÁNICO/MECHANICAL Clutch Kupplung
Nº y gama de velocidades (r.p.m.) Nº et plage de vitesse 16(25-2000) Speed nº and range (r.p.m.) Stufen und Spindeldrehzahl(U/min)

Cono del husillo Cône de la broche MT5 Taper of spindle Spindelaufnahme
Recorrido vertical del brazo (mm) Course verticale du bras (mm) 600 Vertical travel of arm (mm) Hub des Armes(mm)
Distancia husillo - columna (mín/máx) (mm) Distance broche-colonne (min-max) (mm) 350-1600 Distance spindle - column min/max (mm) Abstand Spindel - Säuleoberfläche (min-max) (mm)

Distancia husillo - mesa (mín/máx) (mm) Distance broche-table (min-max) (mm) 0-710 Distance spindle - table (min/max) (mm) Abstand Spindelnase - Tischoberfläche (min-max) (mm)

Distancia husillo - base (mín/máx) (mm) Distance broche-base (min-max) (mm) 310-1210 Distance spindle - base min/max (mm) Abstand Spindelnase - Fuß (min/max)  (mm)

Diámetro de columna (mm) Diamètre de la colonne (mm) 350 Column diameter (mm) Säulendurchmesser (mm)

Superficie de la mesa de trabajo (mm) Surface de la table de travail (mm) 500X630 Working table surface (mm) Arbeitstischoberfläche(mm)
Superficie de trabajo de la base (mm) Surface de travail de la base (mm) 1590X840 Working base surface (mm) Arbeitsfußoberfläche(mm)
Potencia del motor del cabezal (Kw) Puissance moteur de la tête (kw) 4 Headstock motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)
Potencia motor freno cabezal y brazo (Kw) Puissance moteur du frein de la tête et du bras (kw) 0.75 Headstock and arm brake motor power (Kw) Bremsmotorleistung des Bohrkopfes und des Armes
Potencia de la bomba de refrigeración (Kw) Puissance de la pompe de refroidissement (kw) 0.12 Coolant pump power (Kw) Kühlmitteleinrichtungsmotor(Kw)

Dimensiones (mm) [largo x ancho x alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 2490X1060X2625 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)

Peso neto (Kg) Poids net (kg) 3500 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)





DM51SP
Capacidad máxima de taladro (mm) Capacité max. de perçage (mm) 50 Max. drill capacity (mm) Maximale Bohrleistung (mm)
Capacidad máxima de escariado (mm) Capacité max. d'alésage  (mm) 50 Max. reaming capacity (mm) Maximales Ausreiben(mm)
Capacidad máxima de fresado (mm) Capacité max. de fraisage  (mm) 32 Max. mill capacity (mm) Maximale Fräsleistung(mm)
Cabezal giratorio Tête rotative 45° Swivel headstock Kopfschwenken
Sistema de transmisión Système de transmission ENGRANAJES/GEARS Driving system Antriebssystem
Recorrido de la mesa (mm) Course de la table (mm) 600X300 Table travel (mm) Tischverfahrweg(mm)

Superficie de la mesa (mm) Surface de la table (mm) 1250X360 Table working surface (mm) Tischoberfläche(mm)
Avance longitudinal - transversal Avance longitudinale-transversale MOTORIZADO/POWERED Feed longitudinal-cross Längs-/Quervorschub
Embrague Embrayage SI/YES Clutch Kupplung

Movimiento del cabezal en vertical Mouvement vertical de la tête MOTORIZADO/POWERED Vertical headstock movement Bohrkopfverfahrweg (vertikal)

Nº y gama de avances husillo (mm/min) Nº et plage d’avance de la broche (3)0,1-0,3-0,15 Feed nº and range of spindle(mm/min) Stufen und Vorschubzahl der Spindel (mm/min)

Nº y gama velocidades (r.p.m.) Nº et plage de vitesse (r.p.m.) (16)94-2256 Speed nº and range (r.p.m.) Stufen und Spindeldrehzahl(U/min)

Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (kw) 1,5/2,4 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)
Cono Cône ISO40 Taper Spindelaufnahme
Recorrido husillo (mm) Course de la broche (mm) 180 Spindle travel (mm) Pinolenhub(mm)
Diámetro de la caña (mm) Diamètre du fourreau (mm) 90 Quill diameter (mm) Pinolendurchmesser
Distancia centro husillo / columna (mm) Distance broche-colonne (min-max) 390 Distance from center spindle to column (mm) Abstand Spindel - Säuleoberfläche(mm)

Distancia husillo a mesa mín- máx (mm) Distance broche-table min-max (mm) 100-580 Distance spindle - table (max-min) (mm) Abstand Spindelnase - Tischoberfläche min-max(mm)

Tipo columna Type de colonne PRISMATIC Column type Säulebauart
Tamaño ranura T mesa (mm) Taille rainure T table (mm) 3X18 T-slot size on table (mm) T-Nütengröße, Arbeitstischfläche(mm)
Dimensiones (mm) [largo x ancho x alto] Dimensions (mm) [Longueur x largeur x hauteur] 1800X1900X2300 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)
Peso neto (Kg) Poids net (kg) 1800 Net weight (Kg) Nettogewicht(Kg)





HE 125
Recorrido máximo del carnero (mm) Course max. du coulisseau (mm) 125 Max. ram travel (mm) Maximaler Stößelhub (mm)
Número de golpes por minuto Hz 50 Numéro de coup par min Hz 50 30-47-69-98-140 Stroke number per minute Hz 50 Hubzahl pro Minute Hz 50
Cabezal inclinable a ambos lados Tête inclinable sur les deux cotés ±30° Tiltable headstock to both sides Beidseiter neigbarer Stoßkopf 
Curso vertical regulable del carnero (mm) Course verticale réglable du coulisseau (mm) 0-200 Adjustable vertical travel of ram (mm) Verstellbarer Stößelhub des Stosskopfes (mm)
Distancia entre final de guía carnero y mesa (A) (mm) Distance entre le final de la glissiére du coulisseau et la table (A) (mm) 200 - 432 Distance between end ram guide and table (A) (mm) Abstand Kopfführungsende - Tisch (A)(mm)
Distancia entre el centro herramienta y columna (B) (mm) Distance entre centre de l’outil et colonne (B) (mm) 280 Distance between tool centre and column (B) (mm) Ausladung (B)(mm)

Dimensiones de la mesa de trabajo  (mm) Dimensions  de la table de travail) (mm) 815 x 240 Work table dimensions (mm) Arbeitstisch Abmessungen (mm)
Recorrido longitudinal mesa de trabajo (X) (mm) Course longitudinale table de travail (X) (mm) 400 Longitudinal travel of work table surface (X) (mm) Tischverfahrweg, Längsachse (X) (mm)
Recorrido transversal mesa de trabajo (Y) (mm) Course transversale table de travail (Y) (mm) 300 Cross travel of work table surface (Y) (mm) Tischverfahrweg, Querachse(Y) (mm)

Potencia motor (Kw) Puissance du moteur (Kw) 3 Motor power (Kw) Motorleistung (Kw)

Dimensiones (mm) [largo x ancho x alto] Dimensions (mm) [longueur x largeur x hauteur] 1050 x 1050 x 1900 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)

Peso (Kg) Poids (Kg) 650 Weight (Kg) Gewicht(Kg)





HE 200
Recorrido máximo del carnero (mm) Course max. du coulisseau (mm) 220 Max. ram travel (mm) Maximaler Stößelhub (mm)
Número de golpes por minuto Hz 50 Numéro de coup par min Hz 50 23-42-66-87 Stroke number per minute Hz 50 Hubzahl pro Minute Hz 50
Cabezal inclinable a ambos lados Tête inclinable sur les deux cotés ±30° Tiltable headstock to both sides Beidseiter neigbarer Stoßkopf 
Curso vertical regulable del carnero (mm) Course verticale réglable du coulisseau (mm) 0-200 Adjustable vertical travel of ram (mm) Verstellbarer Stößelhub des Stosskopfes (mm)
Distancia entre final de guía carnero y mesa (A) (mm) Distance entre le final de la glissiére du coulisseau et la table (A) (mm) 290 Distance between end ram guide and table (A) (mm) Abstand Kopfführungsende - Tisch (A)(mm)
Distancia entre el centro herramienta y columna (B) (mm) Distance entre centre de l’outil et colonne (B) (mm) 380 Distance between tool centre and column (B) (mm) Ausladung (B)(mm)

Diámetro plato divisor (mesa de trabajo) (mm) Diamètre tête diviseuse (table de travail) (mm) 400 Dividing head diameter (Work table) (mm) Divisorscheibendurchmesser (Arbeitstisch) (mm)
Recorrido longitudinal mesa de trabajo (X) (mm) Course longitudinale table de travail (X) (mm) 300 Longitudinal travel of work table surface (X) (mm) Tischverfahrweg, Längsachse (X) (mm)
Recorrido transversal mesa de trabajo (Y) (mm) Course transversale table de travail (Y) (mm) 260 Cross travel of work table surface (Y) (mm) Tischverfahrweg, Querachse(Y) (mm)

Potencia motor (Kw) Puissance du moteur (Kw) 0.8 Motor power (Kw) Motorleistung (Kw)

Dimensiones (mm) [largo x ancho x alto] Dimensions (mm) [longueur x largeur x hauteur] 750x1570x1200 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)

Peso (Kg) Poids (Kg) 900 Weight (Kg) Gewicht(Kg)





HE 300
Recorrido máximo del carnero (mm) Course max. du coulisseau (mm) 320 Max. ram travel (mm) Maximaler Stößelhub (mm)
Número de golpes por minuto Hz 50 Numéro de coup par min. Hz 50 23 - 42 - 66 - 87 Strokes number per minute Hz 50 Hubzahl pro Minute Hz 50
Cabezal inclinable a ambos lados Tête inclinable sur les deux cotés ±30° Tiltable headstock to both sides Beidseiter neigbarer Stoßkopf 
Recorrido vertical regulable del carnero (mm) Course verticale réglable du coulisseau (mm) 0-300 Adjustable vertical travel of ram Verstellbarer Stößelhub des Stosskopfes (mm)
Distancia entre final de guía carnero y mesa (A) (mm) Distance entre le final de la glissiére du coulisseau et la table (A) (mm) 365 Distance between end ram guide and table (A) (mm) Abstand Kopfführungsende - Tisch (A)(mm)
Distancia entre el centro herramienta y columna (B) (mm) Distance entre centre de l’outil et colonne (B) (mm) 510 Distance between tool centre and column (B) (mm) Ausladung (B)(mm)

Diámetro plato  divisor (mesa de trabajo) (mm) Diamètre tête diviseuse (table de travail) (mm) 560 Dividing head diameter (Work table) (mm) Divisorscheibendurchmesser (Arbeitstisch) (mm)
Recorrido longitudinal mesa de trabajo (X) (mm) Course longitudinale table de travail (X) (mm) 460 Longitudinal travel of work table surface (X) (mm) Tischverfahrweg, Längsachse (X) (mm)
Recorrido transversal mesa de trabajo (Y) (mm) Course transversale table de travail (Y) (mm) 500 Cross travel of work table surface (Y) (mm) Tischverfahrweg, Querachse(Y) (mm)

Potencia motor (Kw) Puissance moteur (Kw) 2 Motor power (Kw) Motorleistung (Kw)

Dimensiones (mm) [largo x ancho x alto] Dimensions (mm) [longueur x largeur x hauteur] 1100X2000X1900 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)

Peso (Kg) Poids (Kg) 1500 Weight (Kg) Gewicht(Kg)





HE500 HE630 HE800 HE1000
Máxima carrera del carnero (mm) Course max. du coulisseau (mm) 500 630 800 1000 Max. ram travel (mm) Maximaler Stößelhub (mm)

Máximo diámetro de la mesa (mm) Diamètre max. de la table (mm) 800 800 1000 1000 Max. table diameter (mm) Maximaler Tischdurchmesser (mm)
Recorrido transversal mesa de trabajo (mm) Course transversale table de travail (mm) 660 660 950 950 Cross travel of work table (mm) Tischverfahrweg, Querachse(Y) (mm)
Recorrido longitudinal mesa de trabajo (mm) Course longitudinale table de travail (mm) 1000 1000 1200 1200 Longitudinal travel of work table (mm) Tischverfahrweg, Längsachse (X) (mm)
Distancia cara portaherramientas y columna (mm) Distance entre porte-outils et colonne (mm) 1000 1120 1250 1400 Distance between toll holder and column (mm) Ausladung (B)(mm)
Distancia de ajuste vertical del carnero (mm) Distance d'ajustement vertical du coulisseau (mm) 260 390 550 720 Distance of ram vertical setting (mm) Verstellbarer Stößelhub des Stoßkopfes (mm)
Distancia superf. mesa trabajo a guía carnero (mm) Distance entre la table et la glissiére du coulisseau (mm) 740 800 1000 1400 Distance from table to ram guide (mm) Abstand Tischoberfläche - Kopfführung (mm)

Inclinación del carnero Inclinaison du coulisseau 0~8° 0~8° 0~10° 0~10° Ram tilt Neigbarer Stoßkopf  
Rango de avance longitudinal de la mesa de trabajo (mm/min) Plage d'avance longitudinale de la table de travail (mm/min) 0-15 0-1,5 0-1,5 0-1,5 Range of longitudinal travel of work table surface Längsvorschubrang des Arbeittisches
Rango de avance transversal de la mesa de trabajo (mm/min) Plage d'avance transversale de la table de travail (mm/min) 0-3 0-3 0-3 0-3 Range of cross travel of work table surface (mm/min) Quervorschubrang des Arbeittisches (mm/min)

Rango de avance circular de la mesa de trabajo Plage d'avance circulaire de la table de travail 0-1° 15 0-1° 15 0-1° 15 0-1° 15 Circular feed range of work table (mm/min)Kreisvorschubrang des Arbeittisches (mm/min)

Fuerza máxima de corte (Kn) Force de coupe max. (Kn) 19,62 19,62 19,62 19,62 Max. sheraring power (Kn) Maximale Schneidkraft(Kn)

Potencia del motor para recorrido rápido (Kw) Puissance du moteur pour course rapide (Kw) 1,5 1,5 1,5 1,5 Motor power for rapid travel (Kw) Motorleistung für den Eilgang (Kg)

Potencia del motor principal (Kw) Puissance du moteur principal (Kw) 7,5 7,5 7,5 7,5 Main motor power (Kw) Motorleistung Hauptantrieb(Kw)
Potencia del motor de la bomba de refrigeración (Kw) Puissance du moteur de la pompe de refroidissement (Kw) 0,04 0,04 0,04 0,04 Coolant pump motor power (Kw) Kühlmitteleinrichtungsmotor(Kw)

Dimensiones (mm) [largo x ancho x alto] Dimensions (mm) [longueur x largeur x hauteur] 3430x2010x3398 3530x2385x3591 3650x2685x4550 4350x2760x5710 Overall dimensions (mm) [L x W x H] Abmessungen (mm) (L x B x H)

Peso neto (kg) Poids (Kg) 10500 11750 13000 17250 Weight (Kg) Gewicht (Kg)





MODELO CAPACIDAD DE 
CORTE (450MPa)

LONGITUD DE 
CORTE (mm)

CUELLO DE 
CISNE (mm)

LONGITUD TOPE 
TRASERO (mm)

ANGULO 
AJUSTABLE

GOLPES POR 
MINUTO

POTENCIA 
MOTOR (kw)

DIMENSIONES 
(mm) PESO (t)

CCB 4x2000 4 2000 80 500 0,5º - 1,5º 20 4 2600x1500x1600 3

CCB 4x3200 4 3200 125 600 0,5º - 1,5º 20 5,5 3800x2000x1800 5

CCB 6x3200 6 3200 125 600 0,5º - 1,5º 12 7.5 3850x1950x1970 7
CCB 6x4000 6 4000 125 600 0,5º - 1,5º 10 7.5 4650x2600x2000 8,5
CCB 6x6000 6 6000 80 800 0,5º - 1,5º 25 7,5 6500x2600x2000 14
CCB 8X3200 8 3200 125 600 0.5º - 1,5º 12 11 3740x210x1950 8,5
CCB 8x4000 8 4000 125 600 0,5º - 2º 10 11 4700x2100x2000 10

CCB 8x6000 8 6000 120 600 0,5º- 2º 7 15 6700x2150x2100 18,5

CCB 12x3200 12 3200 125 800 0,5º- 2º 8 15 3800x2350x2200 11,5

CCB 12x4000 12 4000 125 800 0,5º - 2º 6 15 4610x2400x2300 13

CCB 12x6000 12 6000 125 800 0,5º - 2º 4 18.5 6800x2550x2500 35

CCB 16x3200 16 3200 125 800 0,5º - 2º 7 18,5 3850x2400x2400 12,5

CCB 16x4000 16 4000 150 800 0,5º-3º 18 18,5 4850x2300x2320 16

CCB 16x6000 16 6000 150 800 0,5-3º 10 18,5 6820x2720x2750 33

CCB 20x3200 20 3200 125 800 0,5º - 2º 5 22 3810x2900x2720 18

CCB 20x4000 20 4000 125 800 0,5º - 2º 4 22 3660x2855x2720 24

MODEL
 THICKNESS  

MAXIMUN CUTTING 
(450MPa)

CUTING 
LENGTH (mm)

THROAT  
DEPH (mm)

BACK GAUGE 
RANGE (mm)

RAKE GAUGE 
RANGE (mm)

STROKES  
PER MINUTE

MAIN MOTOR 
POWER (Kw)

OVERALL 
DIMENSIONS (mm)  WEIGHT (t)

BASIC LINE



BASIC LINE



MODELO FUERZA DE 
PLEGADO

LONGITUD DE 
PLEGADO (mm)

DISTANCIA ENTRE MONTANTES 
(mm)

CUELLO DE 
CISNE (mm)

CARRERA 
(mm)

VELOCIDAD 
DESCENSO 
(mm/s)

VELOCIDAD 
TRABAJO 
(mm/s)

VELOCIDAD 
RETORNO 
(mm/s)

DISTANCIA MESA-
TABLERO (mm) MOTOR (kw) DIMENSIONES (mm) PESO (t)

PCB 30/1300 30 1300 1110 200 40 80 6 80 275 3 1800x1550x1900 1,8
PCB 40/1600 40 1600 1200 200 100 80 6 80 320 4 1950x1550x1900 2,3
PCB 63/2500 63 2500 2050 250 100 80 6 80 360 5,5 2560x1725x2280 4,2
PCB 63/3200 63 3200 2600 250 100 80 6 80 360 5,5 3260x1700x2260 5,5
PCB 80/2500 80 2500 2050 250 100 80 6 80 360 5,5 2560X1810X2240 5,2
PCB 80/3200 80 3200 2600 250 100 80 6 80 360 7,5 3520x1620x2230 6,6
PCB 100/3200 100 3200 2600 320 130 80 6 80 390 7,5 3500x1750x2230 7,2
PCB 100/4000 100 4000 3200 320 130 80 6 80 390 7,5 4060x1800x2500 8,2
PCB 125/3200 125 3200 2700 320 130 80 6 80 390 11 3500x1750x2330 7,5
PCB 125/4000 125 4000 3300 320 130 80 6 80 390 11 4080x1750x2500 7,5
PCB 160/3200 160 3200 2700 320 200 70 5 70 470 11 3400x2100x2520 10,5
PCB 160/4000 160 4000 3300 320 200 70 5 70 470 11 4600x2100x2600 11,8
PCB 160/6000 160 6000 5400 320 200 70 5 70 470 11 6100x2100x2680 15,8
PCB 200/3200 200 3200 2700 320 200 70 5 70 520 15 3400x2200x2650 12,8
PCB 200/4100 200 4000 3300 320 200 70 5 70 520 15 4080x2200x2650 14,5
PCB 250/3200 250 3200 2700 400 250 70 5 70 560 18,5 3400x2300x2800 13,5
PCB 250/4100 250 4000 3300 400 250 70 5 70 560 18,5 4120x2300x2800 15
PCB 250/6100 250 6000 5400 400 250 70 5 70 560 18,5 6120x2300x2900 19
PCB 320/3200 320 3200 3200 420 250 50 7 52 560 22 3300X2100X3150 18
PCB 320/4100 320 4100 3600 320 250 50 7 52 560 22 4300X2100X3200 21,5
PCB 320/6100 320 6100 5500 420 300 50 7 52 560 22 6300X2100X3800 32,6

MODEL NOMINAL 
PRESSURE

BENDING 
LENGTH (mm)

DISTANCE BETWEEN 
HOUSINGS (mm)

THROAT 
DEPH  
(mm)

TRAVEL 
(mm)

DESCENT 
SPEED 
(mm/s)

SPEED 
STROKES 
(mm/s)

RETURN 
SPEED 
(mm/s)

OPEN  HEIGHT 
(mm)

MAIN POWER 
MOTOR (Kw)

OVERALL 
DIMENSIONS (mm)

NET 
WEIGHT 

(t)

BASIC LINE



BASIC LINE





CNC50 CNC61
Máx. sobre bancada (mm) FRANCÉS 500 500 Max. swing over bed (mm) ALEMÁN

Máx. distancia entre guías (mm) 400 400 Max. distance between guideways (mm)

Distancia entre puntos (mm) 640 890 1390 1900 640 890 1390 1900 Between centers (mm)

Máx. longitud de corte (mm) 600 850 1350 1860 600 850 1350 1860 Stroke axis (mm)
Máx. Ø de corte (mm) TORRETA VERTICAL 500 / 360 500 / 360 Max. cuƫ  ng Ø (mm) VERTICAL TURRET
Máx. Ø sobre carro(mm) TORRETA VERTICAL 300 300 Max. swing over slide (mm) VERT. TURRET
Máx. Ø de corte (mm) TORRETA HORIZONTAL 400 400 Max. cuƫ  ng Ø (mm) VERTICAL TURRET

Máx. Ø sobre carro(mm) TORRETA HORIZONTAL 280 280 Max. swing over slide (mm) VERT. TURRET

Ø del contrapunto (mm) 75 75 Tailstock Ø  (mm) 
Ø husillo a bolas (mm) X:25x25; Z:40x6 X:25x25; Z:40x6
Nariz del husillo (mm) A8 A8
Cono nariz del husillo 1:20 1:20

Agujero del husillo (mm) 70 70

Nº gamas de velocidad husillo 3 3

Rango de velocidades (rpm) 22-220, 71-710, 215-
2200

22-220, 71-710, 215-
2200

Potencia motor principal (Kw) 7,5 7,5

Máx. par motor principal (N/Rpm) X/Z: 7/7 (890)
X/Z: 7/11 (1390, 2000)

X/Z: 7/7 (890)
X/Z: 7/11 (1390, 2000)

Plato manual (mm) Ø250 Ø250
X 5 5

Z 10 10

X (mm) 250 250

Z (mm) 850 850

Contrapunto 150 150

Precisión de la pieza de trabajo IT6-IT7 IT6-IT7
Rugosidad de la superfi cie (μm) Ra 1.6 Ra 1.6

Tipo Horiz. 4 Posiciones Horiz. 4 Posiciones

Máx. dimensiones Hta. (mm) 25x25 25x25

Tiempo de cambio(s) 2.4 (Horiz. 4) 2.4 (Horiz. 4)

RepeƟ bilidad de posicionamiento (mm) Poids net (Kg) 0.008 0.008 Net weight (Kg) NeƩ ogewicht(Kg)

Largo (mm) 2535 2785 3285 3785 2535 2785 3285 3785

Ancho (mm) 1800 1800

Alto (mm) 1650 1650

Peso neto (Kg) 1300 1500 1600 1700 1300 1500 1600 1700

Peso bruto (Kg) 2100 2300 2600 2900 2100 2300 2600 2900



LVseries

CENTRO DE MECANIZADO VERTICAL

LV series
Rápida y homogénea.

• Disponible con cabezal ISO40 o ISO50.
• Guías lineales de rodillos, avances de alta velocidad.
• Diseño estructural ópƟ mo.
• Rango de velocidad de husillo: 8000-15000rpm 
   (ISO40), 6000rpm (ISO50).
• Ejes X/Y abarca desde 650x560 hasta 1400x710 mm.
• Diferentes confi guraciones del cabezal para una 
   amplia selección( correa, conducción directa, y caja de 
   engranajes).
• LV85 está disponible con Cambio de Pallet AutomáƟ co 
   (Opcional).

LV series
Rapid and Smooth.

• Available with ISO40 or ISO50 spindle.
• High speed roller linear guideways.
• OpƟ mum structural design.
• Spindle speed range: 8000 -15000 rpm (ISO40), 6000 
rpm (ISO50)
• X / Y ranged from 650 x 560 to 1400 x 710 mm.
• Diff erent spindle confi guraƟ on for wide selecƟ on(belt, 
   direct drive, and gearbox)
• LV85 is available with Auto Pallet Changer. (Opt.)

LHseries

CENTRO DE MECANIZADO HORIZONTAL

LH series
Centro de Producción Horizontal.

• Cabezal ISO40 estándar, transmisión con engranajes 
   8000 rpm.
• Diseño posterior de eliminación de virutas.
• Rango de avance de alta velocidad de 30 /24 /30.
• Pallet con ranuras en T o pasador.
• Disponible con Cambio de Pallet AutomáƟ co 
   (Opcional). 
• APC  estándar con Indexación 1º o conƟ nuo 0,001º 
   (Opcional).

LH series
Horizontal Production Center.

• Standard with ISO40 spindle, 8000 rpm gear drive.
• Rear chip disposal design.
• High speed rapid feedrate of 30 / 24 / 30.
• Machine pallet can be T-sloƩ ed or bolt-holed.
• Available with Auto Pallet Changer (Opt.)
• APC is standard with 1° index or conƟ nuous 0.001° 
   (Opt.)

MCseries

FRESADORA CNC

MC series
Precisión en fresado CNC.

• Cabezal BT40,8000 rpm.
• Precisión de alta rigidez del cabezal conducido por 
   motor HP.
• Mesa de 60”x12” con ranuras en T.
• Excelente para piezas de trabajo pesadas.
• Guías templadas y recƟ fi cadas recubiertas con 
   Turcite-B.
• Recorrido 1200x510x510 mm.
• Rango de avance de rápido de 10 /10 /10.

MC series
Accuracy for CNC milling.

• BT40 spindle, 8000 rpm.
• High rigid precision spindle driven by 3.75 HP 
   powerful motor
• 60”x12” working table with ground T-slots.
• Excellent for heavy workpieces.
• Hardened and ground square slide ways and maƟ ng 
   surfaces are coated with turcite-B.
• Rapid feed rate 10 / 10 / 10.

SVQVseries

CENTRO DE MECANIZADO VERTICAL

SV series
Centros de Mecanizado Vertical clásico.

• Disponibles Cabezal ISO40 o Cabezal ISO50.
• Guías templadas con Turcite-B.
• Rango de velocidad de husillo: 8000-12000 rpm (ISO40), 
   8000 rpm (ISO50).
• Ejes X/Y abarca desde 650x560 hasta 1300x610 mm.
• Diferentes confi guraciones del cabezal para una amplia 
   selección( correa, conducción directa, y caja de engranajes).

QV series
Trabajos pesados con versatilidad.

• Disponibles Cabezal ISO40 o Cabezal ISO50.
• 4 ejes en la base de la máquina para trabajos pesados.
• Guías templadas con Turcite-B.
• Rango de velocidad de husillo: 8000-15000 rpm (ISO40), 
   6000rpm (ISO50).
• Ejes X/Y abarca desde 1140x710 hasta 2000x900 mm.
• Diferentes confi guraciones del cabezal para una amplia 
   selección (correa, conducción directa, y caja de engranajes).

SV series
Classic Vertical Machining Centers.

• Available with ISO40 or ISO50 spindle.
• Hardened box guideways with Hand-scrapped Turcite B.
• Spindle speed range: 8000-12000 rpm (ISO40), 8000 rpm (ISO50)
• X / Y ranged from 650 x 560 to 1300 x 610 mm.
• Diff erent spindle confi guraƟ on for wide selecƟ on (belt, direct 
   drive and gearbox)

QV series
Heavy Duty with Versatility.

• Available with ISO40 or ISO50 spindle.
• 4 slideways on the machine base for heavy duty purposes.
• Hardened box guideways with hand-scraped Turcite B.
• Spindle speed range: 8000-15000 rpm (ISO40), 6000  rpm (ISO50)
• X / Y ranged from 1140 x 710 to 2000 x 900 mm.
• Diff erent spindle confi guraƟ on for wide selecƟ on(belt, direct 
   drive and gearbox)



AXseries

CENTRO DE MECANIZADO DE 5 EJES

AX series
Mecanizado 5 ejes para piezas de 
trabajo pequeñas-medianas.

• Cabezal ISO40.
• Volteo Eje-A integrado y mesa giratoria Eje-C.
• Volteo Eje-A: 150o (-120o a +30o).
• Eje-C giratorio: 360º. 
• Tamaño de mesa Ø320 ó Ø450mm.
• Velocidad del husillo directa 10000 ó 12000 (Opcional).
• Electromandrino (Opcional) 15000 rpm.
• Alta velociad del rodillo de guías lineales.

AX series
5-axis machining on small-medi-
um sized work pieces.

• ISO40 spindle.
• Integrated A-axis Ɵ lƟ ng and C-axis rotary table.
• A axis Ɵ lƟ ng: 150° (-120° to +30° )
• C axis rotary: 360°. 
• Table size Ø320 or Ø450 mm.
• 10000 or 12000 (Opt.) rpm direct drive spindle.
• 15000 (Opt.) rpm built-in spindle.
• High speed roller linear guideways.

BXseries

CENTRO DE MECANIZADO DE 5 EJES

BX series
Mecanizado 5 ejes para piezas 
de trabajo grandes y pesadas.

• Cabezal ISO40.
• Eje-C separable: BX300A/ 500A/ 700A/ 900A.
• Eje-C con conducción directa intregada con mesa   
   rectangular: BX500 / 700.
• B Eje-C basculante: 240º (-120o a + 120º).
• Eje-C rotatorio: 360º. 
• Electromandrino: 15000 rpm .
• Guías lineales de rodillos, avances de alta velocidad.

C-AXIS
±360°

B-AXIS
±120°

BX series
5-axis machining on large or 
heavy work pieces.

• ISO40 spindle.
• Detachable C axis: BX300A / 500A / 700A / 900A.
• Integrated direct drive C axis with rectangular table:        
    BX500 / 700.
• B axis swiveling: 240° (-120° to +120° )
• C axis rotary: 360°. 
• Standard built-in spindle: 15000 rpm.
• High speed roller linear guideways.

DV series

CENTRO DE MECANIZADO DE DOBLE COLUMNA

DV series
Pieza porticada con enorme 
fuerza.

• Cabezal ISO40 o ISO5.
• Doble columna y pórƟ co transversal fabricado en     
   fundición de Meechanite.
• Guias lineales uƟ lizado en pórƟ co eje-Y .
• Cabezal de engranaje.
• Rango de velocidad de husillo: 8000rpm.
• Ejes X/Y dimensiones desde 1700x1400 hasta 
   4200x1900 mm.
• Están disponibles (opcional) diferentes Ɵ pos de 
   cabezales.
• Cambiador automáƟ co del cabezal (Optcional).

DV series
Immense Strength with One 
Piece Gantry.

• ISO40 or ISO50 spindle.
• Machine columns and cross beam are made from one 
   piece Meehanite cast iron.
• Unique linear guideways’ deployment on Y axis beam.
• Spindles are all gear head driven.
• Spindle speed range: 8000 rpm.
• X / Y ranged from 1700 x 1400 to 4200 x 1900 mm.
• OpƟ onal angle heads, extension head, boring / milling 
   heads are available.
• AutomaƟ c head changer (Opt.)

PKseries

TORNO PARALELO CNC

L series
2 to 4 Axes Turning Center.

• Disponible con torreta Ɵ po Gang o torreta de 8 
   posiciones (PK-L105A, opcional).
• Disponible con torreta 10 posiciones o torreta VDI 
   (Serie PK-L210).s)
• Eje Y (PK-L210CMY) permite la aplicación de fresado 
versáƟ l.
• Inclinacion de la bancada 45o diseño de función de la 
fuerza ópƟ ma de rendimiento de fl ujo (Serie PK-L210).
• Indexación eje-C 0,001º  (Serie PK-L210).

L series
2 to 4 Axes Turning Center.

• Available with Gang type turret or 8-posiƟ on turret 
   (PK-L105A, Opt.)
• Available with 10-posƟ on turret or VDI live tooling 
   turret (PK-L210 Series)
• Y axis (PK-L210CMY) allows versaƟ le milling 
   applicaƟ on.
• 45° slant bed design features opƟ mum force fl ow 
   performance (PK-L210 Series)
• 0.001° C axis index (PK-L210 Series)



MC 850
Dimensiones mesa (mm) 800 x 510 Table size (mm)
Recorridos (X x Y x Z) (mm) 800 x 500 x 500 Travel (X x Y x Z)
Carga máx. mesa (Kgs) 500 Max. table load (Kgs)
Distancia nariz del husillo a mesa (mm) 150 ~ 650 Spindle Nose to Table Surface  (mm)
Ranura en T (ancho x distancia x nº) (mm) 16 - 63.5 x3 T-slot (Width x Distance x Number (mm)
Velocidad husillo (rpm) (AC servo) 40 - 6000 Spindle speed (rpm)
Motor del husillo (Kw) (AC servo) 7.5 Spindle motor (Kw)
Tipo de cono del husillo BT40 Spindle taper type
Avance rápido (X/Y/Z m/min) 18 Rapid feed (X/Y/Z mm/min)
Avance de trabajo (X/Y/Z mm/min) 2000 Work feed (X/Y/Z mm/min)
Potencia servomotor X/Y/Z (Kw) 1.5 Servomotor power X/Y/Z (Kw)
Tipo de cambio SOMBRILLA ATC type
Tipo de cambio BIDIRECCIONAL Tool Selection
Nº de herramienta 16 Tool storage capacity
Diámetro máx. herramienta (mm) Ø130 x 250 Max. tool diameter (mm)
Longitud máx. herramienta (mm) 250 Max. Tool Length (mm)
Peso máx. herramienta (Kgs) 8 Max. tool weight (Kgs)
Requisito neumático (Kg/cm2) 6 Air Requirement (Kg/cm2)
Requisitos potencia (KVA) 15 Power Requirement (KVA)
Capacidad tanque de refrigerante (L) 90 Coolant Tank Capacity (L)
Peso de la máquina (Kgs) 4750 Machine weight (Kgs)
Dimensiones de la máquina (L x An x Al) (mm) 2450 x 2200 x 2300 Machine dimensions (L x W x H) (mm)





MC 1050
Dimensiones mesa (mm) 1524 x 305 Machine height (mm)
Recorridos (X x Y x Z) (mm) 1020 x 510 x 510 Travel (X x Y x Z)
Carga máx. mesa (Kgs) 300 Max. table load (Kgs)
Distancia nariz del husillo a mesa (mm) 150 ~ 660 Spindle Nose to Table Surface  (mm)
Ranura en T (ancho x distancia x nº) (mm) 16 x 63.5 x3 T-slot (Width x Distance x Number) (mm)
Velocidad husillo (rpm) 8000 Spindle speed (rpm)
Motor del husillo (Kw) 7.5 Spindle motor (Kw)
Tipo de cono del husillo BT40 Spindle taper type
Avance rápido (X/Y/Z) (mm/min) 10 Rapid feed (X/Y/Z) (mm/min)
Avance de trabajo (X/Y/Z) (mm/min) 10.000 Work feed (X/Y/Z) (mm/min)
Potencia servomotor X/Y/Z (Kw) 1.5 Servomotor powerX/Y/Z (Kw)
Tipo de cambio SOMBRILLA ATC type
Tipo de cambio BIDIRECCIONAL Tool Selection
Nº de herramienta 16 Tool storage capacity
Diámetro máx. herramienta (mm) Ø90 Max. tool diameter (mm)
Longitud máx. herramienta (mm) 250 Max. Tool Length (mm)
Peso máx. herramienta (Kgs) 8 Max. tool weight (Kgs)
Requisito neumático (Kg/cm2) 6 Air Requirement (Kg/cm2)
Requisitos potencia (KVA) 15 Power Requirement (KVA)
Capacidad tanque de refrigerante (L) 90 Coolant Tank Capacity (L)
Peso de la máquina (Kgs) 2700 Machine weight (Kgs)
Dimensiones de la máquina (L x An x Al) (mm) 3554 x 2010 x 2400 Machine dimensions (L x W x H) (mm)



MITSUBISHI M70 FAGOR 8055I PLUS FANUC 0I-MC



LV65 LV85 LV105 LV96 LV116 LV126 LV117 LV137 LV147

Dimensiones mesa (mm) 800 x 510 1000 x 510 1200 x 510 1100 x 510 1300 x 610 1450 x 610 1300 x 700 1500 x 700 1600 x 700 Table size (mm)
Recorridos  (X x Y x Z) (mm) 650 x 560 x 560 850 x 560 x 560 1020 x 560 x 560 950 x 610 x 610 1140 x 610 x 610 1270 x 610 x 610 1140 x 710 x 610 1300 x 710 x 610 1400 x 710 x 610 Travel Ranges (X x Y x Z) (mm)
Carga máx. mesa (kgs) 600 600 600 850 850 850 1000 1200 1500 Max. Table Load (kgs)
Distancia nariz del husillo a mesa (mm) 100 ~ 660 100 ~ 660 100 ~ 660 110 ~ 720 110 ~ 720 110 ~ 720 110 ~ 720 110 ~ 720 110 ~ 720 Spindle Nose to Table Surface (mm)
Ranura en T (ancho x distancia x nº) (mm) 18 x 100 x 5 18 x 100 x 5 18 x 100 x 5 18 x 125 x 5 18 x 125 x 5 18 x 125 x 5 18 x 125 x 5 18 x 125 x 5 18 x 125 x 5 T-slot (Width x Distance x Number (mm)
Tipo de cono del husillo ISO40 ISO40 ISO40 ISO40 ISO40 - 50 ISO50 ISO40 ISO40 - 50 ISO50 Spindle taper type (mm)
Diámetro interno husillo (mm) Ø70 Ø70 Ø70 Ø70 Ø70 - 80 Ø80 Ø70 Ø70 - 100 Ø100 Spindle Inner Diameter (mm)
Centro husillo a columna (mm) 600 600 600 675 675 675 760 760 760 Spindle Center to Column (mm)
Velocidad husillo (rpm) Correa 60 ~ 8000 (10000) 60 ~ 8000 (10000) 60 ~ 8000 (10000) 80 ~ 8000 (10000) 60 / 80 ~ 8000 (10000) 60 ~ 8000 40 ~ 8000 40 ~ 8000 / 6000 (8000) 40 ~ 6000 (8000) Spindle Speed (rpm) Belt

Velocidad husillo (rpm) Engrane L40 ~ 2000
H2001 ~ 8000

L40 ~ 2000
H2001 ~ 8000

L40 ~ 2000
H2001 ~ 8000

L40 ~ 2000
H2001 ~ 8000 - L40 ~ 2000

H2001 ~ 8000
L40 ~ 2000

H2001 ~ 8000
L40 ~ 2000

H2001 ~ 8000
L40 ~ 1500

H1501 ~ 6000 Spindle Speed (rpm) Gear

Velocidad husillo (rpm) transmisión directa 12000 12000 12000 12000 - 12000 12000 (1500) - - Spindle Speed (rpm) Direct-Drive
Fuerza de anclaje del cono (kgf) 950 950 950 950 950 - 2000 2000 950 950 - 2000 2000 Draw Bar Force (kgf)
Motor principal (con /30 min Kw) 5.5 /7.5 5.5 /7.5 5.5 /7.5 7.5 / 11 7.5 - 11 / 15 11 / 15 7.5 / 11 7.5 - 11 / 15 11 / 15 Main Motor (con/30 min Kw)
Avance  rápido (X/Y/Z m/min) 20 / 30 / 24 30 / 30 / 24 30 / 30 / 24 30 / 30  / 24 30 / 30 / 24 30 / 30 / 24 24 (30) / 24 (30) / 24 24 (30) / 24 (30) / 24 24 (30) / 24 (30) / 24 Rapid Feed Rate (X/Y/Z m/min)
Avance de trabajo (X/Y/Z mm/min) 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 Feed Rate (X/Y/Z mm/min)
Mitsubishi (Kw) HF353 (3.5) HF353 (3.5) HF353 (3.5) Mitsubishi (Kw)
Fanuc (Kw) ß22 / 2000 (2.5)   or    A 12/3,000 i (3.0) ß22 / 2000 (2.5)   or    A 12/3,000 i (3.0) ß22 / 2000 (2.5)   or    A 12/3,000 i (3.0) Fanuc (Kw)
Siemens (Kw) IFK7 063 (2.9) IFK7 063 (2.9) IFK7 083 (4.0) IFK7 083 (2.9) IFK7 083 (2.9) Siemens (Kw)
Fagor (Kw) FKM 64.30A FKM 64.30A FKM 64.3 (5.2) FKM 64.30A FKM 64.30A Fagor (Kw)
Heidenhain (Kw) QSY155B (2.47) QSY155B (2.47) QSY155B (2.47) QSY155B (2.47) QSY155D (5.68) Heidenhain (Kw)
Tipo cambio SOMBRILLA / DOBLE BRAZO SOMBRILLA / DOBLE BRAZO SOMBRILLA / DOBLE BRAZO ATC Type
Selección herramienta BI-DIRECCIONAL / RANDOM BI-DIRECCIONAL / RANDOM BI-DIRECCIONAL / RANDOM Tool Selection (Bi-direction)

Número de herramientas 20 / 24 20 / 24 20 / 24 20 / 24 20 / 24 - 16 / 24 16 / 24 20 / 24(30) 20 / 24(30) - 24 / 32 24 / 32 Tool Storage Capacity (PCs)

Diámetro máx. herramienta (mm) Ø100 / Ø93 Ø100 / Ø93 Ø100 / Ø93 Ø100 / Ø90 Ø100 / Ø90 - Ø115/ Ø115 Ø115 / Ø115 Ø100 / Ø90 (Ø77) Ø100 / Ø90 (Ø77) - 
Ø115 / Ø127 Ø115 / Ø127 Max. Tool Diameter (mm)

Longitud máx. herramienta (mm) /peso (kgs). 250 / 8 250 / 8 250 / 8 250 / 8 250 / 8 - 300 / 15 300 / 15 250 / 8 250 / 8 - 300 / 15 300 / 15 Max. Tool Length (mm), Weight (kgs)

Requisito neumático (Kg/cm2) 6 6 6 6 6 6 6 6 6 Air Requirement (Kg/cm2)

Requisitos potencia (KVA) 15 15 20 20 20 20 30 30 30 Power Requirement (KVA)

Capacidad tanque de refrigerante (L) 200 200 200 300 300 300 200 200 200 Coolant Tank Capacity (L)

Peso de la máquina (Kgs) 4500 5200 5400 6000 6500 6800 9000 10000 11000 Machine Weight (Kgs)

Dimensiones (L x An x Al mm) 2650 x 2200 x 2400 2650 x 2200 x 2400 3050 x 2200 x 2400 2450 x 2200 x 2350 3050 x 2200 x 2350 3050 x 2200 x 2350 2250 x 3130 x 2550 2250 x 3130 x 2550 2250 x 3130 x 2550 Dimensions (L x W x H) (mm)





LV300B LV300D LV500B LV500D LV500
Dimensiones mesa (mm) 1300 x 610 406 x 350 610 x 305 610 x 305 600 x 400 Table size (mm)
Recorridos  (X x Y x Z) (mm) 305 x 305 x 305 305 x 305 x 305 510 x 305 x 305 510 x 305 x 305 550 x 400 x 400 Travel Ranges (X x Y x Z) (mm)
Carga máx. mesa (kgs) 150 150 200 200 200 Max. Table Load (kgs)
Distancia nariz del husillo a mesa (mm) 150 x 355 150 x 355 150 x 355 150 x 355 90 x 490 Spindle Nose to Table Surface (mm)
Ranura en T (ancho x distancia x nº) (mm) 14 x 100 x 3 14 x 100 x 3 14 x 100 x 5 14 x 100 x 5 14 x 100 x 5 T-slot (Width x Distance x Number (mm)
Tipo de cono del husillo BT30 BT30 BT30 BT30 BT30 Spindle taper type (mm)
Diámetro interno husillo (mm) Ø45 Ø50 Ø45 Ø50 Ø60 Spindle Inner Diameter (mm)
Centro husillo a columna (mm) 362 362 362 362 362 Spindle Center to Column (mm)
Velocidad husillo (rpm) 24000 10000 (12000) 24000 10000 (12000) 10000 (12000) Spindle Speed (rpm) Belt
Fuerza de anclaje del cono (kgf) 350 350 350 350 650 Draw Bar Force (kgf)
Motor principal (con /30 min Kw) 3.7 5.5 3.7 5.5 5.5 Main Motor (con/30 min Kw)
Avance  rápido (X/Y/Z m/min) 32 / 32 / 32 32 / 32 / 32 32 / 32 / 32 32 / 32 / 32 32 / 32 / 32 Rapid Feed Rate (X/Y/Z m/min)
Avance de trabajo (X/Y/Z mm/min) 15000 15000 15000 15000 15000 Feed Rate (X/Y/Z mm/min)
Mitsubishi (Kw) HF103 (1.0) HF103 (1.0) HF103 (1.1) HF103 (1.0) HF154T (1.5) Mitsubishi (Kw)
Fanuc (Kw) ß12 / 3000i (1.8) ß12 / 3000 (1.8) ß12 / 3000 (1.8) ß12 / 3000 (1.8) Fanuc (Kw)
Siemens (Kw) FK7 060 (1.57) FK7 060 (1.57) Siemens (Kw)
Fagor (Kw) FXM14.20 (1.86) FXM14.20 (1.86) Fagor (Kw)
Heidenhain (Kw) QSY96 (1.4) QSY96 (1.4) Heidenhain (Kw)
Tipo cambio DOBLE BRAZO DOBLE BRAZO ATC Type
Selección herramienta RANDOM RANDOM Tool Selection (Bi-direction)

Número de herramientas 20 20 20 20 20 Tool Storage Capacity (PCs)

Diámetro máx. herramienta (mm) Ø65 Ø65 Ø65 Ø65 Ø93 Max. Tool Diameter (mm)
Longitud máx. herramienta (mm) /peso (kgs). 150 / 3 150 / 3 150 / 3 150 / 3 250 / 7 Max. Tool Length (mm), Weight (kgs)

Requisito neumático (Kg/cm2) 6 6 6 6 6 Air Requirement (Kg/cm2)

Requisitos potencia (KVA) 10 10 10 10 10 Power Requirement (KVA)

Capacidad tanque de refrigerante (L) 100 100 100 100 170 Coolant Tank Capacity (L)

Peso de la máquina (Kgs) 1800 2000 1800 2000 2600 Machine Weight (Kgs)

Dimensiones (L x Al x An) (mm) 1500 x 1900 x 2100 1700 x 1900 x 2100 1700 x 1900 x 2100 1700 x 1900 x 2100 1950 x 2130 x 2155 Dimensions (L x W x H) (mm)





SV 65 SV85 SV105 SV96 SV116 SV126
Dimensiones mesa (mm) 800 x 510 1000 x 510 1200 x 510 1100 x 610 1300 x 610 1450 x 610 Table size (mm)
Recorridos  (X x Y x Z) (mm) 650 x 560 x 560 850 x 560 x 560 1020 x 560 x 560 950 x 610 x 610 1140 x 610 x 610 1300 x 610 x 610 Travel Ranges (X x Y x Z) (mm)
Carga máx. mesa (kgs) 600 600 600 850 850 850 Max. Table Load (kgs)
Distancia nariz del husillo a mesa (mm) 110 ~ 660 110 ~ 660 110 ~ 660 110 ~ 720 110 ~ 720 110 ~ 720 Spindle Nose to Table Surface (mm)
Ranura en T (ancho x distancia x nº) (mm) 18 x 100 x 5 18 x 100 x 5 18 x 100 x 5 18 x 125 x 5 18 x 125 x 5 18 x 125 x 5 T-slot (Width x Distance x Number (mm)
Tipo de cono del husillo ISO40 ISO40 ISO40 ISO40 ISO40 / 50 ISO50 Spindle taper type (mm)
Diámetro interno husillo (mm) Ø70 Ø70 Ø70 Ø70 Ø70 / 80 Ø80 Spindle Inner Diameter (mm)
Centro husillo a columna (mm) 600 600 600 675 675 675 Spindle Center to Column (mm)

Velocidad husillo (rpm) Correa 60 ~ 8000 (10,000) 60 ~ 8000 (10,000) 60 ~ 8000 (10,000) 60 ~ 8000 (10.000) 60 ~ 8000 (10.000)
60 ~ 6000 (8.000) 60 ~ 6000 (8.000) Spindle Speed (rpm) Belt

Velocidad husillo (rpm) Engrane L40 ~ 2000
 H2001 ~ 8000

L40 ~ 2000
 H2001 ~ 8000

L40 ~ 2000
 H2001 ~ 8000

L40 ~ 2000, H2001 
~ 8000

L40 ~ 2000, H2001 
~ 8000 - Spindle Speed (rpm) Gear

Velocidad husillo (rpm) transmisión directa 12000 12000 12000 12000 12000 - Spindle Speed (rpm) Direct-Drive
Fuerza de anclaje del cono (kgf) 950 950 950 950 950 / 2000 2000 Draw Bar Force (kgf)
Motor principal (con /30 min Kw) 5.5 / 7.5 5.5 / 7.5 5.5 / 7.5 7.5 / 11 7.5 / 11 - 15 11 / 15 Main Motor (con/30 min Kw)
Avance  rápido (X/Y/Z m/min) 20 / 20 / 20 20 / 20 / 20 20 / 20 / 20 20 / 20 / 20 20 / 20 / 20 20 / 20 / 20 Rapid Feed Rate (X/Y/Z m/min)
Avance de trabajo (X/Y/Z mm/min) 10000 10000 10000 10000 10000 10000 Feed Rate (X/Y/Z mm/min)
Mitsubishi (Kw) HF353 (3.5) HF353 (3.5) Mitsubishi (Kw)
Fanuc (Kw) ß22 / 2000i (2.5)   or    A 12/3,000 i (3.0) ß22 / 2000i (2.5)   or    A 12/3,000 i (3.0) Fanuc (Kw)
Siemens (Kw) 1FK7 063 (2.9) 1FK7 063 (2.9) Siemens (Kw)
Fagor (Kw) FKM 64.30A FKM 64.30A Fagor (Kw)
Heidenhain (Kw) QSY155B (2.47) QSY155B (2.47) QSY155B (2.47) QSY155D (5.68) Heidenhain (Kw)
Tipo cambio SOMBRILLA / DOBLE BRAZO SOMBRILLA / DOBLE BRAZO ATC Type
Selección herramienta BI-DIRECCIONAL / RANDOM BI-DIRECCIONAL / RANDOM Tool Selection (Bi-direction)

Número de herramientas 20 / 20 (24) 20 / 20 (24) 20 / 20 (24) 24 / 24 (30) 24 / 24 (30) - 16 / 24 16 / 24 Tool Storage Capacity (PCs)

Diámetro máx. herramienta (mm) Ø100 / Ø93 (Ø90) Ø100 / Ø93 (Ø90) Ø100 / Ø93 (Ø90) Ø100 / Ø90 (Ø77) Ø100 / Ø90 (Ø77) - 
Ø115 / Ø115 Ø115 / Ø115 Max. Tool Diameter (mm)

Longitud máx. herramienta (mm) /peso (kgs). 250 / 8 250/8 - 300/15 300 / 15 250 / 8 250 / 8
300 / 15 300 / 15 Max. Tool Length (mm), Weight (kgs)

Requisito neumático (Kg/cm2) 6 6 6 6 6 6 Air Requirement (Kg/cm2)

Requisitos potencia (KVA) 15 15 20 20 20 20 Power Requirement (KVA)

Capacidad tanque de refrigerante (L) 200 200 200 300 300 300 Coolant Tank Capacity (L)

Peso de la máquina (Kgs) 4500 5200 5400 6000 6500 6800 Machine Weight (Kgs)

Dimensiones de la máquina (L x An x Al) (mm) 2600 x 2200 x 2650 2600 x 2200 x 2650 3000 x 2200 x 2650 3100 x 2200 x 2950 3100 x 2200 x 2950 3400 x 2200 x 2950 Machine Dimensions (L x W x H) (mm)

Tamaño embalada (L x W x H mm) 3050 x 2200 x 2400 3050 x 2200 x 2400 3050 x 2200 x 2400 3150 X 2230 X 2350 3150 X 2230 X 2350 3450 X 2230 X 2350 Packing Size (L x W x H mm)





QV117 QV127 QV147 QV159 QV179 QV209
Dimensiones mesa (mm) 1300 x 700 1500 x 700 1600 x 700 1700 x 850 2000 x 850 2200 x 850 Table size (mm)  
Recorridos  (X x Y x Z) (mm) 1140 x 710 x 610 1300 x 710 x 610 1400 x 710 x 610 1500 / 900 / 850 1700 / 900 / 850 2000 / 900 / 850 Travel Ranges (X x Y x Z) (mm)
Carga máx. mesa (kgs) 600 600 600 2000 2500 3000 Max. Table Load (kgs)

Distancia nariz del husillo a mesa (mm) 110 ~ 720 110 ~ 720 110 ~ 720 100 ~ 950 100 ~ 950 150 ~ 1000 Spindle Nose to Table Surface (mm)
Ranura en T (ancho x distancia x nº) (mm) 18 x 100 x 5 18 x 100 x 5 18 x 100 x 5 18 x 125 x 5 18 x 125 x 5 18 x 125 x 5 T-slot (Width x Distance x Number (mm)
Tipo de cono del husillo ISO40 ISO40 / 50 ISO50 ISO40 ISO40 / 50 ISO50 Spindle taper type
Diámetro interno husillo (mm) Ø70 Ø70 Ø70 Ø70 Ø70 Ø100 Spindle Inner Diameter (mm)
Centro husillo a columna (mm) 760 760 760 950 950 950 Spindle Center to Column (mm)

Velocidad husillo (rpm) Correa 40 - 8000 40 - 8000
40 - 6000 (8000) 40 - 6000 (8000) 40 - 8000 40 - 8000

40 - 6000 (8000) 40 - 6000 (8000) Spindle Speed (rpm) Belt

Velocidad husillo (rpm) Engrane 12000 (15000) 12000 (15000) - 12000 (15000) 12000 (15000) - Spindle Speed (rpm) Gear

Velocidad husillo (rpm) transmisión directa L40 ~ 1750, 
H1751 ~ 8000

L40 ~ 1750, H1751 
~ 8000

L40 ~ 1500, H1501 
~ 6000

L40 ~ 1500, H1501 
~ 6000

L40 ~ 1500, H1501 
~ 8000

L40 ~ 1500, H1501 
~ 8000

L40 ~ 1500, H1501 
~ 6000

L40 ~ 1500, H1501 
~ 6000 Spindle Speed (rpm) Direct-Drive

Fuerza de anclaje del cono (kgf) 950 950 / 2000 2000 950 950 / 2000 2000 Draw Bar Force (kgf)

Motor principal (con /30 min Kw) 7.5 / 11 7.5 / 11 - 15 11 / 15 11 / 15 11 / 15
11 / 18 11 / 18 Main Motor (con/30 min Kw)

Avance  rápido (X/Y/Z m/min) 20 / 20 / 16 20 / 20 / 16 20 / 20 / 16 16 / 16 / 12 16 / 16 / 12 16 / 16 / 12 Rapid Feed Rate (X/Y/Z m/min)
Avance de trabajo (X/Y/Z mm/min) 10000 10000 10000 10000 10000 10000 Feed Rate (X/Y/Z mm/min)
Mitsubishi (Kw) HF353 (3.5) HF353 (3.5) Mitsubishi (Kw)
Fanuc (Kw) ß22/2000iS 2.5      (A 12i/3000i 3.0) A 22/3000i (4.0) A 30/3000i (7.0) A 30/3000i (7.0) Fanuc (Kw)
Siemens (Kw) 1FK7 083 (4,17) 1FK7 101 (7.03) Siemens (Kw)
Fagor (Kw) FKM 64.30A FXM 55.20 FXM 55.20 FXM 75.2 (7.04) FXM 75.2 (7.04) FXM 75.2 (7.04) Fagor (Kw)
Heidenhain (Kw) QSY155D (5.68) QSY155D (5.68) QSY155D (5.68) QSY155F (6.0) QSY190D (9.6) QSY190D (9.6) Heidenhain (Kw)
Tipo cambio SOMBRILLA / DOBLE BRAZO SOMBRILLA / DOBLE BRAZO ATC Type
Selección herramienta BI-DIRECCIONAL / RANDOM BI-DIRECCIONAL / RANDOM Tool Selection (Bi-direction)

Número de herramientas 20 / 24 20 / 24 - 24 / 32 24 / 32 20 / 24 20 / 24 - 24 / 32 24 / 32 Tool Storage Capacity (PCs)

Diámetro máx. herramienta (mm) Ø100 / Ø93 (Ø90) Ø100 / Ø93
Ø115 / Ø125 Ø115 / Ø125 Ø100 / Ø90 Ø100 / Ø90 - 

Ø115 / Ø125 Ø115 / Ø125 Max. Tool Diameter (mm)

Longitud máx. herramienta (mm) 250 / 250 /350 350 250 250 / 350 350 Max. Tool Length (mm)

Peso máx. herramienta (mm) 8 8 / 20 20 8 8 / 20 20 Max. Tool Weight (Kgs)

Requisito neumático (Kg/cm2) 6 6 6 6 6 6 Air Requirement (Kg/cm2)

Requisitos potencia (KVA) 30 30 30 40 40 40 Power Requirement (KVA)

Capacidad tanque de refrigerante (L) 200 200 200 300 300 300 Coolant Tank Capacity (L)

Peso de la máquina (Kgs) 8500 9000 9500 14000 14000 14000 Machine Weight (Kgs)

Dimensiones de la máquina (L x An x Al) (mm) 3250 x 3080 x 3000 3490 x 3080 x 3000 3890 x 3080 x 3000 3950 x 2900 x 3200 4450 x 2900 x 3200 5000 x 2900 x 3200 Machine dimensions (L x W x H) (mm)





LV85APC
Dimensiones mesa (mm) 850 x 500 Table size (mm)
Recorridos  (X x Y x Z) (mm) 850 x 560 x 560 Travel Ranges (X x Y x Z) (mm)
Carga máx. mesa (kgs) 300 Max. Table Load (kgs)

Distancia nariz del husillo a mesa (mm) 100 ~ 560 Spindle Nose to Table Surface (mm)
Ranura en T (ancho x distancia x nº) (mm) 18 x 100 x 5 T-slot (Width x Distance x Number (mm)
Tiempo cambio pallet (s) 16 Pallet change time (s)
Método cambio pallet +18º Swing Pallet change method
Fuerza de bloqueo 150 kg @ 20 kg/cm2 Locking strength
Tipo de cono del husillo BT40 Spindle taper type (mm)
Diámetro interno husillo (mm) Ø70 Spindle Inner Diameter (mm)
Centro husillo a columna (mm) 600 Spindle Center to Column (mm)
Velocidad husillo (rpm) Correa 8000 (10000) Spindle Speed (rpm) Belt
Velocidad husillo (rpm) transmisión directa 12000 Spindle Speed (rpm) Direct-Drive
Fuerza de anclaje del cono (kgf) 950 Draw Bar Force (kgf)
Motor principal (con /30 min Kw) 5.5 / 7.5 Main Motor (con/30 min Kw)
Avance  rápido (X/Y/Z) (m/min) 32 Rapid Feed Rate (X/Y/Z) (m/min)
Avance de trabajo (X/Y/Z mm/min) 10000 Feed Rate (X/Y/Z mm/min)
Mitsubishi (Kw) HF353 Mitsubishi (Kw)
Fanuc (Kw) ß22/2000is 2.5  (A 12/3000i 3.0) Fanuc (Kw)
Siemens (Kw) 1FK7 063 Siemens (Kw)
Fagor (Kw) IFKM 64.30A Fagor (Kw)
Heidenhain (Kw) QSY155B Heidenhain (Kw)
Tipo cambio DOBLE BRAZO ATC Type
Selección herramienta RANDOM Tool Selection (Bi-direction)

Número de herramientas 24 Tool Storage Capacity (PCs)

Diámetro máx. herramienta (mm) Ø90 Max. Tool Diameter (mm)
Longitud máx. herramienta (mm) /peso (kgs) 250mm / 8kgs Max. Tool Length (mm), Weight (kgs)

Requisito neumático (Kg/cm2) 6 Air Requirement (Kg/cm2)

Requisitos potencia (KVA) 15 Power Requirement (KVA)

Capacidad tanque de refrigerante (L) 200 Coolant Tank Capacity (L)

Peso de la máquina (Kgs) 5200 Machine Weight (Kgs)

Dimensiones de la máquina (L x An x Al) (mm) 32050 x 3080 x 2650 Machine dimensions (L x W x H) (mm)





LH500A LH500B
Dimensiones mesa (mm) 500 x 500 500 x 500 x 2 Table size (mm)
Recorridos  (X x Y x Z) (mm) 650 x 560 x 560 650 x 560 x 560 Travel Ranges (X x Y x Z) (mm)
Roscas de la mesa (dimensión x pitch mm) 18 x 100 x 5 M16 x 100 Table screws (size x pitch mm)

Carga máx. mesa (kgs) 400 400 Max. Table Load (kgs)

Dimensión máx. pieza de trabajo (an x al) (mm) Ø630 x 610 Ø630 x 610 Max. workpiece size (W x H) (mm)

Distancia nariz del husillo a mesa (mm) 50 50 Spindle Nose to Table Surface (mm)
Distancia nariz husillo a centro de mesa (mm) 100 100 Spindle Nose to Table Surface (mm)
Indexación de la mesa (seg) 1º (0.001º) 1º (0.001º) Pallet changing lapse (sec)
Método cambio pallet - Swing Pallet changing method
Tipo de cono del husillo ISO40 ISO40 Spindle taper type (mm)
Diámetro interno husillo (mm) Ø70 Ø70 Spindle Inner Diameter (mm)
Velocidad husillo (rpm) Engranes L40~2000, H2001~8000 L40~2000, H2001~8000 Spindle Speed (rpm) Belt
Velocidad husillo (rpm) Correa 10000 / 12000 10000 / 12000 Spindle Speed (rpm) Direct-Drive
Motor principal (con /30 min Kw) 11 / 15 11 / 15 Main Motor (con/30 min Kw)
Avance  rápido (X/Y/Z m/min) 30 / 24 / 30 30 / 24 / 30 Rapid Feed Rate (X/Y/Z m/min)
Avance de trabajo (X/Y/Z mm/min) 10.000 10.000 Feed Rate (X/Y/Z mm/min)
Par nominal eje X (Nm) 10 10 X-Axis Rate Torque (Nm)
Par nominal eje Y (Nm) 10 10 Y-Axis Rate Torque (Nm)
Par nominal eje Z (Nm) 10 10 Z-Axis Rate Torque (Nm)
Par nominal eje B (Nm) 10 10 B-Axis Rate Torque (Nm)
RPM Máx. eje B 16.6 16.6 B-Axis MAX. RPM
Tipo cambio BRAZO BRAZO ATC Type
Selección herramienta RANDOM RANDOM Tool Selection (Bi-direction)

Número de herramientas 40 40 Tool Storage Capacity (PCs)

Diámetro máx. herramienta (mm) Ø76 Ø76 Max. Tool Diameter (mm)
Longitud máx. herramienta (mm) 300 300 Max. Tool Length (mm)
Peso máx. herramienta (kg) 8 8 Max. tool weight (kg)

Requisito neumático (Kg/cm2) 6 6 Air Requirement (Kg/cm2)

Requisitos hidráulicos (Kg/cm2) 35 / 60 L 40 / 60L Hydraulic Requirement (kg/cm2)

Requisitos potencia (KVA) 40 40 Power Requirement (KVA)

Capacidad tanque de refrigerante (L) 300 300 Coolant Tank Capacity (L)

Peso de la máquina (Kgs) 6500 6700 Machine Weight (Kgs)

Dimensiones de la máquina (L x An x Al) (mm) 2200 x 2900 x 2425 2200 x 3785 x 2425 Machine dimensions (L x W x H) (mm)





AX320 AX450
Dimensiones mesa (mm) Ø320 Ø450 Table size (mm)
Recorridos  (X x Y x Z) (mm) 660 x 610 x 610 760 x 610 x 510 Travel Ranges (X x Y x Z) (mm)
Ranura en T (ancho x distancia x nº) (mm) 12 x 90 14 x 45 T-slot (size x pitch mm)

Carga máx. mesa (kgs) 150 / 150 300 / 250 Max. Table Load (kgs)

Dimensión máx. pieza de trabajo (an x al) (mm) Ø420 x 300 Ø600 x 300 Max. workpiece size (W x H) (mm)

Diámetro agujero de mesa (mm) Ø50 Ø171 Diameter of table hole (mm)
Distancia nariz del husillo a mesa (mm) 50 ~ 605 50 ~ 565 Spindle Nose to Table Surface (mm)
Eje A, inclinación (º / 0.001º) 150º (-120º / +30º) 220º (±110º) A Axis, Tilt (deg) / 0.001º)
Eje C, inclinación (º / 0.001º) 360º 360º C Axis, Tilt (deg) / 0.001º)
Tipo de cono del husillo ISO40 ISO40 Spindle taper type (mm)
Diámetro interno husillo (mm) Ø70 Ø70 Spindle Inner Diameter (mm)
Velocidad husillo motor-directo (rpm) 10000 (12000) 10000 (12000) Spindle Speed Direct Drive (rpm)
Velocidad husillo electromandrino (rpm) 15000 15000 Spindle Speed Built-in (rpm)
Motor principal (con /30 min) (Kw) 9 / 12 9 / 12 Main Motor (con/30 min) (Kw)
Avance  rápido (X/Y/Z m/min) 30 / 30 / 24 30 / 30 / 24 Rapid Feed Rate (X/Y/Z m/min)
Avance de trabajo (X/Y/Z mm/min) 10.000 10.000 Feed Rate (X/Y/Z mm/min)
Avance de trabajo (A/C rev/min) 5.5 / 11.5 5.5 / 11.5 Feed Rate (A/C rev/min)
Par nominal eje X (Nm) 10 10 X-Axis Rate Torque (Nm)
Par nominal eje Y (Nm) 10 10 Y-Axis Rate Torque (Nm)
Par nominal eje Z (Nm) 10 10 Z-Axis Rate Torque (Nm)
Par nominal eje A (Nm) 5 10 A-Axis Rate Torque (Nm)
Par nominal eje C (Nm) 3.8 10 C-Axis Rate Torque (Nm)
Tipo cambio DOBLE BRAZO DOBLE BRAZO ATC Type
Selección herramienta RANDOM RANDOM Tool Selection (Bi-direction)

Número de herramientas 24 (30 / 40) 24 (30 / 40) Tool Storage Capacity (PCs)

Diámetro máx. herramienta (mm) Ø90 (Ø76) Ø90 (Ø76) Max. Tool Diameter (mm)
Longitud máx. herramienta (mm) 300 300 Max. Tool Length (mm)
Peso máx. herramienta (kg) 8 8 Max. tool weight (kg)

Requisito neumático (Kg/cm2) 6 6 Air Requirement (Kg/cm2)

Requisitos hidráulicos (Kg-cm2 / L) 35 / 30L 40 / 30L Hydraulic Requirement (Kg-cm2 / L)

Voltaje (V) 380 380 Voltage (V)

Requisitos potencia (KVA) 40 40 Power Requirement (KVA)

Capacidad tanque de refrigerante (L) 300 300 Coolant Tank Capacity (L)

Peso de la máquina (Kgs) 6500 7000 Machine Weight (Kgs)

Dimensiones de la máquina (L x An x Alt) (mm) 2660 x 2230 x 2900 3100 x 2230 x 2900 Machine dimensions (L x W x H) (mm)





BX300A BX500A BX700A BX700
Dimensiones mesa (mm) 1300 x 610 1450 x 610 1600 x 700 1600 x 700 Table size (mm)
Recorridos  (X x Y x Z) (mm) 1140 x 610 x 810 1300 x 610 x 810 1400 x 710 x 810 1400 x 710 x 810 Travel Ranges (X x Y x Z) (mm)
Carga máx. mesa (kgs) 600 600 800 1200 Max. Table Load (kgs)

Dimensión máx. pieza de trabajo (an x al) (mm) 110 x 920 110 x 920 180 x 990 180 x 790 Max. workpiece size (W x H) (mm)
Distancia nariz del husillo a mesa (mm) 355 - 1165 355 - 1165 420 - 1230 220 - 1030 Spindle Nose to Table Surface (mm)
Ranura en T (ancho x distancia x nº) (mm) 18 x 125 x 5 18 x 125 x 5 18 x 125 x 5 18 x 125 x 5 T-slot (size x pitch mm)
Tipo de cono del husillo BT40 BT40 BT40 BT40 Spindle taper type (mm)
Diámetro interno husillo (mm) Ø70 Ø70 Ø70 Ø70 Spindle Inner Diameter (mm)
Centro husillo a columna (mm) 675 675 760 760 Spindle Center to Column (mm)
Velocidad husillo (rpm) 15000 15000 15000 15000 Spindle Speed (rpm) 
Fuerza de anclaje del cono (kgf) 800 ± 100 800 ± 100 800 ± 100 800 ± 100 Draw Bar Force (kgf)
Motor principal (con /30 min Kw) 15 / 18 15 / 18 15 / 19.4 15 / 19.4 Main Motor (con/30 min Kw)

Tipo de motor INDRAMAT / IMB 
160F - 4B

INDRAMAT / IMB 
160F - 4B E+A mW15/17-8 E+A mW15/17-8 Motor type

Par motor (con /max. Nm) 48 / 120 48 / 120 71.6 / 134 71.6 / 134 Motor Torque (con / max Nm)
Tipo de transmisión ENGRANE SIN FIN ENGRANE SIN FIN ENGRANE SIN FIN ENGRANE SIN FIN Driver Type
Ratio de reducción 1 : 72 1 : 72 1 : 72 1 : 72 Reduction Ratio

Rango de inclinación (grados) ± 120º ± 120º ± 120º ± 120º Tilting Range (deg)

Velocidad máx. (rpm) 25 25 16.6 16.6 Max. Speed (rpm)
Incremento mínimo 0.001 0.001 0.001 0.001 Min. Unit
Par bloqueo (Nm) 1157 1157 1765 1765 Clamp Torque (Nm)
Par de trabajo (Nm) 764 764 765 765 Working Torque (Nm)
Tipo de transmisión ENGRANE SIN FIN ENGRANE SIN FIN ENGRANE SIN FIN ENGRANE SIN FIN Driver Type
Tipo SOBREPUESTA SOBREPUESTA SOBREPUESTA SOBREPUESTA Type
Diámetro mesa (mm) Ø320 Ø500 Ø630 Ø630 Table Diameter (mm)

Diámetro agujero central (mm) Ø70 Ø60 Ø75 Ø60 Center Bore Diameter (mm)

Velocidad de rotación (rpm) 22.2 11.1 11.1 50 Rotation Speed (rpm)
Indexación min. 0.001 0.001 0.001 0.001 Min. Index
Carga máx. Mesa (kg) 350 500 800 1000 Max. Table Load (kg)

Avance rápido (X/Y/Z m/min) 36 / 36 / 24 36 / 36 / 24 36 / 36 / 24 36 / 36 / 24 Rapid Feed Rate (X / Y / Z m/min)

Avance de trabajo (X/Y/Z mm/min) 15000 15000 15000 15000 Feed Rate (X / Y / Z m/min)

Par nominal (X/Y/Z Nm) 11 / 11 / 11 11 / 11 / 11 18.1 / 18.1 / 18.1 18.1 / 18.1 / 18.1 Rate Torque (X / Y / Z Nm)

Par nominal eje B (Nm) 11 11 11 11 B-Axis Rated Torque (Nm)

Par nominal eje C (Nm) 11 11 11 533 C-Axis Rated Torque (Nm)

BX300A BX500A BX700A BX700
Tipo cambio DOBLE BRAZO DOBLE BRAZO DOBLE BRAZO DOBLE BRAZO ATC Type

Selección herramienta RANDOM RANDOM RANDOM RANDOM Tool Selection (Bi-direction)
Número de herramientas 24 (30 / 40 / 60) 24 (30 / 40 / 60) 24 (30 / 40 / 60) 24 (30 / 40 / 60) Tool Storage Capacity (pcs)
Diámetro máx. herramienta (mm) Ø90 (Ø75) Ø90 (Ø75) Ø90 (Ø75) Ø90 (Ø75) Max. Tool Diameter (mm)
Longitud máx. herramienta (mm) 250 250 250 250 Max. Tool Length

Peso máx. herramienta (kgs) 8 8 8 8 Max. Tool Weight (mm)

Posicionamiento YZ eje lineal (mm)
               Giratorio BC (seg.)

0.005
15” / 10”

0.005
15” / 10”

0.005
15” / 10”

0.005
15” / 10”

Positioning XYZ linear axis (mm)
BC rotary (sec)

Repetibilidad   XYZ eje lineal (mm)                                        
               Giratorio BC (seg.)

0.003
10” / 15”

0.003
10” / 15”

0.003
10” / 15”

0.003
10” / 15”

Repeatability XYZ linear axis (mm)
  BC rotary (sec)

Requisito neumático (Kg/cm2) 6 6 6 6 Air Requirement (kg/cm2)
Requisitos potencia (KVA) 40 40 40 40 Power Requirement (KVA)
Capacidad tanque de refrige-
rante (L) 300 300 450 450 Coolant Tank Capacity (L)

Peso de la máquina (Kgs) 6500 6800 11000 12000 Machine Weight (kgs)
Dimensiones de la máquina (mm) 3100 x 2230 x 3100 3400 x 2230 x 3100 3890 x 3180 x 3200 3890 x 3180 x 3200 Machine Height (mm)





SERIE DV14 SERIE DV17 SERIE DV19
1417 1422 1432 1442 1717 1722 1732 1742 1922 1932 1942

Recorridos mesa X, Y &Z (mm) 1700 x 1400 x 900 2000 x 1400 x 900 3200 x 1400 x 900 4200 x 1400 x 900 1700 x 1700 x 900 2200 x 1700 x 900 3200 x 1700 x 900 4200 x 1700 x 900 2200 x 1900 x 900 3200 x 1900 x 900 4200 x 1900 x 900 Table travels (mm)
Distancia de nariz de husillo a mesa (mm) 160 ~ 1060 160 ~ 1060 160 ~ 1060 Spindle Nose to Table Surface (mm)
Centro husillo a columna (mm) 404 404 404 Spindle Center to Column (kgs)

Dimensiones mesa (mm) 1400 1700 1900 Distance Between Column (mm)

Dimensiones de la mesa (mm) 1700 x 1200 2200 x 1200 3200 x 1200 4200 x 1200 1700 x 1500 2200 x 1500 3200 x 1500 4200 x 1500 2200 x 1700 3200 x 1700 4200 x 1700 Table Size (mm)

Ranura en T (ancho x profu. x nº) 22 x 150 x 7 22 x 150 x 9 22 x 150 x 11 T-Slot (W x D x N mm)
Carga máx. mesa (Kgs) 5000 8000 8000 10000 12000 8000 10000 12000 Max. Table Load (Kgs)
Tipo de cono ISO50 ISO50 ISO50 Spindle taper type 

Diámetro interno del husillo (mm) Ø100 Ø100 Ø100 Spindle Inner Diameter (mm)
Velocidad husillo (rpm) Engrane 8000 8000 8000 Spindle Speed (rpm) Gear
Fuerza de anclaje del cono (kgf) 2000 2000 2000 Draw Bar Force (Kgf)
Motor principal (con/30min kW) 15 / 18.5 15 / 18.5 15 / 18.5 Main Motor (con/30min kW)
Avance rápido (X/Y/Z m/min) 20 / 20 / 20 16 / 20 / 20 16 / 20 / 20 12 / 20 / 20 20 / 16 / 20 16 / 16 / 20 16 / 16 / 20 12 / 16 / 20 12 / 16 / 20 12 / 16 / 20 10 / 16 / 20 Rapid Feed Rate (X/Y/Z m/min)
Avance de trabajo (X/Y/Z mm/min) 10000 10000 10000 Feed Rate (X/Y/Z mm/min)

Mitsubishi (Kw) HF709 7.0 HF703 7.0 HF703 7.0 Mitsubishi (Kw)

Fanuc (Kw) A 30 / 3000i / 7.0 A 30 / 3000i / 7.0 A 30 / 3000i / 7.0 Fanuc (Kw)

Siemens (Kw) IFK 103 4.4 IFK 103 4.4 IFK 103 4.4 Siemens (Kw)

Fagor (Kw) FXM75.20 7.0 FXM75.20 7.0 FXM75.20 7.0 Fagor (Kw)

Heidenhain (Kw) QSDY190D 9.6 QSDY190D 9.6 QSDY190D 9.6 Heidenhain (Kw)

Tipo cambio DOBLE BRAZO DOBLE BRAZO DOBLE BRAZO ATC Type

Selección herramienta RANDOM RANDOM RANDOM Tool Selection

Número de herramientas 24 / 32 24 / 32 24 / 32 Tool Storage Capacity (PCs)

Diámetro máx. herramienta (mm) Ø115 / Ø127 (Ø160 / Ø250) Ø115 / Ø127 (Ø160 / Ø250) Ø115 / Ø127 (Ø160 / Ø250) Max. Tool Diameter (mm)

Longitud máx. herramienta (mm) 350 350 350 Max. Tool Length (mm)

Peso máx. herramienta (kgs) 20 20 20 Max. Tool Weight (kgs)

Requisito neumático (Kg/cm2) 6 6 6 Air Requirement (Kg/cm2)

Requisitos hidráulicos (Kg/cm2/ L) 40 / 40 L 40 / 40 L 40 / 40 L Hydraulic Requirement (Kg/cm2, L)

Requisitos potencia (KVA) 50 50 50 Power Requirement (KVA)

Capacidad tanque de refrigerante (L) 900 900 900 Coolant Tank Capacity (L)

Peso de la máquina (Kgs) 15500 16000 17000 18000 19500 21000 22500 24000 22000 23500 25000 Machine Weight (Kgs)

Dimensiones de la máquina (L x An x Al) (mm) 6000 x 4500 x 4500 6000 x 4500 x 4500 8000 x 4500 x 4500 10000 x 4500 x 4500 6000 x 4500 x 4500 6000 x 4500 x 4500 8000 x 4500 x 4500 10000 x 4500 x 4500 6000 x 4500 x 4500 8000 x 4500 x 4500 10000 x 4500 x 4500 Machine dimensions (L x W x H) (mm)

Superficie en planta (L x An) (mm) 6000 x 4500 6000 x 4500 8000 x 4500 10000 x 4500 6000 x 4500 6000 x 4500 8000 x 4500 10000 x 4500 6000 x 4500 8000 x 4500 10000 x 4500 Floor Space (L x W) (mm)





PK L150A PK L200 PK L210A PK L210B PK L210C PK L210D
Diámetro sobre bancada (mm) Ø330 Ø520 Ø520 Ø520 Ø520 Ø520 Swing over bed (mm)
Diámetro sobre carro transversal (mm) Ø180 Ø360 Ø360 Ø360 Ø360 Ø360 Swing over cross slide (mm)
Entre centros (mm) - 410 610 610 610 610 Between Centers (mm)

Diám. máx. de torneado (mm) Ø250 Ø440 Ø440 Ø440 Ø440 Ø440 Max. turning dia. (mm)
Diám. de torneado Ø190 Ø290 Ø290 Ø290 Ø290 Ø290 Standard turning dia
Longitud máx. de torneado (mm) 150 410 610 610 610 610 Max. turning length (mm)
Motor del husillo (KW) 5.5 / 7.5 5.5 / 11 11 / 15 11 / 15 11 / 15 11 / 15 Spindle motor (kg)
Velocidad del husillo (rpm) 45-6,000 45-5,000 45-4,500 45-4,500 35-3,500 30-3,500 Spindle Speed (rpm)
Nariz del husillo A2-5 A2-6 A2-6 A2-6 A2-8 A2-8 Spindle nose
Diám. plato 6” 8” 8” 10” 10” 12” Chuck dia. or collect
Diám. agujero del husillo (mm) Ø52 Ø61 Ø77 Ø77 Ø88 Ø88 Dia. hole through spindle (mm)
Capacidad barra (mm) Ø42 Ø52 Ø65 Ø65 Ø77 Ø77 Bar capacity (mm)
Rodamiento husillo I.D (mm) Ø75 Ø90 Ø110 Ø110 Ø130 Ø130 Spindle bearing I.D. (mm)
Altura del centro al suelo (mm) 1020 950 950 950 950 950 Height of center to ground (mm)
Cono contrapunto - MT4 MT4 MT4 MT4 MT4 Tailstock taper

Diam. caña contrapunto x recorrido (mm) - Ø85x80 Ø85x80 Ø85x80 Ø85x80 Ø85x80 Tailstock quill dia. x travel (mm)
Recorrido contrapunto (mm) - 470 470 470 470 470 Travel of tailstock (mm)
Motor de avance X/Y/Z (Kw) 0.5 / 1.0 2.5 / 2.5 2.5 / 2.5 2.5 / 2.5 2.5 / 2.5 2.5 / 2.5 Feed motor X/Y/Z (kw)
Recorrido X/Z (m/min) 150 / 280 210 / 410 210 / 610 210 / 610 210 / 610 210 / 610 Travel X/Z (m/min)
Avance rápido X/Z (m/min) 15 / 15 20 / 24 20 / 24 20 / 24 20 / 24 20 / 24 Rapid speed X/Z (m/min)
Avance corte (mm/min) 0.016 ~ 6,000 0.016 ~ 5,000 0.016 ~ 5,000 0.016 ~ 5,000 0.016 ~ 5,000 0.016 ~ 5,000 Cutting Feed (mm/min)
Número de posiciones torreta 8 10 10 10 10 10 Tool stations number on turret

Tiempo indexación herramientas (T-T) sec. 0.15 0.13 0.13 0.13 0.13 0.13 Turret index time (T-T) sec

Dimensión herramienta (mm) 20 25 25 25 25 25 Tool size (mm)
Diam. herramienta taladrado (mm) Ø20 Ø40 Ø40 Ø40 Ø40 Ø40 Boring tool dia (mm)

Motor bomba hidráulica (Kw) 1.5, 35 1.5, 35 1.5, 35 1.5, 35 1.5, 35 1.5, 35 Hydraulic pump motor (kw)

Motor bomba de refrigeración 0.53 0.53 0.53 0.53 0.53 0.53 Coolant pump motor (kw)

Motor bomba de lubricación (w) 0.075 0.075 0.075 0.075 0.075 0.075 Lubrication pump motor (w)

Requisitos de potencia (KVA) 3Ø, 15 3Ø, 15 3Ø, 15 3Ø, 15 3Ø, 15 3Ø, 15 Power requirement (KVA)

Requisitos neumáticos (Kg/cm2) 6 6 6 6 6 6 Air requirement (kg/cm2)

Tamaño de la planta (L x An x Al) (mm) 1800 x 1400 x 4650 2700 x 1600 x 1800 2700 x 1600 x 1800 2700 x 1600 x 1800 2700 x 1600 x 1800 2700 x 1600 x 1800                    Floor space (L x W x H) (mm)

Peso máquina (Kg) 2,100 3,800 4,000 4,100 4,200 4,300 Machine Weight (kg)



SERVOTORRETA 10 POSICIONES

10 POSITIONS SERVOTURRET



CNC360 CNC450 CNC520 CNC570 CNC620
Distancia entre puntos (mm) 750/1000 1000/1500 1000/1500/2000/3000 1000/1500/2000/3000 1000/1500/2000/3000 Distance between centers (mm)
Ø sobre bancada (mm) 360 450 520 570 620 Swing over bed (mm)
Ø sobre carro longitudinal (mm) 300 370 460 490 540 Swing over longitudinal carriage (mm)
Ø sobre carro transversal (mm) 190 260 310 340 410 Swing over cross slide (mm)
Ancho de bancada (mm) 250 300 350 350 350 Bed width (mm)
Agujero del husillo (mm) 42 65 80 105 105 Main spindle bore (mm)
Nariz del husillo A2-5 A2-6 A2-8 A2-8 A2 - 8 Spindle bore nose
Cono morse del husillo 4 5 5 5 5 Spindle morse taper
Velocidad del husillo (rpm) 0-4000 0-3000 0-2500 0-2500 0-2500 Spindle speed (rpm)
Avance de trabajo X, Z (mm/min) 0 - 7.500 0 - 7.500 0 - 7.500 0 - 7500 0 - 7500 Working feed X, Z (mm/min)
Rápido transversal Z, X (mm/min) 15 15 15 15 15 Rapid traverse Z, X (mm/min)
Ø husillo a bolas eje Z (mm) 38 38 38 38 38 Z axis ball screw Ø (mm)
Rosca del husillo a bolas eje Z (mm) 10 10 10 10 10 Z axis ball screw pitch (mm)
Ø husillo a bolas eje X (mm) 20 20 20 20 20 X axis ball screw Ø (mm)
Rosca del husillo a bolas eje X (mm) 5 5 5 5 5 X axis ball screw pitch (mm)
Recorrido carro transvesal (mm) 195 255 310 310 310 Cross slide travel (mm)
Ø caña contrapunto (mm) 58 68 82 82 82  Tailstock quill diameter Ø (mm)
Recorrido caña contrapunto (mm) 180 200 220 220 220 Tailstock quill travel (mm)
Cono caña contrapunto 4 4 5 5 5 Tailstock quill taper
Potencia de la bomba (Kw) 0.25 0.25 0.25 0.25 0.25 Power of motor pump (Kw)
Potencia (Kw) 7.5 9 11 11 11 / 15 Power (Kw)

Dimensiones (An x Al x L) (mm) 750: 2140 x 1035 x 1870 
1000: 2417 x 1035 x 1870

1000: 2580 x 1165 x 1908 
1500: 3080 x 1165 x 1908 

1000: 2610 x 1170 x 1804 
1500: 3127 x 1170 x 1804 
2000: 3734 x 1170 x 1804 
3000: 4647 x 1170 x 1807 

1000: 2610 x 1170 x 1804 
1500: 3127 x 1170 x 1804 
2000: 3734 x 1170 x 1804 
3000: 4647 x 1170 x 1807 

1000: 2610 x 1170 x 1804 
1500: 3127 x 1170 x 1804 
2000: 3734 x 1170 x 1804 
3000: 4647 x 1170 x 1807 

Dimensions (L x W x H) (mm)

Peso (Kg) 1200 / 1460 1400 / 1680 2300 / 2515 / 3010 / 3700 2300 / 2515 / 3010 / 3700 2300 / 2515 / 3010 / 3700 Weight (Kg)





CNC50 CNC61
Máx. Ø sobre bancada (mm) 500 610 Max. swing over bed (mm)

Máx. distancia entre guías (mm) 400 400 Span of quideway (mm)

Distancia entre puntos (mm) 640 / 890 / 1390 /1900 640 / 890 / 1390 / 1900 Distance between centers (mm)

Máx. longitud de corte (mm) 600 / 850 / 1350 / 1860 600 / 850 / 1350 / 1860 Max.cutting length (mm)

Máx. Ø de corte (mm) TORRETA VERTICAL 500 610 Max.cutting dia. (mm) VERTICAL TURRET

Máx. Ø sobre carro(mm) TORRETA VERTICAL 300 370 Max. swing over slide (mm) VERT. TURRET

Altura de centros (mm) Desde bancada 250 305 Center height (mm) From bed

Altura de centros (mm) Desde el suelo 1130 1185 Center height (mm) From ground 

Ø Contrapunto (mm) 75 75 Tailstock Ø (mm) 

Ø Husillo a bolas (mm) X: 25x25 | Z: 40x6 X: 25x25 | Z: 40x6 Ball screw Ø (mm)

Nariz del husillo (mm) A8 A8 Spindle nose (mm)

Cono nariz del husillo 1:20 1:20 lnner taper of spindle nose

Agujero del husillo (mm) 70 70 Spindle bore (mm)

Nº gamas de velocidad del husillo 3 3 Number of speed ranges of spindle

Rango velocidades (rpm) 22-220 / 71-710 
215-2200

22-220 / 71-710 
215-2200 Spindle speed range (rpm)

Potencia motor principal (Kw) 7.5 7.5 Main motor power (Kw) 

Avance X (mm/min) 5 5 X feed (mm/min)

Avance Z (mm/min) 10 10 Z feed (mm/min)

Recorrido eje X (mm) 250 305 X axis travel (mm)

Recorrido eje Z (mm) 600 / 850 / 1350 / 1860 600 / 850 / 1350 / 1860 Z axis travel (mm)

Cono contrapunto MT 5 MT 5 Tailstock taper

Ø Contrapunto 75 75 Tailstock Ø (mm)

Recorrido contrapunto (mm) 150 150 Tailstock traveling (mm)

Precisión pieza de trabajo IT6-IT7 IT6-IT7 Workpiece accuracy

Rugosidad de la superficie (μm) Ra 1.6 Ra 1.6 Surface roughness (μm)

Tipo Vertical 4 posiciones Vertical 4 positions Type

Máx. dimensiones de la Hta. (mm) 25 x 25 25 x 25 Max. tool dimensions (mm)

Tiempo de cambio  (s) 2.4 vertical 4 posiciones 2.4 vertical 4 posiciones Time for indexing turret (s)

Repetibilidad de posicionamiento (mm) 0.008 0.008 Positioning repeteability

Dimensiones (L x An x Al)  (mm)

640:  3200 x 2150 x 2160
890:  3450 x 2150 x 2160
1390:  3950 x 2150 x 2185
1900:  4450 x 2150 x 2185 

640:  3200 x 2150 x 2160
890:  3450 x 2150 x 2160
1390:  3950 x 2150 x 2185
1900:  4450 x 2150 x 2185 

Dimensions (L x W x H) (mm)

Peso (Kg) 4260 / 4690 / 5500 / 6600 4260 / 4690 / 5500 / 6600 Weight (Kg)





CNC63 CNC80
Máx. Ø sobre bancada (mm) 630 800 Max. swing over bed (mm)

Máx. distancia entre guías (mm) 550 600 Span of quideway (mm)

Distancia entre puntos (mm) 750 - 1000 - 1500 - 2000 - 3000 1500 - 3000 - 5000 Distance between centers (mm)

Máx. longitud de corte (mm) 600 - 1350 - 2850 1350 - 2850 - 4850 Max.cutting length (mm)

Máx. Ø de corte (mm) TORRETA VERTICAL 630 480 Max.cutting dia. (mm) VERTICAL TURRET

Máx. Ø sobre carro(mm) TORRETA VERTICAL 350 370 Max. swing over slide (mm) VERT. TURRET

Altura de centros (mm) Desde bancada 315 400 Center height (mm) From bed

Altura de centros (mm) Desde el suelo 1110 1130 Center height (mm) From ground 

Ø Contrapunto (mm) 100 75 Tailstock Ø (mm) 

Ø Husillo a bolas (mm) X: 25x25 | Z: 63x20 X: 25x25 | Z: 40x6 Ball screw Ø (mm)

Nariz del husillo (mm) D11 D11 Spindle nose (mm)

Cono nariz del husillo 1:20 1:20 lnner taper of spindle nose

Agujero del husillo (mm) 104 104 Spindle bore (mm)

Nº gamas de velocidad del husillo 4 4 Number of speed ranges of spindle

Rango velocidades (rpm) 17 - 128 / 38 - 278 
75 - 570 / 170 - 1000

17 - 100 / 38 - 222 
 76 - 445 / 180 - 1000 Spindle speed range (rpm)

Potencia motor principal (Kw) 11 15 Main motor power (Kw) 

Avance X (mm/min) 4 4 X feed (mm/min)

Avance Z (mm/min) 8 8 Z feed (mm/min)

Recorrido eje X (mm) 320 420 X axis travel (mm)

Recorrido eje Z (mm) 600 / 1350 / 2850 1350 / 2850 / 4850 Z axis travel (mm)

Cono contrapunto MT 5 MT 5 Tailstock taper

Ø Contrapunto 75 75 Tailstock Ø (mm)

Recorrido contrapunto (mm) 250 100 / 250 Tailstock traveling (mm)

Precisión pieza de trabajo IT6-IT7 IT6-IT7 Workpiece accuracy

Rugosidad de la superficie (μm) Ra 1.6 Ra 1.6 Surface roughness (μm)

Tipo Vertical 4 posiciones Vertical 4 positions Type

Máx. dimensiones de la Hta. (mm) 25 x 25 25 x 25 Max. tool dimensions (mm)

Tiempo de cambio  (s) 2.4 vertical 4 posiciones 2.4 vertical 4 posiciones Time for indexing turret (s)

Repetibilidad de posicionamiento (mm) 0.008 0.008 Positioning repeteability

Dimensiones (L x An x Al)  (mm)

750:  3040 x 2070 x 2310
1000:  3460 x 2250 x 2430
1500:  4100 x 1980 x 2370
2000:  4460 x 2250 x 2430 
3000:  5340 x 2000 x 2430

1500: 3940 x 2360 x 2400
3000: 5540 x 2360 x 2400
5000: 7910 x 2320 x 2450

Dimensions (L x W x H) (mm)

Peso (Kg) 4550 / 4800 / 4800 
6000 / 7100 6500 / 7860 / 13760 Weight (Kg)





CNC100
Máx. Ø sobre bancada (mm) 1000 Max. swing over bed (mm)

Máx. distancia entre guías (mm) 600 Span of quideway (mm)

Distancia entre puntos (mm) 1500 - 3000 - 5000 Distance between centers (mm)

Máx. longitud de corte (mm) 1300 - 2800 - 4800 Max.cutting length (mm)

Máx. Ø de corte (mm) TORRETA VERTICAL 1000 Max.cutting dia. (mm) VERTICAL TURRET

Máx. Ø sobre carro(mm) TORRETA VERTICAL 590 Max. swing over slide (mm) VERT. TURRET

Altura de centros (mm) Desde bancada 500 Center height (mm) From bed

Altura de centros (mm) Desde el suelo 1150 Center height (mm) From ground 

Nariz del husillo (mm) D11 Spindle nose (mm)

Cono nariz del husillo 1:20 lnner taper of spindle nose

Agujero del husillo (mm) 104 Spindle bore (mm)

Nº gamas de velocidad del husillo 4 Number of speed ranges of spindle

Rango velocidades (rpm) 17 - 100 / 38 - 222 
 76 - 445 / 180 - 1000 Spindle speed range (rpm)

Potencia motor principal (Kw) 15 Main motor power (Kw) 

Recorrido eje X (mm) 505 X axis travel (mm)

Recorrido eje Z (mm) 1300 - 2800 - 4800 Z axis travel (mm)

Cono contrapunto MT 5 Tailstock taper

Ø Contrapunto 125 Tailstock Ø (mm)

Recorrido contrapunto (mm) 250 Tailstock traveling (mm)

Precisión pieza de trabajo IT6 - IT7 Workpiece accuracy

Rugosidad de la superficie (μm) Ra 1.6 Surface roughness (μm)

Tipo Vertical 4 posiciones Type

Máx. dimensiones de la Hta. (mm) 40 x 40 Max. tool dimensions (mm)

Tiempo de cambio  (s) 2.4 Time for indexing turret (s)

Repetibilidad de posicionamiento (mm) 0.008 Positioning repeteability

Dimensiones (L x An x Al)  (mm)
1500: 4200 x 2600 x 2710
3000: 5640 x 2600 x 2710
5000: 7910 x 2600 x 2710

Dimensions (L x W x H) (mm)

Peso (Kg) 7100 / 8500 / 14500 Weight (Kg)





LS 250 
30A - 50A

LS 350 
30A - 50A

LS 450
50A - 75A

LS 550 
50 - 75 - 100A - 150

LS 580 
50 - 75 - 100A - 150

LS 650
75 - 100 - 150A

Tanque de trabajo (L x An x Al) tamaño interior (mm) 790 x 530 x 340 950 x 600 x 370 1240 x 710 x 400 1290 x 750 x 500 1700 x 1050 x 700 2150 x 1150 x 700 Work tank (L x W x H) inner size (mm)

Dimensiones mesa de trabajo (X x Y) (mm) 600 x 300 650 x 350 750 x 450 800 x 500 1100 x 700 1400 x 900 Work table size (X x Y) (mm)
Recorrido del eje X (mm) 300 400 500 600 800 1200 X axe travel (mm)
Recorrido del eje Y (mm) 200 300 400 500 500 700 Y axe travel(mm)
Recorrido cabezal de trabajo (eje-W) (mm) 230 270 280 330 - - Work head travel (axe-W) (mm)
Recorrido Servomotor (ejes-Z) (mm) 180 200 200 250 450 450 Ram servo travel (Z-axis) (mm)
Distancia min.-max. entre el electrodo y 
superficie de la mesa (mm) 0-380 30 - 500 180 - 660 0 - 540 520 - 970 560 - 1100 Max. & min. distant between end of electrode 

holder and table surface (mm)
Peso máx. del electrodo (Kg) 50 70 120 200 400 400 Max. electrode weight (Kg)
Peso máx. de la pieza de trabajo (Kg) 300 400 500 600 3000 4000 Max. workplece weight (kg)
Dimensiones externas (L x An x Al) (mm) 1200 x 1200 x 2240 1300 x 1170 x 1980 1500 x 1400 x 2040 1650 x 1500 x 2100 2500 x 1900 x 2880 2500 x 2500 x 3040 External dimension (L x W x H) (mm)
Embalaje (L x An x Al)  (mm) 1245 x 1215 x 2220 1395 x 1260 x 2220 1600 x 1510 x 2210 1745 x 1610 x 2270 2320 x 2280 x 3190 3850 x 2655 x 3220 Packing (L x W x H) (mm)
Peso (Kg) 1050 1200 1600 1850 5400 6300 Weight (kg)

UNIDAD DE FLUIDO DIELÉCTRICO / DIELECTRIC FLUID UNIT
Capacidad (L) 300 350 360 400 1000 2000 Capacity (L)
Filtro de papel / bomba 2/1 pcs 2/1 pcs 2/1 pcs 4/2 pcs 6/2 pcs 6/2 pcs Filter paper / pump
Dimensiones externas (L x An x Al) (mm) Built in 760 x 1100 x 500 960 x 1200 x 500 940 x 1500 x 500 3000 x 1300 x 420 2600 x 1100 x 470 External dimension (L x W x H) (mm)

Embalaje (L x An x Al)  (mm) Built in 880 x 1210 x 1025 1050 x 1320 x 
1025 1060 x 1640 x 1025 1550 x 2515 x 970 2700 x 1250 x 1660 Packing dimension (L x W x H)

Peso (Kg) Built in 100 120 220 300 750 Weight (kg)



UNIDAD DE ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA  / POWER SUPPLY UNIT

30A 50A 75A 100A
Control de ejes y sistema Z-Axis, DC Servo, NC Close loop Control axes and method
Incremento mínimo de entrada 0.005 mm / 0.001 mm (optional) Least input increment
Incremento máximo de entrada ± 9999.995 mm / 9999.999 mm Max. input increment
Sistemas de coordenadas INCREMENTO / ABSOLUTO Coordinates system
Tipo de pantalla 15 “ LCD - TFT Display type
Capacidad de los datos del programa 100 ficheros / files Program data capacity
Corriente nominal (A) 30 50 75 100 Nominal current (A)
Potencia total (Kvas) 3 4.5 6 10 Total power input (Kvas)
Máximo arranque de material (mm3/min) 180 360 560 700 Max. material removal date (mm3/min)
Rango de deterioro de electrodos (%) < 0.3 Electrode wearing rate (%)
Dimensiones externas (L x An x Al) (mm) 600 x 700 x 1750 External dimension (L x W x H) (mm)
Embalaje (L x An x Al)  (mm) 750 x 850 x 1930 Packing dimension (L x W x H)
Peso (Kg) 200 Weight (Kg)



CNC 250
60A

CNC 430
60A - 120A

CNC 460
60A - 120A

CNC 580
60A - 120A

CNC 650
60A

CNC 2010
120A

Tanque de trabajo (L x An x Al) tamaño interior (mm) 750 x 500 x 340 1090 x 600 x 370 1400 x 800 x 500 1700 x 1050 x 700 2150 x 1150 x 700 2900 x 1500 x 700 Work tank (L x W x H) innes size (mm)
Dimensiones mesa de trabajo (X x Y) (mm) 600 x 300 650 x 350 900 x 600 1100 x 700 1400 x 900 2240 x 1050 Work table size (X x Y) (mm)
Recorrido del eje X (mm) 300 400 600 1000 1200 2000 X axe travel (mm)
Recorrido del eje Y (mm) 200 300 500 600 700 700 Y axe travel(mm)
Recorrido cabezal de trabajo (eje-W) (mm) 200 270 - - - - Work head travel (axe-W) (mm)
Recorrido Servomotor (ejes-Z) (mm) 180 200 300 450 450 550 Ram servo travel (Z-axis) (mm)
Distancia min.-max  electrodo - mesa (mm) 0 - 380 40 - 510 450 - 750 520 - 970 560 - 1100 600 - 1150 Min. - max. distance electrode - table (mm)
Peso máx. del electrodo (Kg) 50 120 200 400 400 500 Max. electrode weight (Kg)
Peso máx. de la pieza de trabajo (Kg) 300 400 1800 3000 4000 9000 Max. workplece weight (kg)
Dimensiones externas (L x An x Al)  (mm) 1200 x 1200 x 2240 1210 x 1400 x 2040 1700 x 2000 x 2450 2500 x 1900 x 2880 2500 x 2500 x 3040 3000 x 2400 x 3150 External dimension (L x W x H) (mm)
Embalaje (L x An x Al)  (mm) 1245 x 1215 x 2220 1515 x 1320 x 2230 2170 x 1760 x 2560 2320 x 2280 x 3190 2340 x 2300 x 2500 Consultar / Check Packing (L x W x H) (mm)

UNIDAD DE FLUIDO DIELÉCTRICO / DIELECTRIC FLUID UNIT
Capacidad (L) 300 350 850 1000 2000 4200 Capacity (L)
Filtro de papel / bomba 2/1 pcs 4/1 pcs 5/2 pcs 6/2 pcs 6/2 pcs 6/2 pcs Filter paper / pump
Dimensiones externas (L x An x Al) (mm) Built in 1350 x 1400 x 2050 2000 x 850 x 500 1400 x 2400 x 8001840 x 2760 x 1000 1500 x 3000 x 470 External dimension (L x W x H) (mm)
Embalaje (L x An x Al)  (mm) Built in 1210 x 1110 x 1025 2150 x 955 x 1020 3130 x 1430 x 1020 2820 x 1400 x 1560 Consultar / Check Packing dimension (L x W x H)
Peso (Kg) Built in 120 200 300 450 500 Weight (kg)



UNIDAD DE ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA  / POWER SUPPLY UNIT

G60A G120A
Control de ejes X, Y , Z Control axes

Movimientos geométricos

Circular, cuadrado, sectorial, interior, 
exterior, esférico, cónico, profundidad de 

perforado 45, etc.  
 

Circle, square, sector, inner, outer, sphere.
Taper,  45 holeenlarge, etc.

Moving locus

Incremento mínimo de entrada 0.001 mm Least input increment (mm)
Incremento máximo de entrada ± 9999.999 mm Max. input increment (mm)
Sistemas de coordenadas Relative Coordinates system
Tipo de pantalla 15” LCD - TFT Display type
Corriente nominal (A)  60 120 Nominal current (A)
Potencia total (Kvas) 6 10 Total power input (Kva)
Máximo arranque de material (mm3/min) 550 700 Max. material removal date (mm3/min)
Rango de deterioro de electrodos (%) < 0.3 Electrode wearing rate (%)
Rugosidad de la superficie (min. Ra) 0.27 μ mRa Best surface roughness (min. Ra)
Dimensiones externas (L x An x Al) (mm) 800 x 730 x 1800 External dimension (L x W x H) (mm)
Embalaje  (L x An x Al) (mm) 950 x 880 x 2000 Packing dimension (L x W x H)



LSD 20 LSD 25 LSD 30 LSD 35 LSD 65
Tanque de trabajo (mm) 790 x 490 790 x 490 860 x 560 1030 x 650 1440 x 740 Work tank (mm)

Dimensiones mesa de trabajo (X x Y) (mm) 450 x 210 450 x 210 600 x 300 600 x 300 700 x 450 Work table size (mm)

Recorrido Eje-X (mm) 300 300 350 400 650 X Axis travel (mm)
Recorrido Eje-Y (mm) 200 200 250 300 450 Y Axis travel (mm)
Recorrido del Servomotor del carnero 
(Eje-Z1) (mm) 345 345 345 345 345 Ram servo travel Z1 Axis (mm)

Recorrido cabezal  (Eje-Z2) (mm) 0 200 200 200 350 Workhead travel Z2 Axis (mm)
Recorrido del volante manual (Eje-X)  
(mm) 150 150 150 150 150 Hand wheel travel X-Axis (mm)

Peso máx.de la pieza de trabajo (kg) 100 300 300 300 500 Max. workpiece weight (kg)
Diámetro del conducto de 
electrodo (mm) Ø0.2 - Ø3.0 Ø0.2 - Ø3.0 Ø0.2 - Ø3.0 Ø0.2 - Ø3.0 Ø0.2 - Ø3.0 Electrode pipe diameter (mm)

Altura min.-máx. de la pieza de trabajo 
(mm) 50 - 200 50 - 400 50 - 400 50 - 400 220 - 720 Min - max. height of workpiece 

(mm)

Dimensiones externas (L x An x Al)  (mm) 1040 x 1060 x 2000 850 x 900 x 1980 1040 x 1140 x 2100 1200 x 1200 x 
2050 1490 x 1365 x 2110External dimension (L x W x H) (mm)

Embalaje (L x An x Al)  (mm) 1230 x 1170 x 2220 1110 x 1305 x 22301185 x 1245 x 2240 1560 x 1340 x 
2252 1652 x 1610 x 2240 Packing dimension (L x W x H)

DNC 35 DNC 50
Tanque de trabajo (mm) 1000 x 650 x 100 1160 x 935 x 100 Work tank (mm)

Dimensiones mesa de trabajo (X x Y) (mm) 600 x 350 700 x 450 Work table size (mm)

Recorrido Eje-X (mm) 400 650 X Axis travel (mm)
Recorrido Eje-Y (mm) 300 450 Y Axis travel (mm)
Recorrido del Servomotor del carnero (Eje-Z) (mm) 250 250 Ram servo travel Z (mm)
Recorrido del cabezal (Eje-W) (mm) 380 380 Work head sparking travel W (mm)
Peso máx. de la pieza de trabajo (kg) 250 300 Max. workpiece weight (mm)
Diametro del conducto de electrodo (mm) Ø0.3 - 3.0 Ø0.3 - 3.0 Electrode pipe diameter (mm)
Altura min.-máx. de la pieza de trabajo (mm) 50 - 300 50 - 300 Min.- max. height of workpiece (mm)
Dimensiones externas (L x An x Al)  (mm) 1100 x 1300 x 2300 1500 x 1700 x 2300 External dimension (L x W x H) (mm)
Embalaje (L x An x Al)  (mm) 1870 x 1450 x 2230 1590 x 1790 x 2230 Packing dimension (L x W x H)
Peso (Kg) 1200 1900 Weight (Kg)

UNIDAD DE ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA / POWER SUPPLY UNIT

30A
Corriente nominal (A) 30 Nominal current (A)
Potencia total (Kvas) 3.5 Total power input (kva)
Control de ejes Z Control axes
Tipo de pantalla LED Display type
Velocidad de desplazamiento MANUAL Jog speed
Incremento mínimo de entrada (mm) 0.005 Least input increment (X, Y axes) (mm)
Dimensión exterior (mm) 1100 x 540 x 850 External dimension (L x W x H) (mm)
Embalaje (L x An x Al)  (mm) 1100 x 540 x 850 Packing dimension (L x W x H)
Peso (Kg) 170 Weight (Kg)

UNIDAD DE ALIMENTACIÓN ELÉCTRICA / POWER SUPPLY UNIT

DNC 30A
Corriente nominal (A) 30 Nominal current (A)
Potencia total (Kvas) 3.5 Total power input (kva)
Control de ejes X, Y, Z Control axes
Tipo de pantalla 15” TFT LED Display type
Sistemas de coordenadas ABSOLUTE / INCREMENT Coordinate system
Incremento mínimo de entrada (mm) 0.001 Least input increment (X, Y axes) (mm)
Dimensiones externas (L x An x Al) (mm) 540 x 800 x 1700 External dimension (L x W x H) (mm)
Embalaje (L x An x Al)  (mm) 790 x 990 x 1970 Packing dimension (L x W x H)
Peso (Kg) 200 Weight (Kg)



LSD DNC



CW 10 CW 30 CW 40 CW 50 CW 70
Sistema de mecanizado Electroerosión / Submerge - Flushing Machinning method
Tamaño máx. pieza de trabajo (L x An x Al)  (mm) 680 x 420 x 150 780 x 420 x 150 880 x 500 x 250 1000 x 690 x 300 1200 x 790 x 300 Max. workpiece size (mm)
Peso máx.de la pieza de trabajo (kg) 250 500 550 800 1000 Max. workpiece weight (kg)
Recorrido Ejes X,Y (mm) 300 x 200 400 x 300 500 x 300 600 x 400 800 x 500 X,Y Axes travel (mm)
Recorrido Eje-Z (mm) 150 250 250 300 300 Z Axis travel (mm)
Recorrido Ejes U,V (mm) ±30 x ±30 ±50 x ±50 ±50 x ±50 ±60 x ±60 ±60 x ±60 U,V Axes travel (mm)
Rango de avance Ejes X,Y (mm) Max.900 Max.900 Max.900 Max.900 Max.900 X,Y Axes feed rate (mm)
Rugosidad de la superficie Ra 0.65 Ra 0.65 Ra 0.65 Ra 0.65 Ra 0.65 Best surface roughness
Velocidad de mecanizado (mm2/min) 200 200 200 200 200 Machinning speed (mm2/min)
Motor de accionamiento (X,Y,U,V) AC servomotor AC servomotor AC servomotor AC servomotor AC servomotor Drive motor (X,Y,U,V)
Diámetro del hilo (mm) Ø0.25 (Ø0.15 - Ø0.3) Ø0.25 (Ø0.15 - Ø0.3) Ø0.25 (Ø0.15 - Ø0.3) Ø0.25 (Ø0.15 - Ø0.3) Ø0.25 (Ø0.15 - Ø0.3) Wide diameter (standard) (mm)
Velocidad de avance del hilo (m/min) 0 - 15 0 - 15 0 - 15 0 - 15 0 - 15 Wire feeding speed (m/min)
Tensión del hilo (gf) 200 - 2500 200 - 2500 200 - 2500 200 - 2500 200 - 2500 Wire tension (gf)
Ángulo máx. del cono ± 15º / 80º ± 15º / 80º ± 15º / 80º ± 15º / 80º ± 15º / 80º Max. taper angle

Dimensiones internas del tanque de trabajo (L x An x Al) (mm) (S) 850 x 573 x 375
(F) 950 x 1400 x 1290

(S) 970 x 719 x 510
(F) 1040 x 719 x 450

(S) 1070 x 719 x 480
(F) 1040 x 719 x 450

(S) 1136 x 900 x 530
(F) 1272 x 862 x 480 1492 x 972 x 480 Work tank inner dimensions (mm)

UNIDAD DE CONTROL CNC / CNC CONTROL UNIT

Dispositivo I/O Keyboard I/O device
Introducción de datos RS-232, CF card Data input
Tipo de pantalla 15” LCD-TFT Display type
Tipo de control IPC, closed loop software servo system Control system
Control de ejes X, Y, U, V, Z Control axes
Unidad mínima establecida (mm) 0.001 Min. setting unit (mm)
Valor máx. del comando (mm) ± 9999.999 Max. command value (mm)
Interpolación Linear / Circular Interpolation
Tipo de comando Abs. / Incl. Command system
Control de avance de mecanizado Servo / Const. Feed Machinning feed control
Escalado 0.001 ~ 9999.999 Scaling
Sistema de 2ºcorte automatico Re-trace and auto changed machinning data Auto 2nd cut system
Memoria de mecanizado 0-9999 Machinning condition memory
Dimensión exterior (L x An x Al)  (mm) 600 x 870 x 1850 External dimensions (L x W x H) (mm)



UNIDAD DE FLUIDO DIELÉCTRICO / DIELECTRIC FLUID SUPPLY UNIT

CW 10 CW 30 CW 40 CW 50 CW 70
Capacidad filtrado del tanque(L) 480 / 420 690 / 420 830 / 420 1215 / 420 420 Filter tank capacity (L)
Tipo de filtro Papel / Paper Filter element
Intercambiador de iones de resina 15 Ion exchange resin
Control de conductividad Standard Conductivity control system
Control de temperatura del liquido Auto Fluid temperature control
Dimensiones externas 
(L x An x Al)  (mm)

(S) 1100 x 1400 x 1290
(F) 950 x 1400 x 1290

(S) 1100 x 1570 x 1290
(F) 950 x 1400 x 1290

(S) 1150 x 1820 x 1360
(F) 950 x 1400 x 1290

(S) 1200 x 1800 x 1470
(F) 950 x 1400 x 1290 950 x 1400 x 1290 External dimension (L x W x H)

Peso (Kg) 200 250 260 280 280 Weight (kg)



LS 100
Rango del diámetro del electrodo (mm) ø1.2~ø6.0 Electrode diameter range (mm)
Recorrido eje Z (mm/min) 100 Axe Z travel (mm/min)
Giro del cabezal ± 120o Head turning
Peso del cabezal (kg) 6 Head weight (kg)
Dimensiones de la máquina (L x An x Al) (mm) 240 x 60 x 410 Machine dimensions (L x W x H) (mm)
Peso neto del generador (kg) 30 Generator unit net weight (kg)
Dimensiones del generador (L x An x Al)  (mm) 310 x 260 x 200 Generator dimensions (L x W x H) (mm)

Potencia del generador    220Volt.  - 0.68 Kw
50/60Hz Generator power input

Máx. corriente de salida (Amp) 10A Maximum current output (Amp)
Potencia total (Kvas) 1.2KVA Total AC power input (Kvas)
Fluido dieléctrico Agua / Water Dielectric fluid
Materia del electrodo Latón / Brass Electrode material
Embalaje (L x An x Al)  (mm) 520 x 440 x 270 Packing dimension (L x W x H)  (mm)
Peso total  (kg) 40 Total weight (kg)
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